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1%' ČESKÁ
POJIŠŤOVNA

Česká pojišťovna a.s.
Spálená 75/16, 113 04 Praha 1, česká republika

ICO 452 72 956,
zapsaná v obchodním rej Střflšu u Městského soudu v Praze, spisová značka B 1464,

kterou zastupuje
útvar korporátního a průmyslového pojištění

a
, útvar kolporátm'ho a průmyslového pojištění

(dále jen „Pojišťovna“)

Pojišťovna VZP, a.s.
Ke Šıveniei 656/3, 186 00 Praha 8 Kexlfn, Česká republika

IČO 271 16 913,
zapsaná v obchodním rejstříku u Městského soudu v Praze, spisová značka B 9100,

kterou zastupuje
Místopředsedkyně představenstva

a

Člen pfedelnvenelve

(dále jen „Pojišťovna“)

Allianz pojišťovna, a.s.
Ke Šlveniei 656/3, 186 00 Praha s Karlín, česká republika

IČO 471 15 971,
zapsaná v obchodním rejstříku u Městského soudu v Praze, spisová značka B 1815,

kterou zastupuje
Senior manažer korporátního a podnikatelského pojištění

a
Metodik korporátního pojištění

(dále jen „pøjišťevne“)
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Krajská zdravotní, a.s.
Sociální péče 3316/12A, 401 13 Ústí nad Labem, Česká republika

IČO 254 88 627,
zapsaná v Obchodním rej střiku u Krajského soudu v Usti nad Labem, Spisová značka B 1550

Korespondenční adresa je shodná s adresou pojistnflca.
kterou zastupuje na základě pověření

generální ředitel

(dále jen „ jisınflď)

uzavřeli pojistnou smlouvu č. 899-25361-28

o pojištění majetku podnikatelů
(pojištění živelní, pojištění odcizení, pojištění elektronických zařízení)

o pojištění odpovědností
o pojištění odpovědnosti zaměstnanců za škodu způsobenou při

výkonu povolání

Tato pojistná smlouva je ve správě

Kontaktními osobami při vyřizování veškerých záležitostí majíoích vztah k pojistné smlouvě a pro
jednání se škodní komisí Krajské zdravotní a.s. jsou:

-

Vznik pojistné události oznamuje pojistnflc emailem na

l Pojistná smlouvaje ve správě:
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ČÁST I. - Pojištění živelní, pojištění odcizení, pojištění
elektronických zařízení a pojištění Odpovědnosti

l Uvodní ustanovení
1.1 Pojištění sjednané touto pojistnou smlouvou se řídí pojistnými podmínkami uvedenými vbodu

1.2 této pojistné smlouvy a doložkami, na které tato pojistná smlouva odkazuje, a dále smluvními
ujednáními.

1.2 Pojistné podmínky, které jsou nedflnou součástí této pojistné smlouvy a tvoří její přílohy:
__ x I _, , Pojistné podmínkyPojııtné podmıııky a dolozky - plny název _ zkrácený nám

Všeobecné pojistné podmínky pro pojištění majetku a Odpovědnosti VPPM0_P
VPPMO-P-01/2014
Doplňkové pojistné podmínky pro pojištěni staveb DPPSP-P-01/2014 DPPSP-P
D I . ı ı ı r v _P-0 pălgllipvé pojıstné podmínky pro pojıštění movıtych veci DPPMP DPPMP_P

_Doplñkové pojistné podmínky pro pojištění elektronických zařízení DPPEZP
DPPEZ-P-01/2014

1.3 Pojištěným z této pojistné smlouvy je pojistnflc.
1.4 Oprávněnou osobou z této pojistné smlouvy je pojistník.

` ČESKÁ HUJIÉŤIDJL A"'"ı.ı.
I Pojistná smlouva je ve správě: flęmffl'jfl/ r _j m
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2 Pojištění živelní
Pojištění živelní se řídí pojistnými podmínkami VPPMO-P, DPPSP-P, DPPMP-P a dalšími
ujednáními uvedenými pro toto pojištění v pojistné smlouvě.

2.1 Předmět pojištění, pojistné částky
Pokud bude v souladu s ustanovením článku 15 bodu 5 VPPMO-P sjednáno pojištění jako
pojištění prvního rizika, bude toto uvedeno u příslušné položky ("Pojištěm' 1. rizika" resp.
„Pojištění 1.R“) a částka uvedená pro tuto položku je ve smyslu čl. 21 bodu 13 VPPMO-P
limitem plnění prvního rizika.

ˇ I pojistná čáıtkaı'
pol. č. sPECIFıKAcE PŘEDMĚTU POJIŠTENI ıiınit pınëni

1. n'ziın 1 Kčı
1. Stavby

Soubor budov, hal a jiných staveb vč. oplocení a dále
specifikovaných dle přílohy č. 7
Odchylně od DPPSP-P-01/2014 ěl. 4 se pojištění vztahuje rovněž na
věci uvedené v bodu 1, písm. a), b), í) - vybavení budov a jiných
staveb, venkovní úpravy, sítě technického vybavení, podzemní
Stavbv .
Stavební součásti a náklady na opravu poškozených nebo zničených
stavebních součástí.

Soubor skel.
S3 _Pojištëní LR 1 000 000

Sl 11 100 620 000

S N 1 000 000

2. Věci movité

Soubor vlastních strojů, zařízení a inventáře, vlastní a cizí po právu
na základě písemné smlouvy užívané elektroniky (vč. DDHM),

M1 kromě věcí uvedených v článku 4 DPPMP-P. V této položce jsou 2 372 560 988
zahrnuty i stroje a zařízení převážené sanitními vozy NEONATAL a
VITAL (nosítka, inkubátory apod.)
Soubor cizích strojů, zařízení a inventáře po právu převzatých

MZ na základě písemné smlouvy o pracích, výkonech nebo výpůjčce, 248 012 035
zapůjčce kromě věcí uvedených v článku 4 DPPMP-P.
Soubor vlastních zásob s výjimkou nedokončené-stavební výroby a
věcí uvedených v článku 4 DPPMP-P. Kromě krevních výrobků.

M4 ' Soubor vlastních zásob - krevní výrobky. 16 811 318
Soubor cizích zásob s výjimkou nedokončené stavební výroby a věcí

M5 uvedených v článku 4 DPPMP-P. Kromě krevních výrobků 86 335 439
uveden;.'_“oh v položce M4.
Soubor platných tuzemských i cizozemských státovek, bankovek

M6 a oběžných mincí v hotovosti, cenné papíry a ceniny. 10 000 000
__ _ninënıı--R .I

Soubor zásob (léky, potraviny, krevní deriváty, krevní výrobky 1
M7 apod.) uložených v chladicích a mrazicích zařízeních. 1 000 000

Pojištění 1.R .

90 987 959

ŠEŠK'ˇA PGiłłŠŤOJGAmaflı.
_Pojisıná smıo_uvajø vo sgáve: _ _ _ _“cenıíˇaıa_f_._-_
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2.2 Pojistná nebezpečí a spoluúčasti
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Pro předmět pojištění specifikovaný v bodu „Předmět pojištění, pojistné částky“ této pojistné
smlouvy se sjednává pojištění pro případ jeho poškození nebo zničení, případně pro vznik
pojištěných nákladů, níže uvedenými pojistnýrni nebezpečímí. Zároveň jsou pro jednotlivé
položky (pol. č.) a pojistná nebezpečí sjednány níže uvedené spoluúčasti.

I Pojistná smlouvaje ve správě: l

pre pcı. SPECIFIKACE PoJIŠTĚNÝçH POJISTNÝCH .
č. NEBEZPEČI 'P°1““č”“Kč
Sl

MLM, Pcžár, výbuch, přímý úiiexı hıcckn, pád ıeinxiin, jchc části nebe 10 000
nákladu (čl. 2 bod 1, písm. 1a) DPPSP-P resp. DPPMP-P)

SZ, SB l 000

Sl
M1_M6 Povodeň nebo záplava (čl. 2 bod 1 písm. b) DPPSP-P resp. 10 000
_ DPPMP-P)

SZ, SS 1 000

SlM1_M6 vichřice nchc knipebifl (či. 2 hcd 1 pism. c) DPPSP-P resp. 5 000
.__DPPMP-P)

SZ, SB l 000

Sl 5 000
_MILMÖ Zemětřesení (čl. 2 bod 1 píı. g) DPPSP-P resp. DPPMP-P) _ _

SZ, S3 1 000

SI
M1_M6 Sesouvání půdy, zřícení skal nebo zemin (čl. Z bod 1 písm. d) 5 000

- - _DPPSP-P resp. DPPMP-P) __
SZ, S3 1 000

Sl
M1_M6 Sesouvání nebo zřícení sněhových lavin (č.1. 2 bod 1 písm. d) 5 000

DPPSP-P resp. DPPMP-P)
SZ, S3 _ 1 000

Sl
M1_M6 Pád eucnnú, stožárů nehc jiných předmětů (či. 2 bcá 1 pisin. c) 5 000
_ DPPSP-P resp. DPPMP-P) -

SZ, S3 l 000

S l
M1_M6 Tihe sněhu nehc námnzy (či. 2 bcá 1 písni. i) DPPSP-P resp. 5 000
__DPPMP-P)

SZ, SS 1 000
SlM1_M6 vede vyićknjici z vcdcvcánich zeflzeni. (čı. 2 bed 1 písni. h) 5 000

DPPSP-P resp. DPPMP-P). _ _
SZ, S3 1 000

Sl Přetlak, zamrzání vody ve vodovodnírn potrubí, je-li 5 000
pojištěnou věcí budova. (čl. 2 bod l písm. i) DPPSP-P)

Sl SZ 'Úmyslné poškození nebo zničení věci (ěl. Z bod 1 písm. j)
M11M5 DPPSP-P resp. DPPMP-P). Ujednává se, že mnysınýni 1 000

M5 * poškozením nebo úmyslným zničením se rozumí rovněž
1 chování ve stavu nepříčetnosti.

Sl, S7- Náraz dopravního prostředku. Ujednává s_e, že pojištění se _ 1 000

öESKA.PDJIŠŤ He ı-I-
cennůlıìť 273
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I M1-M6 _ nevztahuje na škody způsobené dopravním prostředkem
_ provozovaným pojištěným.
Zničení věci z důvodu nečekaného a náhlého výpadku el.
energie nebo poruchy na chladicím zařízení neznviněnéM7 pojištěným 10 000
Pojištění 1.R
Pojištční při vnitrostátní proptsvč v tozsshn DoıožıÍy 1 126012.
Pojištšní LR

l Pojištění součástí Sta_veb (tzv. skel) v rozsahu Doložky
S3 1 IZSCP. 1 000

Pojištění 1. R

strana6132

Ml-MS 1 000

2.3 Míıto pojištění
2.3.1 Jako místo pojištění se pro položky Sl, SZ, SB uvedené v bodě 2.1 smlouvy sjednávají adresy dle

účetní evidence pojištěného.
2.3.2 Jako místo pojištění se pro položky M1 až M7 uvedené v bodě 2.1 smlouvy sjednává území ČR,

na kterých provozuje svoji činnost.
2.3.3 Pro pojištění při vnin'ostátní přepravě je místem pojištění území ČR.
2.4 Ujednání o límitech plnění

Pro věcné škody vzniklé z příčin pojistných nebezpečí uvedených vtabulce níže se ujednávají
následující limity maximálního ročního plnění (limity MRP) ve smyslu čl. 15 bodu 6 VPPMO-P:

Pojistné nebezpečí limit MRP v Kč
Ilı'âžăä'àıvýbueh, přímý úder blesku, pád letadla, jeho části nebo 500 000 000

Povodeň nebo záplava 50 000 000
viohiioo nebo ıotupobití ' 50 000 000
Sesouvání půdy, zřícení skal nebo zemin
Sesouvárıí nebo zřícení sněhových lavin 50 000 000
Zemětřesení _
Voda vytékajíeí_z vodovodních zařízení
Přetlak, zamızání vody ve vodovodním potrubí 25 000 000

Úniyshıć poškození nebo úmysınć zničení (vnnánıisníns) ROM
Tíha snšhn noho náxnxnzy _ _ 50 000 000-
Pád stroníú, stožárů noho jinýoh pfsoınštú 50 000 000'
Náraz dopravního prostředku _ 2 000 000
Pojištění při vnitrostátní přoptovč (Doıo_žkn 1 ızócP) 1 00W'

2.5 Zvláštní ujednání
2.5.1 Ujednání o škodáeh vzniklých menší než 201etou povodňovou vlnou (Doložka 1121CP)

Pojištění se nevztahuje na škodu, jejíž příčinou byla povodeň nebo záplava vzniklá. v souvislosti
s touto povodní, pro které kulminnční průtok a povodňový objem vody příslušného toku
naměřený správním orgánem příslušného povodí odpovídal menší než 201eté povodňové vlně.

_ 'ˇ `: .`;'.'.`. '.-`.=s'ˇ.` ':'.' '.' *Ĺ"ČESKÁ pwíę-í'lgıłflA III.
| Pojistné smlouva je ve správě: WÍTBIÉ.: m
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2.5.2 Veškeré pojištění majetku se sjednává vnových cenách. Pojistitel poskytne pojistné plnění

v nových cenách bez odpočtu opotřebení.
2.5.3 Ujednání o časovém vymezení 1 pojistné událostí

Ujednává se, že škody nastalé ztéže příčiny během 48 hodin, se považují za jednu pojistnou
událost, a z tohoto titulu se z pojistného plnění odečítá pouze jedna spoluúčast. Toto platí také v
případě, kdy pojistná událost nastane z téže příčiny během 48 hodin na více místech pojištění.

2.5.4 Automatické pojištění nově nabytého majetku
Ujednává se, že nově pořízený majetek patřící svým charakterem do majetku již pojištěného,
který pojištěný nabude v průběhu pojistného roku, je zahrnut do pojištění okamžikem, kdy přejde
do vlastnictví pojištěného. Zvýší-li se tím pojistná částka o méně než 15 %, nebude pojišťovna
požadovat doplatek pojistného za pojistný rok, v němž ke zvýšení došlo. Pojištění se vztahuje ina
majetek, který zatím nebyl zaveden o účetnictví, pokud na základě smluv nebo právních předpisů
přešlo na pojištěného nebezpečí škody na takovém majetku. V případě nabytí nemovitého
majetku bude pojistník tuto skutečnost hlásit bezodkladně pojistiteli.

2.5.5 Převod cizích věci do vlastnictví
Ujednává se, že pojištěné cizí věci, které pojištěný užívá na základě leasingových, nájemních či
jiných smluv, jsou v případě převodu do vlastnictví pojištěného automaticky pojištěny v romahu
této sjednané pojistné smlouvy.

2.5.6 Ujednání o podpojištění
Ujednává se, že pokud pojistná částka předmětu pojištění v době pojistné události není nižší
o více než 15 % než jeho pojistná hodnota, pojišťovna pro toto pojištění neuplatní podpojištění.

2.5.7 Ujednání o pojistném nebezpečí „Přetlak“
Pojistné nebezpečí uvedené v článku 2 bodu 1 písm. i) DPPSP-P se doplňuje o text: „Pojištění se
dále vztahuje na poškození nebo zničení potrubí nebo topných těles vodovodních zařízení včetně
armatur, došlo-li k němu přetlakem, a pokud spolupůsobící příčinou nebylo opotřebení nebo
koroze.

2.5.8 Odchylně od článku 4 bodu 1 písm. b) DPPSP-P se sjednává pojištění pro případ poškození nebo
zničení venkovních úprav. Pojištění se Sjednává s maximálním ročním limitem plnění ve výši
500 000 Kč.

2.5.9 Ujednání o pojištění součástí staveb (tzv. skel - Doložka IIZSCP) - platí pro položku SS
uvedenou v bodu 2.1 smlouvy
l. Odchylně od článku 2 DPPSP-P se pojištění sjednává pro případ poškození nebo zničení

pojištěné věci jakoukoliv událostí, která nastane nečekaně a náhle a není dále vyloučena.
2. Z pojištění nevzniká právo na plnění za:

a) škody způsobené bezprostředním následkem koroze, eroze, oxidace a jakýmkoliv
znečištěním nebo poškrábáním;

b) poškození nebo zničení pojištěné věci vzniklé při dopravě, přemisťování, demontáži,
montáži a při její opravě;

c) škody způsobené bezprostředním následkem opotřebení, trvalého vlivu provozu,
postupného stárnutí s tím, že v případě pojištění neonových trubic a obdobných věcí se za
škody vzniklé postupným stárnutím považuje také vyprchání plynové náplně. Plynová
náplň se pro účely tohoto pojištění považuje za vyprchanou po třech letech od data
výroby pojištěné věci;

d) odcizení, ztrátu nebo jiné pohřešování.
2.5.10 Pojištění věcí při vnitrostátní přepravě (Doložka 1126CP)

Ujednává se, že pojištění při vnitrostátní přepravě se sjednává pro případ poškození nebo zničení
pojištěné věci movité událostí uvedenou v článku 2 bodu 1 písm. a) až h) DPPMP-P a pro případ
jejího poškození nebo zničení při dopravní nehodě nebo jejfl'ıo pohřešování následkem dopravní
nehody. Právo na plnění však vzniká pouze tehdy, byla-li tato nehoda vyšetřena Policií CR. Za
dopravní nehodu se pro účely tohoto pojištění nepovažuje pouhé poškození dopravního

POJI'EŤD Anka.8

Pojistná smlouvııje ve správě:
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prostředku přepravovanými věcmi. Pojištění se sjednává také pro případ odcizení přepravovanýeh
věcí, pokud k odcizení došlo v souvislosti s požárem, výbuchem, pádem stromu. stožáru nebo
jiných předmětů nebo dopravní nehodou vozidla provádějícího přepravu. Právo na plnění však
vznikne jen za předpokladu, že pojištěný byl při uvedených událostech zbaven možnosti pojištěné
věci opatrovat. Pojištění se vztahuje pouze na věci pojištěné v této smlouvě pod jednotlivými
položkami, s výjimkou věcí uvedených v článku 4 DPPMP-P. Přeprava musí být prováděna
pojiäným a na vlastní účet pojištěného. Pojištění přepravy začíná převzetím pojištěné věci
přepravcem pro bezprostředně navazující dopravu a končí jejím předáním v místě dodávky.

2.5.11 Ujednání o úmyslném poškození nebo úmyslném zničení (vandalísmus) - platí pro položky
SI, SZ uvedené v bodu 2.1 ımlouvy

Z pojištění vzniká též právo na plnění za škody způsobené jakýmkoliv znečištěním. Za znečištění
se považuje také úmyslné poškození pojištěné věci nápisem, malbou, rytím ajiným obdobným
způsobem, včetně nezbytně vynaložených nákladů na vyčištění, případně i opravu plochy, která
byla pojistnou událostí bezprostředně dotčena. Vynaložil-li pojištěný po pojistné události náklady
na konzervaci pojištěné věci (např. prevence proti poškození spreji a barvami), _budou součástí
pojistného plnění i takto vynaložené náklady. Právo na plnění vznikne jen tehdy, pokud bylo
úmyslně zničení věci bezprostředně po jeho zjištění ohlášeno policii ČR.

2.5.12 Voda vytékající z vodovodního zařízení- zpětné vystoupání vody
Ujednává se, že odchylně od článku 4 bodu 2.9. písm. a) DPPMP-P, resp. článku 4 bodu 4.9.
písm. a) DPPSP-P se za vodu vytékající zvodovodních zařízení považuje i voda vystupující
z odpadních potrubí a kanalizace v důsledku nahromadění vod z atmosférických srážek.
Pojištění se Sjednává se sublimitem maximálního ročního plnění ve výši 500 000 Kč, který je
sjednán v rámci limitu maximálnflıo ročního plnění pro poj. nebezpečí voda vytékající
z vodovodního zařízení v bodu 2.4 smlouvy.

2.5 .13 Atmosférické srážky
Sjednává se pojištění náhlého a nepředvídatelného působení atmosféıických srážek1 které vnikly
nebo prosákly do pojištěné budovy a způsobily poškození nebo zničení pojištěné věci.
Atmosférickými srážkami se pro účely tohoto pojištění rozumí voda z přívalového deště, z
tajícího sněhu nebo ledu. Pojištění se však nevztahuje na škody způsobené v důsledku vniknutí
srážek do pojištěné budovy nedostatečně uzavřeny'mi okny, dveřmi nebo jinými otvory. Pojištění
se dále nevztahuje na škody vzniklé v důsledku špatného technického stavu budovy (např.
chybějící nebo neúplná střešní krytina, chybějící nebo nefiınkční okno, dveře resp. jiná otvorová
výplň), na škody vzniklé v souvislosti s tím, že na pojištěné budově byly prováděny stavební
nebo montážní práce a na škody vzniklé působením vlhkosti, hub a plísní.
Pojištění se sjednává s limitem maximálního ročního plnění ve výši 500 000 Kč.

2.5.14 Přepěti a zkrat v souvislosti s úderem blııku
Pojištění se sjednává i pro případ poškození nebo zničení pojištěné věci zkratem nebo přepětím,
které vzniklo v elektrorozvodné nebo komunikační síti v souvislosti s úderem blesku.
Pojištění se Sjednává s limitem maximálního ročního plnění ve výši 1 000 000 Kč.

2.5.15 Ujednání o spoluúčasti
Ujednává se, že v případě pojistné události na více pojištěných předmětech nastalé z téže příčiny,
odečte pojišťovna pouze jednu spoluúčast, a to nejvyšší sjednanou, pokud není pro pojištěného
výhodnější odečtení spoluúčasti z jednoflivých předmětů pojištění, jichž se pojistná událost týká.
Toto se vztahuje také na případy, kdy pojistná událost nastala z téže příčiny na více místech
pojištění.
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3 Pojištění odcizení
Pojištění odcizení se řídí pojistnými podmínkami VPPMO-P a DPPMP-P.

3.1 Předmět pojištění, pojistné čáıtky, ıpoluúčasti
Pokud není u jednotlivých položek uvedeno jinak, pojištění je v souladu s ustanovením článku 15
bodu 5 VPPMO-P sjednáno jako pojištění prvního rizika.

stmna9232

pol. č.
v limit plněníPŘEDMET POJIŠTĚNÍ L rizika (Kč) spoluúčast v

Kč

K1

š _ _Šoubor zásob výjimkou krevních výrobků,

Soubor strojů, zařízení a inventáře vlastních i cizích po
právu užívaných na záldadě písemné smlouvy
(vč. DDI-IM) s výjimkou silničních a zvláštních
vozidel, lodí a letadel.

2 500 000 1 000

nedokončené stavební výroby a věcí uvedených 2 000 000
v článku 4 DPPMP-P.

K4

K5

I Soubor platných tuzemských i cizozemských státovek, '
bankovek a oběžných mincí nebo cenin.

Soubor vlastních zásob - krevní výrobky. j 1 ME006 _'-

1 000

1 000

Stavební součásti, tj. prvky, které tvoří vnitřní a vnější
prostor pronajaté části budovy, a dále náklady na
opravu poškozených nebo náklady na znovupořízení
zničených nebo odcizených stavebních součástí, vč.
trezorů, systému EZS a kamerového systému, jež tvoří
zabezpečení uzamčeného místa pojištění. Dále
anténních systémů, rozvoden, telefonních ústředen a
řídících iednotekıýıalıů.

1 000 000

K6 Přeprava souboru platných tuzemských i cizozemských
státovek, bankovek a oběžných mincí nebo cenin. 600 000

10 000 000 1 000

l 000

5 000

3.2 Pojistná nebezpečí
Pokud není dále ujednáno jinak, toto pojištění se sjednává pouze pro pojistné nebezpečí odcizení
krádeží vloupáním nebo loupeží.

Připojištění dalších pojistných nebezpečí

m ol č SPECIFIKACE POJIŠTĚNÝˇCH ıiınit MRP spoluúčast v
p P ' ' POJISTNÝCH NEBEZPECÍ (Kč) Kč

K1 IPrøsfá hádež. 1000 000 1000
I Úmyslné poškození nebo zničení (vandalismus)K1'K3 _ čı. 2 høá ı pisın. j) DPPMP-P 1 00° 00° 1 00°

3.3 Místo pojištění
3.3.1 Jako místo pojištění se pro položky K1 až K5 uvedené v bodě 3.1 smlouvy sjednává území ČR,

na kterých provozuje svoji činnost.
3 .3.2 Jako místo pojištění se pro položku K6 uvedenou v bodě 3.1 smlouvy sjednává území ČR.
3.4 Zvláštní ujednání
3.4.1 Prostá krádež

Odchylně od článku 4 bodu 2.10 DPPMP-P se pro položku K1 uvedenou v bodě 3.1 smlouvy
ujednává, že krádeží vloupáním je přivlastnění si předmětu pojištění, jeho části nebo jeho
příslušenství i v případech, kdy ke vniknutí do uzamčeného místa pojištění došlo neziištěným

5 Pojismá smıøuvnje ve správa: čEfit-lì PŰJ IŠŤUFQPIA '-0-_ “ '__-ćèñf'vsra fr- - m
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3.4.2

3.4.3

použití násilí, pøužiflnı shødnćhø kuše). Pojistná naše musi býtzpůsobem (např._beze stop
vždy šeflęnflPolicii ČR
Ujednání o zabezpečení
Při posuzování nároku na pojistné plnění je rozhodující, zda pachatelem překonané konstrukčníprvky zabezpečení pojištěných věcí splňovalo dále uvedená ujednání.
Ujednává se, že limity plnění stupňů zabezpečení A0 až A10 TABULKY č. l DPPMP-P
se násobí koeficientem 2,00.
Odchylně od ujednání v tabulce č. 1 DPPMP-P ıe ujednává:
Došlo-li k odcizení věci krádeží vloupáním, poskytne pojišťovna pojistné plnění do limitu vevýši 500 000 Kč v případě, že pachatel překonal překážky nebo opatření chránící předmětpojištění před odcizením.
Za minimální zabezpečení se považuje uzamčený prostorjedním zámkem na vstupech do objektu,popř. oplocený prostor se strážní službou a pravidelným pochůzkovýrn režimem. Výjimku tvořícennosti a peníze, které musí být uschovány minimálně v přenosné pokladně trezoru.
Uzaměenýın prostorem se rovněž rozumí vnitřní prostor řádně ummčeného motorového vozidlas pevnou střechou, u něhož jsou řádně uzavřena okna.
Došlo-li k odcizení pojištěné věci nebo její části krádeží vloupánim z motorového vozidla,pojišťovna poskyme plněníjen když:
- odcizení se přihodilo prokazatelně mezi 6,00 - 22,00 hod.,
- pojištěná věc se nacházela prokamtelně v zavazadlovém prostoru tak, aby nebyla zvenku vidět.
Časové omezení neplatí, bylo-li vozidlo odstaveno vuzamčeném prostoru nebo na nepřetržitěhlídaném parkovišti.
Limity plnění a způsoby zabezpečení pro pojištění přepravy souboru platných tuzemskýcha cizozemıkých státovck, bankovek a oběžných mincí v hotovosti (dále jen „pcníze“) nebocenin - položka K6 bodu 3.1 této smlouvy
Došlo-li k odcizení pojištěných peněz nebo cenin loupeží, poskytne pojišťovna pojistné plnění donásledujících limitů plnění, které odpovídají uvedenému způsobu zabezpečení peněz nebo cenin vdobě pojistné události:
a) Limit plnění 200 000,-Kč,

- jsou-li přepravovány jednou osobou v osobním automobilu, tato osoba je vybavenaobranným sprayem, a přepravované peníze nebo ceniny jsou uloženy v pevném, řádněuzavřeném zavazadle nebo v řádně uzıvřené a řádně na těle připevněné ledvince nebo jsouuloženy ve vnitřní kapse oblečeného oděvu;
b) Limit plnění 600 000,-Kč,

- jsou-li přepravovány jednou osobou, která je vybavena obrarmým sprayem, a přepravovanépeníze nebo ceniny jsou uloženy a uzamčeny v bezpečnostním zavazadle, které je Opatřenopojistným zařízením, které po vytržení ze zavazadla uvede do činnosti nepřetržitý pronikavýzvukový signál trvající min. 5 minut, současně do okolí vypouští signalizační dým achemickým barvícírn modulem uvnitř obarví přepravované cennosti;
- nebo jsou-li přepravovány dvěma osobami v osobním automobilu, přičemž každá je

vybavena obranným sprayem, a přepravované peníze nebo ceniny jsou uloženy a uzamčenyv pevné kabele.
Další podmínky přepravy peněz a cenin:

- bezpečnostním zavazadlem se rozumí zavazadlo, které je akreditovanou zkušební laboratoří
schváleno pro přepravu cennosti;

- v případě použití více než jednoho bezpečnostního zavazadla, musí být hodnotapřepravovaných peněz nebo cenin rovnoměrně rozložena do jednotlivých bezpečnostníchzavazadel;
- při přepravě vozem (osobním, nákladním, speciálním apod.) musí být vozidlo řádně

uzavřeno a zevnitř uzamčeno;

Í Pojistná smlouva je ve správě: _ _MMHĹTQ.
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- osoby provádějící přepravu a ozbrojení muži doprovázející přepravu (dále jen osoby-
doprovázející) nebyli mladší 18 let a Starší 65 let, byli spolehlíví, bezúhonni, vhodní (tj.
fyzicky zdatní a psychicky cdolní) a pro uvedené účely speciálně vycvičení a vyškolení;

- dopravní trasy přepravy vozem byly nepravidelně měněny, pokud je to možné;
- přeprava nebyla přerušována z jiných důvodů než z důvodů vyplývajících z pravidel

silničního provozu;
- druh přepravovaných peněz nebo cenin, jejich množství a doba, kdy bude přeprava

prováděna, byly utajeny před nepovolanými osobami. Z doprovázejících osob byly tyto
údaje známyjen osobě odpovědné za přepravu.

Při nesplnění výše uvedených podmínek je pojišťovna oprávněna plnění ze smlouvy snížit nebo
odmítnout.
Pojištění se také vztahuje na poškození, zničení nebo odcizení bezpečnostního zavazadla
(zavazadel), v němž jsou pojištěné peníze nebo ceniny přepravovány. Pojistné plnění vyplacené v
případě pojistné události za peníze nebo ceniny a dále za bezpečnostní zavazadlo (zavazadla)
nesmí v úhrnu přesáhnout výši sjednaného limitu l. rizika pro položku přepravy peněz nebo
cenin.
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4 Pojištění elektronických zařízení
Pojištění elektronických zařízení se řídí pojistnými podmínkami VPPMO-P, DPPEZ-P a dalšími
ujednáními uvedenými pro toto pojištění v pojistné smlouvě.

4.1 Rozsah pojištění, pojistná nebezpečí
4.1.1 Pojištění se pro všechny předměty pojištění sjednané v bodu 4.2 této pojistné smlouvy sjednává

pro pojistná nebezpečí uvedená v článku 2 DPPEZ-P.
4.1.2 Pojištění odcizení- Pro předměty pojištění sjednané pod položkou č. 1, 2, 3 a 4 v bodu 4.2 této

pojistné smlouvy a to v rozsahu dále uvedeného zvláštního ujednání.
4.2 Předmět pojištění, pojistné částky a spoluúčasti
4.2.1 V souladu s ustanovením článku 3 DPPEZ-P se pojištění dle této pojistné smlouvy vztahuje na

předměty pojištění uvedené pod jednotlivými položkami dle účetní evidence pojištěného.

Pol. v .. . Limit plnění Spoluúčastči Predmčt pojıštěm v Kč v Kč

Soubor vlastní elektroniky dle účetní evidence a cizí
elektroniky po právu užívané na základě písemné
smlouvy, kromě věci uvedených pod položkou č. 2(Pc, Serveıy, site, ústředny, notebooky, projektory 5 00° 00° 5 00°
apod.). Pojištění mhrnuje i EPS, EZS, anténní systémy,
rozvodny. ústředny tj'tıtlıgn- apod.
Soubor vlastní elektroniky dle účetní evidence a cizí

2 elektroniky po právu užívané na úkladě písemné 5 000 000 5 000
smlout) - zdravotnická zařízení a přístroje apod. ı|

1 000 pro
škody vzniklé_ _ _ na území ČRVlastní elektronika mımo objekt (včetně uschování ve 500 000 50 000 pro

vozidlech). škody vzniklé
na území
EVTOI 13'

4 Soubor vlastních mobilních telefonů. 200 000 1 000

4.3 Místo pojištění

4.3.1 Jako místo pojištění se pro položky 1, 2, 4 sjednává území České republiky, pro položku 3 se
sjednává území Evropy.

4.4 Zvláštní ujednání
4.4.1 Pojištění elektronických zařízení se vztahuje na zařízení do stáří 15 let.

4.4.2 Pojištění oaeizeni (E0001)
4.4.2.1 Pro předměty pojištění, pro které je podle bodu 4.2 této pojistné smlouvy sjednáno pojištění

odcizení se Odchylně od článku 4 bodu 1 písm. a) DPPEZ-P ujednává, že se pojištění vztahuje
ina odcizení předmětu pojištění krádeží vloupáním nebo odcizením loupeží. Pojištění se však
nevztahuje na ztrátu předmětu pojištěni nebo jeho části s výjimkou případu, kdy byl předmět
pojištění nebo jeho část ztracen v příčinné souvislosti s tím, že v místě pojištění nastalo
ana předmět pojištění bezprostředně působilo některé ze živelních nebezpečí nevyloučených
v této pojistné smlouvě.

4.4.2.2 Krádeží vloupáním se rozumí přivlastnění si předmětu pojištěni, jeho části nebo jeho
příslušenství tak, že se ho paohatel zmocnil z uzamčeného prostoru dále uvedeným způsobem:

1. do uzamčeného prostoru se dostal tak, že jej otevřel nástroji, které nejsou určeny k jeho
řádnému otevírání nebo

_;'LQEnKnflotı'stottflA ii..
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2. do uzamčeného prostoru se dostal jinak než dveřmi nebo
3. uzamčený prostor otevřel originálním klíčem nebo legálně zhotoveným duplikátıı, jehož

se zmocnil odcizením krádeží vloupáním nebo odcizením loupeží.
4.4.2.3 Za uzamčený prostor se považuje prostor, který pojištěný po právu užívá a který je uzamčen

zámkem a dvě závory (dva západy) ajehož okna jsou řádně zevnitř uzavřena.
1. Zdi (stěny) uzamčeného prostoru mají tloušťku min. 15 cm a jsou zhotovené z plných

cihel min. pevnosti P 10 nebo z jiného, z hlediska mechanické odolnosti proti krádeži
vloupáním ekvivalentního materiálu. Strop, podlaha a zabezpečení otvorů (mimo oken a
dveří) musí vykazovat min. stejnou mechanickou odolnost proti krádeži vloupánim jako
zdi (stěny).

2. Jednotlivé části a díly dveří, oken, ostatní části zdí (stěn) a zajištění ostatních otvorů, po
jejichž demontáži ztrácí uzamčený prostor odolnost proti vniknutí pachatele, musí být z
vnější strany prostoru zabezpečený proti demontáži běžnými nástroji, jako jsou
šroubovák, kleště, maticový klíč apod.

4.4.2.4 Pro přenosná a mobihıí zařízení (nikoliv tedy trvale instalované) se rozumí uzamčeným
prostorem také vnitřní prostor řádně uzavřeného a uzamčeného motorového vozidla.

1. V případě, že došlo k odcizení předmětu pojištění krádeží vloupáním z motorového
vozidla, pojišťovna poskytne pojistné plnění jen tehdy, pokud se odcizení přihodilo
prokazatelně mezi 6.00-22.00 hod. a předmět pojištění se nacházel prokazatelně v
zavazadlovém prostoru nebo v palubní schránce tak, aby nebyl zvenku vidět.

2. Došlo-li k odcizení motorového vozidla, ve kterém se předmět pojištění nacházel,
pojišťovna poskytne pojistné plnění za předmět pojištění jen tehdy, pokud bylo motorové
vozidlo řádně uzavřeno a uzamčeno a odcizení tohoto vozidla se přihodilo prokazatelně
mezi 6.00-22.00 hod. Pojišťovna oskytne pojistné plnění jako za předmět odcizený
krádeži vloupáním nebo loupeži. asová omezení neplatí, bylo-li vozidlo odstaveno v
uzamčeném místě pojištění nebo na celodenně hlídaném parkovišti.

4.4.2.5 Pojištění škod vzniklých krádeží vloupáním nebo loupeží se sjednává pro televizní přístroje,
které se nacházejí ve Společných prostorách a slouží k informovanosti pacientů. Všechny TV
jsou upevněny na držáku, který je připevněn do zdi ocelovými šrouby. Vlastní TV je připevněna
šrouby k nosnflcům a tyto jsou zavěšeny na kovový držák.
Zabezpečení nosníků na kovový držák je dvěma zámky, které jsou pod TV. DVD jsou umístěny
na kovovém držáku (police), který je přišroubován ke zdi čtyřmi šrouby. DVD je k držáku
připevněno vytvarovanou kulatinou, která je v zadní části držáku ummčena zámkem. Všechny
TV a DVD jsou umístěny ve výšce a k jejich montáži nebo odstranění je třeba minimálně židle
nebo štaflí.
Pojištění rovněž zahrnuje TV umístěné v jídelnách a nemocničních pokojích a jsou vždy
přišroubovány ke stolu nebo desce, na které jsou umístěny. Způsob upevnění je zajištěn
takovým způsobem, že není možné TV odmontovat prostým odšroubováním. Způsob
zabezpečení musí být rovnocennýjako zabezpečené přístroje na zdech.
Pojistná plnění vyplacená ze všech pojistných událostí nastalých v průběhu jednoho pojistného
roku ze škod vzniklých odcizením dle ujednání v bodu 4.4.2.5 této smlouvy jsou v úhrnu
omezena částkou 200 000 Kč.
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5 Pojištění profesní a obecné odpovědnosti
Pojištění profesní a obecné odpovědnosti se řídí pojistnými podmínkami VPPMO-P a dalšími
ujednáními uvedenými pro toto pojištění v pojistné smlouvě.

5.1 Pojištěný předmět činnosti
5.1.1 Pojištění se sjednává pro případ právním předpisem stanovené povinnosti pojištěného jako

poskytovatele zdravotních služeb nahradit škodu či újmu při ublížení na zdraví nebo usmrcení
vzniklou jinému:

- poskytováním zdravotních služeb nebo provozem zdravotnického zařízení, které
vyplývají z obchodního rejstüu a z oprávnění k poskytování zdravotních služeb (tzv.
registrace) a při poskytování první pomoci i nad rámec tohoto oprávnění,

- poskytováním sociálních služeb v souladu se zákonem č. 108/2006 Sb., o sociálních
službách, ve znění pozdějších předpisů,

- poskytováním zdravotních služeb pojištěným poskytovatelem sociálních služeb v
rozsahu, v jakém k němu pojištěný nepotřebuje z titulu poskytovatele sociálních služeb
oprávnění k poskytování zdravotních služeb dle zákona o zdravotních službách,

to vše v rozsahu pojistných nebezpečí uvedených v čl. 5.2 této pojistné smlouvy (tzv. profesní
odpovědnost).

5.1.2 Pojištění se též sjednává pro případ právním předpisem stanovené povinnosti nahradit škodu či
újmu při ublížení na zdraví nebo usmrcení vzniklou jinému v souvisloıti s poskytováním
zdravotních služeb, nikoli však vlastním poskytováním zdravotních služeb, dále v souvislosti s
ostatními činnostmi uvedenými v obchodním rejsfliíku, registracích, popř. v jiném
podnikatelském oprávnění a nezařaditelnými pod pojištění dle bodu 5.1.1 této pojistné smlouvy
(zejména z výkonu vlastnických práv, dıžby nebo jiného oprávněného užívání nemovité hmotné
věci sloužícího k výkonu činnosti) a v souvislosti s činnostmi pojištěného, pro jejichž výkon se
živnostenské či jiné oprávnění nevyžaduje,
to vše v rozsahu pojistných nebezpečí uvedených v ěl. 5.2 této pojistné smlouvy (tzv. obecná
odpovědnost).

5.1.3 Pojištění se sjednává i pro případ právním předpisem stanovené povinnosti nahradit äodu či
újmu při ublížení na zdraví nebo usmrcení způsobenou jinému vadným výrobkem pojištěného,
vč. výrobku, kdy jím nebo jeho součástí jsou látky pocházející z lidského těla, např. tkáně, krev
při transplantacích, orgány apod., nebo z těchto látek získanými deriváty nebo biosyntetickými
VýľObky.
to vše v rozsahu pojistných nebezpečí uvedených v ěl. 5.2 této pojistné smlouvy
(tzv. odpovědnost za škodu či újmu způsobenou vadným výrobkem).

5.1.4 Výpis z obchodního rejstříku, registrace, resp. případná další oprávnění, jsou nedílnou součástí
této pojistné smlouvy a tvoří její přílohu.

5.2 Rozsah pojištěni l pojiıtná nebezpečí
5.2.1 Pojištění se sjednává pro pojistná nebezpečí uvedená v článku 22 bodu 1, 3, 4, 5, 6 a 7 VPPMO-

P. Předpoklad vzniku práva na pojistné plnění uvedený v článku 22 bodu 2 VPPMO-P pro toto
pojištění neplatí.
Ve smyslu článku 22 bodu 3 písm. c) VPPMO-P se jako den příčiny vzniku škody či újmy
ujednává 01. 09. 2007.
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Na základě článku 24 bodu 4 písm. b) VPPMO~P se ujednává, že pojištění se vztahuje i na
povinnost pojištěného nahradit škodu či újmu při ublížení na zdraví nebo usmrcení způsobenou
vadným výrobkem, který byl uveden do oběhu počínaje dnem 01. 09. 2007. Ke škodné události
však i v tomto případě musí dojít v souladu s článkem 22 bodem 1 a 2 VPPMO-P v době trvání
pojištění.
Pojištění se nevztahuje na případy nároků na náhradu škody či újmy vyplývajících z okolnosti
(z porušení povinnosti), o které (m) pojistník (resp. pojištěný) před datem 01. 01. 2018 věděl.
Pojištěný má rovněž právo, aby za něj pojišťovna zaplatila částku, kterou je pojištěný jako
vlastník pozemní komunikace povinen uhradit z důvodu ručení za splnění povinnosti k náhradě
škody za správce této komunikace. Tato úhrada bude poskytnuta pouze v rozsahu, v jakém by
vzniklo právo na pojistné plnění v případě, že by pojištěný nepoužil služeb správce a předmětnou
škodu či újmu by způsobil sám.
Odchylně od článku 24 bodu 1 písm. g) VPPMO-P se ujednává, že pojištění se vztahuje na
povinnost pojištěného nahradit škodu či újmu při ublížení na zdraví nebo usmrcení vzniklou
jinému při poskytování zdravotních služeb nebo provozem zdravotnického zařízení dle zákona
č. 372/2011 Sb. o zdravotních službách a podmínkách jejich poskytování (zákon o zdravotních
službách).
Odchylně od článku 24 bodu 1 písm. g) VPPMO-P se ujednává, že pojištění se vztahuje na případ
právním předpisem Stanovené povinnosti pojištěného nahradit škodu či újmu při ublížení na
zdraví nebo usmrcení vznildou jinému při poskytování sociálních služeb v Souladu se zákonem
č. 108/2006 Sb., o sociálních službách, ve znění pozdějších předpisů.
Odchylně Od článku 24 bodu 1 písm. g) VPPMO-P se ujednává, že pojištění se vztahuje též na
případy právním předpisem stanovené povinnosti pojištěného nebo osoby vykonávající
dobrovohıickou službu nahradit škodu či újmu při ublížení na zdraví nebo usmrcení vzniklou
jinému nebo způsobenou této osobě při výkonu dobrovolnické služby dle zákona ě. 198/2002 Sb.,
o dobrovolnické službě a o změně některých zákonů, ve mění pozdějších předpisů.
Odchylně od ustanovení bodu 5.2.9 písm. b) této pojistné smlouvy se ujednává, že pojištění se
vztahuje též na případy právním předpisem stanovené povinnosti pojištěného jako zadavatele a
zkoušejícflıo nahradit škodu či újmu při ublížení na zdraví nebo usmrcení vzniklou subjektu
hodnocení v důsledku provádění klinického hodnocení ve smyslu zákona č. 378/2007 Sb.,
o léčivech a o změnách některých souvisejících zákonů (zákon o léčivech), ve znění pozdějších
předpisů.
Dále odchylně od ustanovení bodu 5.2.9 písm. b) této pojistné smlouvy se ujednává, že pojištění
se vztahuje též na případy právním předpisem stanovené povinnosti pojištěného jako zadavatele a
zkoušejícflıo nahradit škodu či újmu při ublížení na zdraví nebo usmrcení vzniklou subjektu
hodnocení v důsledku provádění klinického hodnocení ve smyslu zákona č.268/2014 Sb.,
o zdravotnických prostředcích a o změně zákona č. 634/2004 Sb., o správních poplatcích, ve
znění pozdějších předpisů.
Vedle obecných výluk uvedených v článku 3 VPPMO-P a výluk uvedených v článku 24
VPPMO-P se toto pojištění dále nevztahuje na povinnost pojištěného nahradit škodu či újmu při
ublížení na zdraví nebo usmrcení způsobenou:

a) poskytováním zdravotních služeb nebo sociálních služeb, pro které pojištěný nemá
kvalifikaci ve smyslu příslušných předpisů,

b) při ověřování nových poznatků na živém člověku použitím metod dosud nezavedených
v klinické praxi (s výj irnkou dle ujednání v bodu 5.2.8 této pojistné smlouvy),

c) zářením všeho druhu. Tato výluka se neuplamí v případě újmy při ublížení na zdraví nebo
usmrcení vzniklé pacientovi pojištěného v důsledku jeho vyšetřování a léčení pomocí zdrojů
radioaktivnflıo záření nebo radioaktivními látkami, vč. působení magnetických a
elektromagnetických polí (dále jen „EMF pole“).

centramýt.
_;aaaa-soJıS'Ťü`)çN'A"`ĹIı.



| Číslo pnjisfnć smlouvy: 899-25361-28 mna 16 z 32 l
Parametry pojištění:
Ujednává se v souladu s článkem 27 bodu 6 VPPMO-P, že pojistná plnění vyplacená ze všech
škodných událostí nastalých v průběhu jednoho pojistného roku nesmí přesáhnout limit, sublimit
pojistného plnění ujednaný pro jednotlivá pojistná nebezpečí.

5.2.10 Pojištění v základním rozsahu:
Pojištění v základním rozsahu se sjednává pro tzv. profesní odpovědnost s limitem pojistného
plnění ve výši 30 000 000 Kč
Pojištění v základním rozsahu se sjednává pro tzv. obecnou odpovědnost s limitem pojistného
plnění ve výši 30 000 000 Kč
Pojištění v základním rozsahu se sjednává pro tzv. odpovědnost za škodu či újmu způsobenou
vadným výrobkem se sublimitem pojistného plnění ve výši 30 000 000 Kč
Pro škodu/újmu způsobenou přenosem hepatitidy, zavlečením, rozšířením či přenosem nakažlivé
choroby lidí nebo zvířat se sjednává sublimit pojistného plnění ve výši 5 000 000 Kč
Pro škodw'újmu provozem vozidla s výjimkou nároků z tzv. POV se sjednává sublimit pojistného
plnění ve výši 1 000 000 Kč

Pojištění v základním rozsahu se sjednává s územním roııahem Evropa
Pro poskytování první pomoci není rozhodující územní rozsah příčiny vzniku škody/újmy, vzniku
následků škody/újmy či dle jakého právního řádu pojištěný odpovídá.

Pojištění v základním rozsahu se sjednává se spoluúčasti ve výši 50 000 Kč
Pro škody způsobené na věcech zaměstnanců, v rozsahu článku 22 bodu 6 a 7 VPPMO-P, při
poskytování sociálních služeb ve smyslu § 49, 50 a 52 zákona č. 108/2006 Sb., ve znění
pozdějších předpisů a nesprávným úředním postupem se sjednává spoluúčast 1 000 Kč
Pro škody způsobené na věcech vnesených a odložených (vč. klenotů, peněz a jiných cennosti) a
v souvislosti s činností „mimoškohıí výchova a vzdělávání, pořádání kurzů, školení vč. lektorské
činnosti“ se sjednává spoluúčast ve výší 0 Kč

Pojištění sjednává též v rozsahu těchto doložek:
5.2.11 Doložka V70 Pojištění odpovědnosti za škodu vzniklou jinak než ublížením na zdraví nebo

usmrcením, poškozením, Iičeníın, ztrátou nebo odcizením hmotné věci (čisté finanční
škody)

Odchyhıě od článku 22 bodu l VPPMO-P se ujednává, že pojištění se vztahuje i na povinnost
pojištěného nahradit škodu vzniklou třetí osobě jinak než při ublížení na zdraví nebo usmrcení
této osoby, poškozením, zničením, ztrátou nebo odcizením hmotné věci, kterou má tato osoba ve
vlastnictví nebo v užívání.
Pojištění v rozsahu této doložky se však nevztahuje na povinnost nahradit škodu:

a) vzniklou prodlením se splněním smluvní povinnosti,
b) vzniklou schodkem na finančních hodnotách, jejichž správou byl pojištěný pověřen,

Odchylně od článku 24 bodu l písm. d) VPPMO-P se ujednává, že pojištění v rozsahu této
doložky se vztahuje i na škodu způsobenou veřejně poskytnutou informací nebo radou, která je
součástí přednáškové činnosti.
Ujednává se, že pojištění čistých finančních škod v rozsahu této doložky se vztahuje i na případ
finančních škod:

- nastalých v důsledku vady výrobku,
- nastalých v důsledku montáže, umístění nebo položení vadných výrobků vyrobených

pojišflënýfn,
- spočívající v nákladech na montáž, umístění nebo položení bezvadných náhradních výrobků

náhradou za vadné; musí se vždy jednat o náklady vynaložené třetí osobou,

Pojistná smlouva je ve správě: _ cESK-Amp-ŰU-IETŮHJIH A a'ı',
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- nastalých v důsledku toho, že věc vzniklá spojením., smísením nebo zpracováním s vadným
výrobkem vyrobeným pojištěným, anebo vzniklá v důsledku dalšího zpracování a
opracování tohoto vadného výrobku, je vadná.

Pojištění v rozsahu této doložky se sjednává se sublimitem poj. plnění ve výši 5 000 000 Kč
Pojištění v rozsahu této doložky se sjednává s územním rozsahem Evropa
Pojištění v rozsahu této doložky Se sjednává se spoluúčastí ve výši 50 000 Kč,
s výjimkou nesprávného úředního postupu, kde se sjednává 1 000 Kč

5.2.12 Doložka V723 Pojištění odpovědnosti za škodu na pojištěným užívaných hmotných
movitých věcech

Odchylně od článku 24 bodu 2 písm. a) a b) VPPMO-P se ujednává, že pojištění se vztahuje na
povinnost nahradit škodu na hmomých movitých věcech, které pojištěný užívá.
Pojištění v rozsahu této doložky se sjednává se sublimitem poj. plnění ve výši 10 000 000 Kč
Pojištění v rozsahu této doložky se sjednává s územním rozsahem Evropa
Pojištění v rozsahu této doložky se sjednává se spoluúčastí ve výši 1 000 Kč

5.2.13 Doložka V723 Pojištění odpovědnosti za škodu na pojištěnýın převzatých hmotných
movitých věcech

Odchylnč od ustanovení článku 24 bodu 2 písm. a) VPPMO-P se ujednává, že pojištění se
vztahuje na povinnost nahradit škodu na hmotných movitých věcech převzatých pojištěným, jež
mají být předmětem jeho závazku.
Pojištění v rozsahu této doložky se sjednává se sublimitem poj. plnění ve výši 5 000 000 Kč
Pojištění v rozsahu této doložky se sjednává s územním rozsahem Evropa
Pojištění v rozsahu této doložky se sjednává se spoluúčasti ve výši l 000 Kč

5.2.14 Doložka V89 Pojištění povinnosti nahradit škodu či újmu při ublížení na zdraví nebo
usmrcení způsobenou přenosem viru HIV

Odchylně od článku 24 bodu 1 písm. l) VPPMO-P se ujednává, že pojištění se vztahuje i na
povinnost pojištěného nahradit škodu či újmu při ublížení na zdraví nebo usmrcení způsobenou
přenosem viru HIV.
Pojištění v rozsahu této doložky se sjednává se sublimitem poj. plnění ve výši 5 000 000 Kč
Pojištění v rozsahu této doložky se sjednává s územním rozsahem Evropa
Pojištění v rozsahu této doložky se sjednává se spoluúčasfi ve výši 50 000 Kč

5.2.15 Doložka Pojištění povinnosti nahradit škodu či újmu při ublížen na zdraví nebo usmrcení
způsobenou činností krevní a tkáňové banky

Ujednává, že pojištění se vztahuje i na povinnost pojištěného nahradit üodu či újmu při ublížení
na zdraví nebo usmrcení způsobenou činností krevní a tkáňové banky.
Pojištění v rozsahu této doložky se sjednává se sublimitem poj. plnění ve výši 30 000 000 Kč
Pojištění v rozsahu této doložky se sjednává s územním rozsahem Evropa
Pojištění v rozsahu této doložky se sjednává se spoluúčastí ve výši 50 000 Kč

5.2.16 Doložka Pojištění povinnosti nahradit škodu či újmu při ublížení na zdraví nebo usmrcení
způsobenou při umělém přerušení těhotenství

Ujednává, že pojištění se vztahuje ina povinnost pojištěného nahradit škodu či újmu při ublížení
na zdraví nebo usmrcení způsobenou při umělém přerušení těhotenství, a to i tehdy, jedná-li se o
zdravotní výkon neposkytovaný na náklady zdravotní pojišťovny (tzn. výkon za přímou úhradu).
Pojištění v romahu této doložky se sjednává Se sublimitem poj. plnění ve výši 30 000 000 Kč
Pojištění v rozsahu této doložky se sjednává s územním rozsahem Evropa
Pojištění v rozsahu této doložky se Sjednává se spoluúčasti ve výši 50 000 Kč
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5.2.17 Doložka V90 Pojištění povinnosti nahradit škodu či újmu při ublížení na zdravi nebo

usmrcení způsobenou kosmetickou chirurgii
Ujednává se, že pojištění se vztahuje i na povinnost pojištěného nahradit škodu či újmu při
ublížení na zdraví nebo usmrcení způsobenou kosmetickým chirurgickým zákrokem (vč. zákroků
prováděných z důvodu čistě estetických).
Pojištění v rozsahu této doložky se sjednává se sublimitem poj. plnění ve výši S 000 000 Kč
Pojištění v rozsahu této doložky se sjednává s územním rozsahem Evropa
Pojištění v rozsahu této doložky se sjednává se spoluúčasti ve výši 50 000 Kč

5.2.18 Doložka V101 Pojištění náhrady za nemajetkovou újmu při ublížení na zdraví nebo
usmrcení (duševní útrapy)

Ujednává se, že pojištění se vztahuje na povinnost pojištěného poskytnout při usmrcení nebo
zvlášť závažném ublížení na zdraví peněžitou náhradu vyvažující duševní útrapy manželu, rodiči,
dítěti či jiné osobě blízké, následovně:
Pojištění v rozsahu této doložky se sjednává se sublimitem poj. plnění ve výší 30 000 000 Kč
Pojištění v rozsahu této doložky se sjednává s územním rozsahem Evropa
Pojištění v rozsahu této doložky se sjednává se spoluúčasti ve výši 50 000 Kč

5.2.19 Doložka V112 Pojištění náhrady za nemajetkovou újmu
Odchylně od článku 22 bodu l a článku 24 bodu 7 písm. b) VPPMO- P se ujednává, že pojištění
se nad rámec základního rozsahu vztahuje i na povinnost pojištěného nahradit nemajetkovou
újmu způsobenou zásahem do práv na ochranu osobnosti člověka či způsobenou dotčením právní
osobnosti právnické osoby při poskytování zdravotní péče jinak než dotčením práva na ochranu
života nebo zdravi, jehož příčinou nebyl zásah do jiného práva na ochranu osobnosti (např.
omezení osobní svobody, zásah do cti nebo důstojnosti).
Vedle výluk uvedených ve VPPMO- P se pojištění dále nevztahuje na povinnost pojištěného
nahradit nemajetkovou újmu:

a) způsobenou urážkou, pomluvou, sexuálním obtěžováním nebo zneuživánim;
b) vzniklou zaměstnanci pojištěného.

Pojištění v rozsahu této doložky se sjednává se sublimitem poj. plnění ve výši 30 000 000 Kč
Pojištění v rozsahu této doložky se sjednává s územním rozsahem Evropa
Pojištění v rozsahu této doložky se sjednává se spoluúčasti ve výši 50 000 Kč

5.2.20 Doložka V111 Regresní náhrady
Ujednává se, že pojištění se vztahuje i na náhradu nákladů léčení vynaložených zdravotní
pojišťovnou na zdravotní péči ve prospěch zaměstnance pojištěného v důsledku zaviněného
protiprávního jednání pojištěného.
Pojištění se dále vztahuje i na regresní náhradu dávek nemocenského pojištění vyplacených
zaměstnanci pojištěného orgánem nemocenského pojištění v důsledku zaviněného protiprávnflıo
jednání pojištěného zjištěného soudem nebo správním orgánem.
Toto pojištění se však vztahuje jen na případy, kdy zaměstnanci pojištěného vzniklo právo
na pojistné plnění z pojištění odpovědnosti při pracovním úrazu nebo nemoci z povolání,
zapředpokladu, že v době trvání pojištění došlo k pracovnímu úrazu nebo byla zjištěna nemoc
z povolání.
Pojištění v rozsahu této doložky se sjednává se sublimitem poj. plnění ve výši 30 000 000 Kč
Pojištění v rozsahu této doložky se sjednává s územním rozsahem Evropa
Pojištění v rozsahu této doložky se sjednává se spoluúčasti ve výši l 000 Kč

5.2.21 Doložka Pojištění odpovědnosti za škodu způsobenou na životním proıtředí
Odchylně od ustanovení článku 22 bodu 2 a článku 24 bodu 3 písm. b) VPPMO-P se ujednává:
Pojištění se vztahuje na povinnost pojištěného nahradit škodu vzniklou na životním prostředí, a to
v rozsahu dále uvedeném.
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Předpokladem vzniku práva na pojistné plnění je, že v době trvání pojištění nastala jak škodná
událost, tak první projev první škody plynoucí z této škodné události. Škodnou událostí se v
tomto případě rozumí náhlá, nahodilá, mimořádná, částečně nebo zcela neovladatelná, časově a
prostorově ohraničená událost, která vznikla na životním prostředí v souvislosti s ěiımostí
pojištěného uvedenou v pojistné smlouvě a na území vymezeném v pojistné smlouvě.
Pojišťovna poskytne pojistné plnění pouze v rozsahu přiměřených nákladů (s použitím metod
známých v době, kdy se započalo s opatřeními) na zamezení, Odstranění, neutralizování
jakéhokoliv úniku, výtoku, šíření nebo vypouštění nebezpečných chemických látek, látek
obsažených ve směsi nebo předmětu a chemické směsi ve smyslu zákona ě. 350/2011 Sb., O
chemických látkách a chemických směsích a o změně některých zákonů (chemický zákon), ve
znění pozdějších předpisů, ke kterému došlo nebo dochází následkem škodné události.
Podmínkou pro poskytnutí pojistného plnění přitom je, že ze škodné události bezprostředně hrozí
vznik škody či újmy při ublížení na zdraví nebo usmrcení fyzickým nebo právnickým osobám
Odlišným od pojištěného.
Vedle obecných výluk z pojištění uvedených ve VPPMO-P se pojištění v rozsahu této doložky
dále nevztahuje na povinnost pojištěného nahradit škodu ěi újmu:

a) vzniklou držbou ěi manipulací pojištěného s vojenskými prostředky, ať již v období války ěi
mimo ně,

b) vzniklou poškozením, zniěením nebo ztrátou majeflcu, který je Součástí přírodního nebo
kulturního bohatství, změnou, poškozením nebo zniěením charakteristických aspektů
krajiny, vyhynutím živočišného nebo rostlinného druhu, nebo způsobením ekologické újmy,

c) vzniklou poškozením přirozeného stavu nebo podmínek půdy, vzduchu, ovzduší,
jakéhokoliv vodního toku nebo vodních ploch, flory nebo fauny, pokud tento majetek není
ve vlastnictví žádné fyzické nebo právnické osoby,

d) vzniklou na planě rostoucích rostlinách a volně žijících živočiších,
e) vzniklou nenáhlým, dlouhodobým, pozvolným působením nebezpečných látek nebo běžným

vlivem provozu na okolí,
i) způsobenou znečištěním životního prostředí z dob dřívějších, než je škodná událost,
g) vzniklou v důsledku porušení obecně závazných norem a opatření vydaných k tomu

oprávněnými orgány, pokud toto porušení bylo nebo muselo být známé pojištěnému,
statutárnímu orgánu nebo kompetentním řídícím pracovníkům pojištěného před vznikem
škodná události,

h) vzniklou v důsledku špatného technického stavu, nedostatečné nebo vadně provedené
údızˇby, pokud tyto skutečnosti byly nebo musely být známé pojištěnému, statutárnímu
zástupci nebo kompetentním řídícím pracovníkům před vznikem škodná události,

i) jejíž možnost nemohla být odhalena v době, kdy nastala škodná událost, protože to tehdejší
stav vědeckých a technických poznatků neumožňoval,

j) jejíž úhrady lze dosáhnout z jiného pojištění pojištěného. V případě, že by existovalo jiné
pojištění, které by přímo nebo nepřímo krylo tutéž škodu či újmu, bude se toto pojištění
vztahovat na tuto škodu či újmu při ublížení na zdraví nebo usmrcení pouze nad hodnotu
přesahující částku splatnou jako plnění z tohoto jiného pojištění.

Ve vztahu k pojištěnému nebezpečí uvedenému v této doložce (povinnost pojištěného nahradit
škodu vzniklou na životním prostředí) má pojištěný nad rámec povinností stanovených v 'článku S
VPPMO-P tyto povinnosti:

a) povinnost oznámit pojišťovně, že nastala škodná událost ve smyslu článku 5 bodu 1 písm. f)
VPPMO-P, je pojistník povinen splnit nejpozději do 2 pracovních dnů Ode dne, kdy se o
jejím vzniku dozvěděl nebo se mohl dozvědět,

b) pojištěný má povinnost dohodnout Se s pojišťovnou poté, co nastala škodná událost, na
Osobě odbornflca který bude přizván k provádění prací na odstraňování následků škodné
události a k případnému vypracování znaleckého posudku.

Pojištění v rozsahu této doložky Se sjednává se sublimitem poj. plnění ve výši 30 000 000 Kč
Pojištění v rozsahu této doložky se sjednává s územním rozsahem Evropa
Pojištění v rozsahu této doložky se sjednává se spoluúčasti ve výši 1 000 Kč
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5.2.22 Doložka Připojištění náhrady nákladů na předcházení nebo nápravu ekologické újmy:
Odchylně od ustanovení článku 24 bodu 3 písm. c) VPPMO-P se ujednává, že pojištění se
vztahuje rovněž na náhradu nákladů vynaložených na nápravu ekologické újmy ve smyslu zákona
č. 167/2008 Sb., o předcházení ekologické újmě a o její nápravě a o změně některých zákonů
(dále jen „zákon o ekologické újmě“), došlo-li k ní na chráněných druzích volně žijících
živočichů či planě rostoucích rostlin, na přírodních stanovištích vymezených zákonem, na vodě
nebo půdě (dále jen „ekologická újma“).
Škodnou událostí se v tomto případě rozumí náhlá, nahodilá, mimořádná, částečně nebo zcela
neovladatelná, časově a prostorově ohraničená událost, která se projevila jako ekologická újma,
pokud k ní došlo v souvislosti s oprávněně prováděnou činností pojištěného uvedenou v pojistné
smlouvě a na území vymezeném v pojistné smlouvě.
Pojištění se ve smyslu právních předpisů vztahuje na náhradu nápravných opatření v rozsahu:

a) „primámí“ nápravy,
b) „doplňkové“ nápravy,
c) „vyrovnávací“ nápravy.

Dále se ujednává, že se pojištění vztahuje i na náhradu nákladů vynaložených na předcházení
bezprostředně hrozící ekologické újmy. Pojišťovna přitom poskytne pojistné plnění v případě, že
náklady na předcházení bezprostředně hrozící ekologické újmy byly vynaloženy v době trvání
pojištění na prevenci ekologické újmy, ze které by vpřípadě jejflıo vzniku vzniklo právo na
pojistné plnění sjednaného podle této pojistné Smlouvy (dále jen preventivní náklady).
Pojišťovna poskytne plnění do výše ujednaného sublimitu pojistného plnění v rozsahu správním
orgánem schválených nebo uložených preventivních nákladů (s použitím metod známých v době,
kdy se započalo s opatřením) k odstranění bezprostřední hrozby ekologické újmy nebo nákladů
na nápravná opatření k okamžité kontrole, omezení, odstranění nebo jinému zvládnutí
znečišťujících látek nebo jiných škodlivých faktorů, jejichž cílem je omezit ekologickou újmu a
nepříznivé účinky na lidské zdraví nebo předejít dalšímu rozšiřování ekologické újmy,
nepříznivým účinkům na lidské zdraví nebo dalšímu zhoršení fımkcí přírodních zdrojů.
Jiné náklady ve smyslu článku 26 bodu 3 VPPMO-P (náklady na odměnu advokáta za obhajobu
v trestním řízení, náklady řízení o náhradě škody, náklady poškozeného vynaložené v souvislosti
s mimosoudníın projednáváním práva na náhradu škody či újmy) a dále náklady na Odborníka
uhradí pojišťovna maximálně do výše sublimitu plnění sjednaného v pojistné smlouvě pro tuto
doložka.
Pojištění v rozsahu této doložky se vztahuje i na náhradu nákladů vynaložených na předcházení
nebo nápravu ekologické újmy vzniklé nebo hrozící:

a) v souvislosti s vlastnictvím nebo provozem zařízení určeného k výrobě, zpracování,
skladování, přepravě či čerpání látek znečišťujících vodu;

b) vsouvislosti svlastnictvím nebo provozem zařízení pro odpadní vody nebo zavádění,
čerpání či vypouštění látek do vodních těles, při němž se mění fyzikální, chemické či
biologické složení vody (zařízení na odpadní vody a riziko vypouštěnfi;

c) v souvislosti s plánováním, výrobou, dodáním, montáží, demontáží, údržbou a servisem
zařízení uvedených pod písmeny a) a b) tohoto odstavce nebo součástí zjevně určených pro
taková zařízení, není-li pojištěný sám vlastníkem těchto zařízení;

d) v důsledku úniku látek do vody nebo do vzduchu vylitím, přetečením, průsakem, výpary,
odpařováním či podobnými procesy při manipulací s těmito látkami;

e) v souvislosti s dodávkou výrobků, které byly uvedeny do oběhu po nabytí účinnosti pojistné
smlouvy.

Vedle obecných výluk zpojištění uvedených ve VPPMO-P se pojištění dále nevztahuje na
náhradu nákladů vynaložených na předcházení nebo nápravu ekologické újmy vzniklé nebo
hrozící v důsledku:

a) živelní události nebo zásahu vyšší moci,
b) výroby, dodávky, nakládání či vypuštění odpadních vod, močůvky, odpadního kalu, pevné

chlévské mrvy, prostředků na Ochranu rostlin, hnojiv či pesticidů, pokud tyto látky

çfismgàıägfgmá
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neuniknou do životnflıo prostředí náhle a nahodile, nejsou náhle odplaveny srážkami nebo
neodtečou na nemovitý majetek, který není ve vlastnictví, v užívání či držbě pojištěného,

c) činnosti, při které se na odpovědnost a náhradu škody či újmy vztahují mezinárodní pojistné
smlouvy uvedené v příloze č.2 k zákonu o ekologické újmě,

d) činností, jejímž účelem je zajišťování obrany České republiky nebo mezinárodní
bezpečnosti,

e) činnosti, jejímž jediným účelem je ochrana života, zdraví nebo majetku osob před živelními
událostmi,

t) škody v rozsahu, v jakém vznildo právo na pojistné plnění z jiných druhů pojištění;
g) nevyhnutelných, nutných a přípustných dopadů na životní prostředí vyplývajících z běžných

činností;
h) vlastnictví kontaminovaného majetku nabytého před nebo po účinnosti pojistné smlouvy,
i) nakládání s odpady bez nutného úředního souhlasu,
j) uvedení na trh výrobku nebo vykonáváním práce či služeb, jejichž nedostatků či škodlivosti

si byl pojištěný vědom,
k) výskytu onemocnění u zvířat vlastněných, držených či prodaných pojištěným (pojistné

plnění bude poskytnuto pouze v případě, že pojištěný prokáže, že nejednal úmyslně ani s
hrubou nedbalostí);

l) provozu mřízení na moři,
m) vlastnictví, údržby nebo provozu vozidla, návěsu, plavidla, letadla nebo sportovního

létąjícího zařízení,
n) činnosti pojištěného, přestože neporušil právní předpisy nebo rozhodnutí vydaná na jejich

základě a ekologická újma byla způsobena emisí nebo událostí, která byla výslovně
povolena,

o) jednání třetích osob a k ekologické újmě došlo, přestože byla přijata vhodná bezpečnostní
opatření;

p) splnění rozhodnutí nebo jiného závazného aktu orgánu veřejné správy a nejedná se o
rozhodnutí nebo akty vydané k odstranění nebo zmírnění emisí nebo událostí způsobených
provozní činností provozovatele,

q) činnosti, která podle stavu vědeckých a technických znalostí v době, kdy došlo k emisím
nebo k dané provozní činnosti, nebyla považována za činnost, která by způsobila
ekologickou újmu,

r) těžební činnosti,
a dále hrozící
s) na podzemních vodách nebo vyplývající ze změn na zásobnících podzemních vod,
t) na nemovitém majetku pojištěného, pepř. jím vlastněném, užívaném nebo dıženém nebo na

chráněných druzích a přírodních stanovištích, které se tam nacházejí,
u) na území mimo geografického dosahu Direktivy Evropského parlamentu a Rady 2004/35/ES

O odpovědností za životní prostředí.
Ve vztahu k pojištěnému nebezpečí uvedenému v této doložce V110 Ekologická újma má
pojistnik, pojištěný nad rámec povinností stanovených v článku S VPPMO-P tyto povinnosti:

a) povinnost oznámit pojišťovně, že nastala škodná událost ve smyslu článku 5 bodu 1 písm. Í)
VPPMO-P, je pojistník, pojištěný povinen splnit nejpozději do 2 pracovních dnů, ode dne,
kdy se o jejím vzniku dozvěděl, nebo se mohl dozvědět. Pokud tak neučiní, vystavuje Se
pojištěný nebezpečí sankce uvedené v článku 5 bodu 4 VPPMO-P (právo pojišťovny plnění
z pojistné smlouvy odmítnout),

b) pojištěný má povinnost dohodnout se s pojišťovnou poté, co nastala škodná událost, na
osobě odborníka který bude přízván k provádění prací na odstraňování následků škodné
události a k případnému vypracování znaleckého posudku. Pokud tak pojištěný neučiní a
pověří odborníka bez souhlasu pojišťovny, náklady na něj pojišťovna neuhradí.

Pokud pojistnflt, pojištěný maří svým jednáním vyřízení práva formou uznání, uspokojení nebo
narovnání navrhované pojišťovnou, není pojišťovna povinna hradit žádné dodatečné
náklady vyvolané tímto jednáním pojistníka, pojištěného, ani úrok z prodlení za dobu maření.
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Pojištění v rozsahu této doložky se sjednává se sublimitem poj. plnění ve výši 30 000 000 Kč
Preventivní náklady budou hrazeny do výše 30% sublimitu plnění sjednaného pro toto pojistné
nebezpečí.
Pojištění v rozsahu této doložky se sjednává s územním rozsahem Evropa
Pojištění v rozsahu této doložky se sjednává se spoluúčasti ve výši l 000 Kč

5.2.23 Doložka Škoda či újma způsobená žáky, studenty, účastníky rekvalifikačních a jiných
kurzů, stáží, specializovaných pobytů, odborných školicích činností/praxí apod., kterou
způsobí při teoretickém nebo praktickém vyučování či při vykonávání smluvní odborné
činnosti u/a nebo pro pojištěného

Dále se ujednává, že pojištěným, tedy tím, na jehož povirmosti nahradit škodu či újmu při
ublížení na zdraví nebo usmrcení se pojištěni v rozsahu tohoto ujednání sjednává je žák, student,
účastník rekvalifikačních a jiných kurzů, či i jiná osoba vykonávající smluvní odbornou činnost,
praxi, stáže, specializované pobyty, odborné školící praxe apod. u pojištěného.
Ujednává se, že pojištění v rozsahu tohoto ujednání se sjednává pro případ právním předpisem
stanovené povinnosti pojištěného nahradit újmu vzniklou jiné osobě při ublížení na zdraví nebo
usmrcením, škodu vzniklou jiné osobě poškozením, zničením, ztrátou nebo odcizením hmotné
věci, kterou má tato osoba ve vlastnictví, v užívání, nebo ji má oprávněně u sebe z jakéhokoliv
jiného právního titulu.
Předpokladem vzniku práva na plnění z tohoto připojištění je, že k úrazu, jinému poškození
zdraví, poškození nebo zničení věci (dále jen "škodná událost") došlo v době trvání pojištění, při
výše uvedených činnostech nebo v přímé souvislosti a nimi.
Vedle povinností uvedených v článku 5 VPPMO-P je pojistník dále povinen, nastane-li škodná
událost, vystavit pojištěnému potvrzení, ve kterém uvede, že je student pro toto nebezpečí
pojištěn, číslo pojistné smlouvy. Poruší-li pojistník tuto povinnost, je pojišťovna oprávněna
plnění ze smlouvy odmítnout. Ujednává se, že odchylně od článku 24 bodu 8 písm. a) VPPMO-P
jsou v rozsahu tohoto ujednání pojištěny i vzájemné povinnosti pojištěných nahradit škodu či
újmu při ublížení na zdraví nebo usmrcení mezi poj ištěnými jedním pojištěním.
Ujednává se, že připojištění se vztahuje i na povinnost pojištěného nahradit škodu na movitých
hmotných věcech svěřených nebo užívaných při teoretickém nebo praktickém vyučování, pokud
došlo k jejich poškození nebo zničení, s výjimkou škod způsobených zanedbáním předepsané
Obsluhy a údržby.
Vedle obecných výluk uvedených ve VPPMO-P se toto připojištění dále nevztahuje na povinnost
pojištěného nahradit škodu či újmu při ublížení na zdraví nebo usmrcení:
a) způsobenou provozem vozidla, letadla nebo plavidla,
b) vzniklou schodkem na svěřených hodnotách, které je pojištěný povinen vyúčtovat,
c) vzniklou zaplacením majetkové sankce (včetně pokut) uložené pojistnflcovi v důsledku

jednání pojištěného,
d) způsobenou na dopravovaných věcech s výjimkou škod vzniklých při dopravní nehodě,
e) způsobenou těmito osobami, pokud byla příslušná činnost vykonávána bez odborného

dohledu oprávněného zaměstnance nebo pracovníka pojištěného, přestože je takový dohled
pro výkon příslušné činnosti nutný.

Pojištění v rozsahu této doložky se sjednává se sublimitem poj. plnění ve výši 30 000 000 Kč
Pojištění v rozsahu této doložky se sjednává s územním rozsahem Evropa
Pojištění v rozsahu této doložky se sjednává se spoluúčasti ve výši 50 000 Kč

5.2.24 Doložka Škoda či újma způsobená žákům, studentům
Dále se ujednává, že pojištění se sjednává pro případ povinnosti fyzické nebo právnické osoby, u
které žáci, studenti pojištěného vykonávají teoretické nebo praktické vyučování, nahradit škodu
na hmotné věci či újmu při ublížení na zdraví nebo usmrcení vzniklou těmto žákům a studentům.
Ujednává se, že odchylně od článku 24 bodu 8 písm. a) VPPMO-P jsou v rozsahu tohoto ujednání
pojištěný i vzájemné povinnosti pojištěných nahradit škodu či újmu při ublížení na zdraví nebo
usmrcení mezi pojištěnými jedním pojištěním.

_ Pojistná smlouva _E ve správě:
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Pojištění v rozsahu této doložky se sjednává se sublimitem poj. plnění ve výši 30 000 000 Kč
Pojištění v rozsahu této doložky se sjednává s územím rozsahem Evropa
Pojištění v rozsahu této doložky se sjednává. se spoluúčasti ve výši 0 Kč

5.2.25 Doložka Pojištění dobrovolníků
Ujednává se, že předmětem pojištění vrozsahu tohoto bodu je pojištění fyzický osob, které u
pojistníka či v jakékoli ze smluvních organizaci pojistníka vykonávají činnost dobrovolníka. Za
dobrovolníka se považuje osoba pověřená výkonem této funkce v souladu s vnitřními předpisy
pojistníka.

5 .2.25.1 Pojištění se sjednává pro případ povinnosti pojištěného nahradit škodu či újmu při ublížení na
zdraví nebo usmrcení vzniklou jinému při výkonu fımkce dobrovolníka, a to:

a) jako důsledek zanedbání náležitého dohledu nad osobou, která dobrovolníkovi byla
svěřena do péče,

b) jako škoda či újma při ublížení na zdraví nebo usmrcení vzniklá v souvislosti s bodem a).
Pojištění se tak sjednává pro povinnost nahradit:

a) škodu vzniklou na hmotné věci, a to se sublimitem pojistného plnění ve výši
l 000 000 Kč

b) újmu při ublížení na zdraví nebo usmrcení, a to se sublimitem pojistného plnění ve výši
500 000 Kč

5.2.25.2 Dále se ujednává, že pojištění se Sjednává pro případ úrazu, kdy je pojištěn život nebo zdraví
dobrovolníka na riziko:

a) smrti úrazem, a to se sublimitem pojistného plnění ve výši 50 000 Kč
b) trvalých následků úrazu, a to se sublimitem pojistného plnění ve výši 100 000 Kč

Pojištění v rozsahu této doložky se sjednává s územním rozsahe- Evropa
Pojištění v rozsahu této doložky se sjednává se spoluúčasti ve výši 0 Kč

5.2.25.3 Sazba pojistného za jednoho pojištěného dobrovolníka činí 580 Kč ročně.
5 .2.25.4 Výše pojistného se v každém pojistném roce stanoví podle aktuálního počtu dobrovolnflcú.
5 .2.25.5 V prvním roce pojištění při počtu 70 dobrovolnflců činí pojistné 40 600 Kč.
5.2.25.6 Pro další roky pojištění se pojistné bude stanovovat obdobným způsobem jako pro první rok

pojištění, pokud se Smluvní strany nedohodnou jinak.

5.3 Zvláštní ujednání
5.3.1 Článek 22 bod 3 písm. a) VPPMO-P pro účely této smlouvy zní:

„že v době trvání pojištění a v souvislosti s oprávněně prováděnou činností uvedenou v pojistné
smlouvě a na území Evropy bylo proti pojištěnému poprvé písemně uplatněna právo poškozeného
na náhradu škody či újmy vzniklou jiné osobě ublížením na zdraví či usmrcení (bez Ohledu na
místo vzniku škody či újmy).“

5.3.2 Ujednává se, že výluky uvedené v článku 3 a článku 24 VPPMO-P, a které nejsou touto pojistnou
smlouvou výslovně připojištěny, se ruší.
Pojistitelé však nemají povinnost k náhradě škody či újmy při ublížení na zdraví nebo usmrcení
způsobené:

a) úmyslně,
b) genetický'rni změnami organizmu nebo geneticky modifikovanými organizmy,
c) azbestem nebo materiálem Obsahujícím azbest,
d) výkonem činnosti, na kterou pojištěný nemá kvalifikaci ve smyslu příslušných předpisů,
e) výkonem činnosti pod vlivem alkoholu, omamných či psychotropních látek,
f) zásahem vyšší moci.

. ,Ing_ _cız. . .BHMÖ .
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5.3.3 Pojistnik je povinen případnou ztrátu nebo odcizení věci převzatých, vnesenýoh nebo odložených
ihned po zjištění nahlásit příslušným policejním orgánům za účelem zahájení šetření. V případě
nesplnění této povinnosti je pojistitel oprávněn pojistné plnění Odmítnou.
Tato povinnost se vztahuje pouze na ztrátu šperků, cennosti, finanční hotovosti a elektroniky
(notebooky, tablety nebo mobilní telefony) v hodnotě nad 5 000 Kč.
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ČÁST II. - Pojištění odpovědnosti zaměsìıanců za škodu
způsobenou při výkonu povolání

1 Úvodní ustanovení
1.1 Pojištění sjednané touto rámcovou pojistnou smlouvou se řídí pojistnými podmínkami uvedenými

vbodu 1.2 této pojistné smlouvy, na které tato pojistná smlouva odkazuje a dále smluvními
ujednáními.

1.2 Pojistné podmínky, které jsou nedílnou součástí této pojistné smlouvy a tvoří její přílohy:

Pojistné podmínky -
zkrácený názevPojistné podmínky - plný název

Všeobecné pojistné podmínky pro pojištění majetku a odpovědnosti
občanů VPPMO-O-01/2015
Doplňkové pojistné podmínky pro pojištění odpovědnosti občanů
DPPO-O-Ol/ZOIS

VPPMO-O

DPPO-O

1.3 Pojištěným, tedy tím, na jehož odpovědnost se toto pojištění vztahuje, je každý zaměstnanec
pojistnika v pracovní pozici „řidič“, a to po dobu trvání pracovněprávního vztahu k pojistníkovi.
Pojištění se vztahuje i na činnosti konané na základě dohody o provedení práce a na základě
dohody o pracovní čiımosti.

1.4 Dopravním prostředkem se pro účely tohoto pojištění rozumí takové zařízení, které je určeno
pro dopravu osob nebo věcí po zemi, ve vzduchu, na vodě nebo pod zemí (včetně
vysokozdvižných, nízkozdvižnýoh, paletovacích, plošinových vozfl‹ů, tahačů, vlaků, tramvají,
letadel, plavidel, mena, apod.).

1.5 Dílčí pojistnou smlouvou se pro účely tohoto pojištění rozumí Smlouva kolektivnflıo pojištění
odpovědnosti zaměstnanců za škodu způsobenou při výkonu povolání s pojistným obdobím jeden
rok.

1.6 V souvislosti se zákonem č. 235/2004 Sb., o dani z přidané hodnoty, v platném znění, je pojistné
uvedené v této smlouvě osvobozeno od daně z přidané hodnoty.

Pojistěný předmět činnosti
2.1 Pojištění se sjednává na obecnou odpovědnost pojištěného m új Inu/škodu způsobenou při plnění

úkolů v pracovněprávním vztahu nebo v přímé souvislosti s ním, za kterou odpovídá
zaměstnavateli podle ustanovení zákoníku práce nebo obdobného právního předpisu České
republiky.

Rozsah pojištění / Pojistná nebezpečí
3.1 Toto pojištění se sjednává pro pojistná nebezpečí uvedená v článku 23 VPPMO-O. Pojištění se

sjednává pro případ právním předpisem stanovené povinnosti pojištěného nahradit:
a) újmu vzniklou jiné osobě při ublížení na zdraví nebo usmrcení;
b) škodu vmiklou jiné osobě poškozením nebo zničením hmotné věci (včetně zvířete), kterou

má tato osoba ve vlastnictví, vužívání nebo ji má oprávněně u sebe z jakéhokoliv jiného
právního titulu;

c) škodu finanční (povinnosti pojištěného nahradit škodu vzniklou třetí osobě jinak než při
ublížení nebo usmrcení této osoby, poškozením, zničením, ztrátou nebo odcizením hmotné
věci, kterou má tato osoba ve vlastnictví nebo v užívání).

í GESKÄ _PoJ-ıstou___a na.
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4 Územní rozsah
4.1 Pojištění se sjednává s územním rozsahem Česká republika.
4.2 Pojistné plnění se poukazuje výhradně v' české měně.

5 Limit a roční limit pojistného plnění, spoluúčast
5.1 Celkové plnění z jedné škodné události nesmí přesáhnout limit pojistného plnění. Pojistník

stanovil pro každého pojištěného zaměstnance limit pojistného plnění ve výši 100 000 Kč.
5.2 Celkové plnění pojistitele ze škodných událostí nastalých v obdobi jednoho pojistného roku

nesmí u každého jednotlivého pojištěného zaměstnance přesáhnout dvojnásobek limitu
stanoveného v bodu 5.1 této smlouvy, tj. roční limit pojistného plnění činí 200 000 Kč.

5.3 Pojištěný se podílí na plnění zkaždé škodné události 5 % (slovy: pěti procenty) zčástky
předepsanéknáhradě.

Povinnosti pojistníka, pojištěného
6.1 Vedle povinností uložených VPPMO-O a DPPO-O je pojistník, pojištěný povinen, nastane-li

škodná událost, předložit pojistiteli potvrzení, ve kterém uvede:
a) že zaměstnanec je pro toto nebezpečí pojištěn;
b) číslo pojistné smlouvy;
c) předpis náhrady škody, kteráje po zaměstnanci požadována,ı
d) údaj o délce trvání pracovního poměru (od-do) v průběhu pojistného roku;
e) výši průměrného měsíčního výdělku před porušením povinnosti, kterým pojištııý způsobil

škodu.
6.2 Dojde-li ke škodě na dopravním prostředku zaměstnavatele a jeho součástech v souvislosti

s řízením tohoto doprava prostředku, zavazuje se pojistnflr, pojištěný předložit pojistiteli
řidičský průkaz, či jiné profesní osvědčení k ovládání svěřené techniky.

6.3 Poruší-li pojistník, pojištěný povinnosti uvedené v bodu 6.1 nebo 6.2 této smlouvy, nebo nebylo-
li příslušné osvědčení (průkaz) v době, kdy došlo ke škodě, platné, je pojistitel oprávněn plnění ze
smlouvy odmítnout.

7 Pojistné a roční zúčtování pojistného
7.1 Sazba pojistného zajednoho pojištěného zaměstnance činí 1 650 Kč ročně.
7.2 Výše pojistného se v každém pojistném roce stanoví podle aktuálního počtu zaměstnanců.
7.3 V prvním roce pojištění při počtu 137 zaměstnanců činí pojistné 226 050 Kč.
7.4 Pro další roky pojištění se pojistné bude stanovovat obdobným způsobem jako pro první rok

pojištění, pokud se smluvní strany nedohodnou jinak.
7.5 Výše pojistného je platná po celou dobu trvání pojištění. Změna výše pojistného v důsledku

vývoje cen pojištění se nepřipouští. Výše pojistného je překročitelná pouze při změně
limitu/sublimitu pojistného plnění a rozsahu pojistné ochrany.

7.6 Pojistitel se zavazuje použít po celou pojistnou dobu sazbu pojistného (či jinou jednotkovou
cenu) uvedenou v článku 7.1 této pojistné smlouvy.

7.7 Sjednávání pojištění u nově vzniklých pracovních poměrů s příslušným sjednaným druhem práce
(zařazování do pojištění), ukončování stávajícího poj ištění jednotlivým zaměstnancům, bude
probíhat na základě hlášení pojistnflca formou tabulek obsahujících potřebné údaje.
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ČÁST III. - Společná ustanovení
Společná ustanovení

Změny ve struktuře a hodnotách majetku
Pojistnik připouští změnu pojistného v souvislosti se změnou struktury majetku, tzn. navýšení
ceny pojistného v případě pořízení movitých i nemovitých věcí v daném roce či snížení ceny
pojistného v případě prodeje, vyřazení či likvidace movitého či nemovitého majetku z evidence
majetku pojistníka. Pokud se rozsah majetku zvýší či sníží v daném pojistném roce o méně než
15 % včetně, je pojištění nově pořízeného majetku pokryto z plateb pojistného pro daný pojistný
rok. Pokud Se rozsah majetku zvýší či sníží v daném pojistném roce o více než 15 %, změna výše
pojistného se řeší uzavřením dodatku ke smlouvě mezi pojistitelem a pojistníkem bez zbytečného
odkladu poté, co pojistník pojistiteli tuto změnu nahlásí.

Změny v rozsahu činnosti
Pojistnik připouští změnu pojistného v souvislosti se změnou rozsahu činnosti dle předložené
registrace. Pokud se rozsah registrace významně rozšíří o nově provozované činnosti pojistníka
co do místa poskytování zdravotních služeb, formy a Oboru zdravotní péče (zejména nové obory
v oblasti lůžkové, jednodenní a intenzivní péče), připouští pojistnı'k zvýšení pojistného.
Významné zúžení co do místa poskytování zdravotních služeb, formy a oboru zdravotní péče
registrovaných činností je důvodem ke snížení pojistného. Změna výše pojistného se řeší
uzavřením dodatku ke smlouvě mezi pojistitelem a pojistnfl<em bez zbytečného odkladu poté, co
pojistnflš pojistiteli tuto změnu nahlásí.

Změny počtu zaměstnanců - řidičů, změna počtu dobrovolníků
Pojistnik připouští změnu pojistného v souvislosti se změnou počtu zaměstnanců - řidičů a
dobrovolníků. Pokud se zvýší počet zaměstnanců - řidičů a dobrovolníků, připouští pojistník
zvýšení pojistného. Snížení počtu zaměstnanců - řidičů a dobrovolníků je důvodem ke snížení
pojistného. Pojistnik bude pojistiteli hlásit stav zaměstnanců - řidičů a dobrovolníků vždy jednou
ročně (stav k30. 09. běžného roku), pojištění nově zaměstnaných řidičů a dobrovolníků je
v daném pojistném roce pokryto z plateb pro daný pojistný rok.

Pojistná doba

Pojištění se sjednává na dobu neurčitou sročním pojistným obdobím, počínaje 01. 01. 2018,
s roční revizí smlouvy (z hlediska rozsahu pojištění - změny ve struktuře a hodnotách majetku,
rozsahu činnosti, počtu zaměstnanců - řidičů, počtu dobrovolníků apod.) a výpovědní lhůtou
12 měsíců. Výpovědní lhůta počíná běžet l. dnem měsíce následujícího po doručení výpovědi.

Í Pojistná smlouvaje ve správě: .
í

Pojistné a jeho splatnost
Přehled pojistného k datn 01. 01. 2018 za pojištěni sjednaná v pojistné smlouvě:

.. v Roční pojistné Pojistné za 4Název P°11štení v Kč pojistné nky v Kč
Pojištění živelní 2 451 560 9 806 240
Pojištění odcizení 160 490 641 960
Pojištění elektronických zařízení 378 255 1 513 020
Pojištění odpovědnosti vč. pojištění dobrovolnflců 19 263 645 77 054 580
Pojištění odpovědnosti zaměstnanců za škodu
způsobenou při výkonu povolání 226 050 904 200
Pojistné celkem v Kč 22 480 000 89 920 000

'is-'ČESKÁ Pad-IŠŤOHNŘ a...
_ 'Centrál 278
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1.6.1 Pojistitel se zavazuje, že pojistné sazby bude garantovat po celou dobu účinnosti smlouvy.
1.6.2 Změny smlouvy budou platné pouze na základě číslovaných, písemných a oboustranně

odsouhlasených dodatků, podepsaných oprávněnými zástupci obou smluvních stran.
1.6.3 Ujednává se, že pojistné bude hrazeno, na účet pojišťovny , variabilní

symbol 8992536128, konstantní symbol 3558, v následujících termínech a částkách:
1. splátka ve výši 5 620 000 Kč do 15. 01. běžného roku,
2. splátka ve výši 5 620 000 Kč do 15 . 04. běžného roku,
3. splátka ve výši 5 620 000 Kč do 15. 07. běžného roku,
4. Splátka ve výši 5 620 000 Kč do 15. 10. běžného roku.

Pojistné se považuje za uhrazené dnem připsání na účet pojišťovny.
Pojistné bude hrazeno vždy na základě faktury vystavené pojistitelem, která bude pojistníkovi
doručena minimálně 30 dní předem. Pojistné bude hrazeno bezhotovostně na bankovní účet
poj istitele. Platby budou probíhat výhradně v Kč. Rovněž veškeré údaje o výši pojistného budou
uváděny v Kč.

1.6.4 Dlužné pojistné má povinnost hradit pojistník na účet pojišťovny uvedený v upomírıce.
1.6.5 Ujednává Se, že nad rámec sjednaného pojistného nebudou účtovány poplatky za služby

související se sjednaným pojištěním.

1.7 Ujednání o bonií'ikaci
Pojistitel na základě písemné žádosti pojistnflca provede vyhodnocení škodného průběhu pojistné
smlouvy.

1.7.1 V případě příznivého škodného průběhu za uplynulý pojistný rok přímá pojišťovna na žádost
pojistníka bonifikaci v následující výši:
15 % z uhrazeného pojistného v případě škodného proběhu 0,00 - 5,00 %,
10 % z uhrazeného pojistného v případě škodného průběhu 5,01 »- 10,00 %,
5 % z uhrazeného pojistného v případě škodného průběhu 10,01 - 15,00 %.

1.7.2 Pojišťovna vyhodnotí předchozí škodní průběh této pojistné smlouvy za uplynulý pojistný rok
nejpozději do 3 měsíců od ukončení tohoto pojistného roku a bonifikaci poukáže pojistnflcovi
jednorázově do 1 měsíce po jejím přiznání.
První vyhodnocení škodniho průběhu bude provedeno za pojistný rok od 01. 01. 2018 do
31. 12. 2018. Bonifikace bude vyplacena po uhrazení předepsaného pojistného. V případě
prodlení s úhradou předepsaného pojistného bude vyplacení bonifikace pozastaveno, a to až do
uhrazení předepsaného pojistného.

1.7.3 Škodnýrn průběhem se rozumí v procentech vyjádřený poměr mezi vyplaceným pojistným
plněním (vč. rezervy na škody vzniklé, nahlášené, ale v době poskytnutí bonifikace
nevyplacené) a přijatým pojistným, přičemž vyplacené pojistné plnění i přijaté pojistné jsou
vztahovány k témuž pojismému roku. Pro výpočet škodného průběhu se do vyplaceného
pojistného plnění započítávají přijaté regresy. Vyplacené pojistné plnění i přijaté pojistné se
započítává postupně do příslušných dalších let, přičemž hranicí mezi jednotlivými roky je
datum výročí účinnosti pojistné smlouvy. Rozhodující pro přiřazení vyplaceného plnění do
jednotlivých pojistných let je datum výplaty pojistného plnění.

1.7.4 Dále se ujednává, že je-li pojišťovně po výplatě bonifikace oznámena pojistná událost, jejímž
důsledkem by bylo takové zvýšení předmětného škodného průběhu, které by nárok na bonifikaci
rušilo, je pojistnflc povinen poskytnutou bonifikaci vrátit na účet pojišťovny uvedený v bodu
Pojistné a jeho splatnost.

_ čssKA ı:›_‹ıı.ııs_'l:.ı:1ı_j_,_ı_;~ıA.„mii
_ Pojistná smlouva je ve správě:
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1.8 Pojistné plnění
1.8.1 Pojistné plnění bude hrazeno bezhotovosině na bankovní účet pojistníka, č. ú. ,

popř. jiný účet oznámený pojistníkem do 5 dnů od oznámení pojistné události pojisiníkem
pojistiteli.
Dnem úhrady pojistného plnění se rozumí den připsání peněžních prostředku na bankovní účet
pojismflca.

_fl:ę§łż.!<A.PDJłà-`±T_Qjı Ag;
Pojistná smlomšje ve správě: _ __ J
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Závěrečná ustanovení
2.1 Poj istnflç potvrzuje, že je seznámen s podmínkami zpracování osobních a dalších (identifikačních,

adresních, komunikačních) údajů uvedenými v článku 9 VPPMO-P a se zpracováním
v uvedeném rozsahu vyslovuje souhlas. Pojistník dále prohlašuje, že je seznámen a souhlasí se
zmocněním a zproštěním mlčenlivosti dle článku 9 VPPMO-P.

2.2 Odpovědi pojistníka na dotazy pojišťovny a údaje jím uvedené u tohoto pojištění, se považují za
odpovědi na otázky týkající se podstatných skutečností rozhodných pro ohodnocení pojistného
rizika. Pojistnflc svým podpisem potvrzuje jejich úplnost a pravdivost.

2.3 Süžnosti pojistníků, pojištěných a oprávněných osob se doručují na adresu pojišťovny Česká
pojišťovna a.s., P. O. BOX 305, 601 00 Brno a vyřizují se písemnou formou, pokud se pojistnflš,
pojištěný, o rávněné osoby a pojišťovna nedohodnou jinak. Se stížností se uvedené oıoby mohou
obrátit i na Ěeskou národní banku, Na Přflcopě 28, 115 03 Praha 1, která je orgánem dohledu nad
pojišťovnictvím `

2.4 V případě sporu z pojištění odpovědnosti mají spotřebitelé možnost řešit spor mimosoudně před
Českou obchodní inspekci www.coi.cz.

2.5 Právem rozhodným pro pojistnou smlouvu je právní řád České republiky.
2.6 Pojistnflc prohlašuje a svým podpisem stvı'zuje, že se seznámil s informacemi o pojištění a převzal

tyto dokumenty:
- pojistné podmínky dle rozsahu pojistné smlouvy
Pojistnfl< dále prohlašuje, že se s pojistnými podmínkami seznámil a podpisem této smlouvy je
přijímá.

2.7 Tato pojistná smlouva je vyhotovena ve čtyřech stejnopisech, z nichž dva obdrží pojismflt, jeden
pojišťovací zprostředkovatel ajeden pojišťovna.

=ıèeaKA Peaıš z/jı A“.
[Pojistná snıınnvıžjø'vnìprúvč: _ _ ŰWĹŮÉÉ .n
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Přílohy
Příloha č. 1 - Pojistné podmínky dle rozsahu pojistné smlouvy
Příloha č. 2 - Výpis z obchodního rejstříku
Příloha ř.. 3 - Oprávnění k poskytování zdravotních služeb
Příloha č. 4 - Dohoda o soupojištění
Příloha č. 5 - Seznam zaměstnanců (řidičů)
Příloha č. 6 - Tabulka složení zaměstnanců pro účely uzavření Smlouvy o kolektivním pojištění

odpovědnosti za škodu z výkonu povolání
Příloha č. 7 v- Nemovitosti, budovy vč. adres

V
Dne

.

V Praze

D“ 09- 11- 2017 ćEsKA POJIŠŤOVNA z...
centrála 278

V Praze
Dne 09.11.2017

OJIŠŤOVNA n...
centrála 273

[Eljistna smlouva je ve správě: _ čÉaKÄPeııŠŤ 'in_ sehnala ` 278
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V Praze
Dne 09.11. 2017

sKA PoJıšŤovNA n...
Oenh'álı 278

'
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Tenm výpıs z vera n ch rejsü'rkn aleınmnıcky podepsal 'KRAJSKÝ souo v ús'rí NAD LABEM [ıč 002157001" dne 29.5.2017 v 00:05:50.
EPVItI:IMFqGBz l

Ďatum zápisu:
Spisová značka:
Obchodní firma:
Sídlo:

Identifikační číslo:
Právní forma:
Předmět podnikání:

ABŽUBEI'IWW

Výpis
z obchodního rejstříku, vedeného

Krajským soudem v Ústí nad Labem
oddíl B. vložka 1550

5. května 2004
B 1550 vedená u Krajského Soudu v Ústí nad Labem
Krajská Zdravotní. a.s.
Sociální péče 3316/12a. Severní Terasa. 400 11 Ústı' nad Labem
Doručovací číslo: 40g
254 88 627
Akciová společnost

Zpracování dat. Službyr databank, správa sítí
činnost podnikatelských. finančních. organizačních a ekonomických poradců
reklamní činnost a marketinp
Zprostředkování služeb
činnost infgmačních a zpravodajských kanceláří
poskytování technických služeb
Zprostředkování obchqdu
technické činnosti v dopravě
realitní činnost
správa a údržbüemovitostí
pronájem a ı'ıůičování věcí movitých
poskytování Zdravotní péče. jejíž Obsah je vymezen v rozhodnutí vydaném podle
obecně Závgíjchyrávních předpisů _
pořádání odborných kurzů. školení ajiných vzdělávacích akcí včetně Iektorské
činnosti
mimoškolní výchova a vzdělávání
ubytovací služby
činnost účetních poradců. vedení účetnictví. vedení daňové evidence
kopírovací práce
poskyıování software a poradenství v oblasti hardware a Software
praní. žehlení. opravy a údržba oděvů. bytového textilu a osobního Zboží
masérské. rekondiční a regenerační služby
výroba potravinářských výrobků
grafické práce a kresličské práce
provozování solárií _ _
silniční motorová doprava osobní - příležitostná vnitrostátní provozovaná
osobními automobily. příležitostná provozovaná autobusy
čištění textilu a oděvů
podnikání v Oblasìnakládání s nebezpečnými odpady
hostinská činnost
silniční motorová doprava nákladní - vnitrostátní provozovaná vozidly do 3,5
t celkové hmotnosti. vnitrostátní provozovaná vozidly nad 3.5 t celkové hmotnosti
velkoobchod
specializovaný maloobchod a maloobchod se smíšeným Zbožím
Zajišťování předškolního vzdělávání
zajišťování služeb souvisejících s provozem mateřských škol. včetně stravování
dětí

Statutární orgán - představenstvo:

Údaje platné ke dni: 28. května 2017 08:00 1/6



. Předseda
představenstva:

Místopředseda
představenstva:

Oddíl B, Vložka 1550

Den vzniku funkce: 1. ledna 2017
Den vzniku členství: 1. ledna 2017

Den vzniku funkce: 1. ledna 2017
Den vzniku členství: 1. ledna 2017

Člen představenstva:

Den vzniku členství: 1. ledna 2017
Člen představenstva:

Den vzniku členstvíit. ledna 2017
Člen představenstva:

Počet členů:
Způsob jednání:

Dozorčí rada:
Předseda dozorčí
rady:

Místopředseda
dozorčí rady:

člen dozorčí rady:

Člen dozorčí rady:

_|ır0kury

Den vzniku členství: 1. ledna 2017
5
Zafi'edstavenstvo jedná navenek. resp. pcíepisuje předseda, popř.
místopředseda představenstvaI vždy společně s jedním dalším členem
představenstva. Podepisování Se provádí tím Způsobemı že k napsané nebo
natištěné obchodní firmë společnosti připojí jednající osoby své podpisy.
Je-Ii udělena prokural zastupuje a podepisuje za společnost prokurista v rozsahu

Den vzniku funkce: 16. ledna 2017
Den vzniku členství: 1. ledna 2017

Den vzniku funkce: 16. ledna 2017
Den vzniku členství: 1. ledna 2017

Den vzniku členství: 4. března 2015

. .,
údaje platné ke dni: 28. května 2017 08:00 2/6



Člen dozorčí rady:

Člen dozorčí rady:

Člen dozorčí rady:

Člen dozorčí rady:

Člen dozorčí rady:

Počet členů:
Jediný akcionář:

Akcie:

Základní kapitál:

Ostatní skutečnosti?

oddíl B. vložka 1550

Den vzniku členství: 4. března 2015

Den vzniku členství: 4. března 2015

Den vzniku členství: 1. ledna 2017

Den vzniku členství: 1. ledna 2017

Den vzniku členství: 1. ledna 2017

Den vzniku členství: 1. ledna 2017
9

Ústecký kraj. IČ: 708 92 156
Ústi nad Labem. velká hradebni 3118/48. PSČ 40002

5 270 828 ks kmenové akcie najméno v Iistinné podobě ve jmenovité hodnotě 1
000.- Kč
5 270 828 000.- Kč
Splaceno: 100%

Obchodní korporace se podřídila Zákonu jako celku postupem podle § 777 odst.
5 zákona č. 90/2012 Sb. o obchodních společnostech a d_ružstvech.
Na základě Smlouvy o koupi Z_áv0du ze dne 29.7.2015 mezi Nemocnicí
následné péče Ryjice. příspěvková organizace. IČ 727 53 536. se sídlem Ryjice
č. p. 1, PSČ 403 31 jako prodávajícím a Krajskou zdravotní. a.s.. IČ 254 88 627I
se sídlem Sociální péče 3316/12A. Ústí nad Labem. PSČ 401 13 jako kupujícím
došlo k prodeji Závodu Nemocnice následné péče Ryjice, příspěvková
organizace. Touto smlouvou kupující nabyla od prodávajícího Závod jako celek a
na kupujícího přešla veškerá práva a povinnosti se Závodem související.
Smlouva o koupi závodu nabývá účinnosti dnem zápisu v obchodním rejstříku
vedeném Krajským soudem v Ústí nad Labem a uložením do Sbírky listin pod sp.
zn. B 1550.
Na Základě Smlouvy o koupi závodu Ze dne 29. 7. 2015 mezi Nemocnici
následné péče Most. příspěvková Organizace. IČ 661 12 338. se sídlem Jana
Žižky 1304. Most. PSČ 434 01 jako prodávajícím a Krajskou zdravotní. a.s.. IČ
254 88 627. se sídlem Sociální péče 3316/12A. Ústi nad Labem. PSČ 401 13
jako kupujícím došlo k prodeji závodu Nemocnice následné péče Most.
příspěvková organizace. Touto smlouvou kupující nabyla od prodávajícího Závod
jako celek a na kupujícího přešla veškerá práva a povinnosti se Závodem
související Smlouva o koupi závodu nabyvá učınnostı dnem zápisu v Obchodním

i.'."\.'.'.' ı._n.\.. ".".'."-'n'.'..
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oddíl B. vložka 1550

rejstříku vedeném Krajským Soudem v Ústí nad Labem a uložením do Sbírky
listin pod sp.Zn. B 1550.

Odštěpné závody:
Odštěpný závod:

Obchodní firma:
Umístění:

Identifikační číslo:
Předmět podnikání:

Krajská zdravotní. a.s. - Masarykova nemocnice v_Ústí nad Labem. 0.2.
Sociální péče 3316/12a, Severní Terasa. 400 11 Ústí nad Labem
Doručovací číslo: 401 13
254 88 627

poskytování zdravotní péče, jejíž rozsah je vymezen v rozhodnutí
vydávaném podle obecně Závazných právních předpisů
pořádání odborných kurzůI školení ajiných vzdělávacích akcí včetně
Iektorské činnosti
hostinská činnost
ubýlovací službý
kopírovací práce
praní. žehlení. opravý a údržba oděvů, býaového textilu a osobního Zboží
čištění textilu a oděv-ů"
silniční motorová doprava osobní
silniční motorMdoprava nákladní
technické činnosti v dopravě
výroba potravinářských výrobků
grafické práce a kresličské práce
provozování solárií
masérské` rekondiční a rejE-:nerační SlužbyJ
technické činnosti v dopravě
velkoobchod
sj'ıecializovaný maloobchod a maloobchod se smíšeným Zbožím

Vedoucí odštěpného závodu:

Odštěpný závod:
Obchodní firma:
Sídlo:
Předmět podnikání:

Krajiká Zdravotníı a.S. - Nemocnice Děčín, o.z.
Děčín ııl u Nemocnice 1, PSČ 40599

poskytování Zdravotní péčeı jejíž rozsah je vymezen v rozhodnutí
vydávaném podle Obecně závazných právních předpisů
pořádání odborných kurzů` školení ajiných vzdělávacích akcí včetně
Iektorské čirmsti
zprostředkování obchodu a služeb
pronájem a půjčování věcí moviıých
podnikání v Ob_|asti nakládání s nebezpečnými odpadyr
praní, žehlení, opraýý a údržba oděvů. bytového textilu a osobního zboží
velkoobchod
Specializovaný maloobchod a maloobchod se smíšeným zbožím

Vedoucí odštěpněho závodu:

Odštěpný závod:
Obchodní firma: Krajská ZdravotníI a.s. - Nemocnice Chomutov, 0.2.
srflıznffvfl chommov;-“=-Kochovaaaasppscžflêaorz
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O Předmět podnikání:

oddíl B, vložka 1550

poskytování zdravotní péče jejíž rozsah'je vymezen V rozhodnutí
vydávaném podle obecně Závaznìí ch právních _předpisů
zprostředkování obchodu a služeb
podnikání v oblasti s nakládáním s nebezpečnými odpady
vosky [_ování software a poradenství v oblasti hardware a software
Zpracování dat. služby databank, správa sítí
velkoobchod
specializovanjr maloobchod a maloobchod se smíšeným Zbožím

Vedoucí Odštěpného závodu:

Odštěpný závod:
Obchodní firma:
Sídlo:
Předmět podnikání:

Krajská zdravotní, a.s. - Nemocnice Teplice, 0.2.
Teplice, Duchcovská 53. PSČ 41529

poskytování zdravotní péče. jejíž rozsah'je vymezen v rozhodnutí
vydávaném podle obecně_závazných právních předpisů
zprostředkování obchodu a Služeb
pořádání odborných kurzů, školení ajiných vzdělávacích akcí včetně
lektorské činnosti
správa a údržba nemovitostí
realitní_činnost _ _
pronájem_a_půjčování_věcí movii_ý_ch hostinská činnost
kopírovací práce _
posl-_:_vıování technických služeb
podnikání v oblasti_nakládání S n_ebezpečnými Odpady

_zpracován_í dat služby_databank. _správa sítí
|_ıos_kytová_ní software a poradenství v Oblasti hardware a software
praní_. žehlení, opravy a údržba oděvů, byrového textilu a osobního Zboží
čištění textilu a oděvů
masérskěI rekondiční a regenerační služby
silniční motorová doprava osobní
silniční motorová doprava nákladní
technické činnosti v dopravě
velkoobchod
specializovaný maloobchod a maloobchod se smíšeným zbožím

Vedoucí odštêpného závodu:

Odštěpný závod:
Obchodní firma:
Sídlo:
Předmět podnikání:

_

Krajská zdraÍıtníLas. - Nemocnice Most, 0.2.
Most. J.E. Purkyně 270/5, Psč 43464

poskytování zdravotní péče. jejíž rozsah je vymezen v rozhodnutí
vydávaném podle Obecně závazných právních předpisů
pořádání odborných kurzů. školení a jiných vzdělávacích akcí včetně
lektorské činnosti
správa a údržba nemovitostí
_pronáiem a půjčování věcí moviıých

Údaje platné ke dni: 28. května 2017 08:00 5/6



Oddíl B, vložka 1550

ubyıovací služby,r
kopírovací práce
poskyıování technických Služeb
velkoobchod
specializovaný maloobchod a maloobchod se smíšemfm Zbožím

Vedoucí odštěpného závodu:

Údaje o insolvencích:
Údaje o insolvenci:

Usnesením Krajského soudu v Ústí nad Labem Ze dne 29.8.2012 č.j. KSUL
70 INS 20573/2012-A-10 byl insolvenční návrh proti dlužníku Krajská
Zdravotní, a.s., se sídlem Ústí nad Labemı Sociální péče 3316/12A. PSČ 401
13, IČ 254 88 627, odmítnut. Usnesení nabylo právní moci (_lnem 18.9.2012.

údaje platné ke dni: 28. května 2017 08:00 6/6



Krajský úřad Ústeckého kraje
I Toto rozhodnuti nabylo právní modVelká Hradební 3118ł48, 400 02 Usti nad Labem dm" .čí 1%/ Mžż/K

-- i :Í'ˇŤè-Datum: 16.11.2018 J _- ÉĹP *z .JıD: 174363120181KuuK-3581201s 1; ...5;„15 sJednací čisın: * ` Ž.\“vyfizujøııınka:

ROZHODNUTÍ
Krajský úřad Ústeckého kraje, odbor zdravotnictví, příslušný krozhodovánl podle §15odst.1 písm. a) zákona č. 372/2011 Sb., o zdravotních službách a podmínkách jejichposkytování, ve znění pozdějších předpisů. ve věci žádosti poskytovatele _Krajskázdravotní, as., IČ: 25488027. sídlo společností Sociální péče 3310/12A. 401 13 Usti nadLabem, zastoupeněho generálním ředltelem na základě pověření ze dne01.07.2014. o změnu oprávnění k poskytování zdravotních služeb podané dne 04.11.2016,po provedeném správním řízení podle Zákona č. 500/2004 Sb., správní řád, ve zněnípozdějších předpisů, rozhodl takto:

Podle § 21 odst. 3 zákona ě. 372/2011 Sb.. o zdravotních službách a podmínkách jejichposkytování. ve znění pozdějších plbdpisù

mění

ke dní nabytí právní mocí tohoto rozhodnutí oprávnění k poskytování zdravotních služeb,vydané Krajským úřadem Usteckěho kraje dne 01.07.2014 pod č. j.: 24761'8212012, a toı.ı odštăpněho závodu Krajská zdravotní. the. - Nemocnice Teplice. 0.2. změnouodboměho zástupce v oboru farmaceut dříve :

Údaje o provozovateli
název: Krajská zdravotní, a.s.ıč: 25488627
sídlo: Sociální péče 3316/12A

Statutární orgán - představenstvo
předseda představenstva
jméno a příjmení:
datum narození:
trvalý pobyt:

Tel.: +420 475 657 111 Fax: +420 475 200 245

401 13 Ústi nad Labem

Url: www.kr-ustecky.cı E-rnail: uredükr-usteckym
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místopředseda představenstva
jméno a přU'mení:
datum narození.-
trvaíý pobyt:

člen představenstva
jméno a příjmení:
datum narození:
trvalý pobyt:

člen představenstva
jméno a příjmení:
datum narození:
trvalý pobyt:

Odborný zástupce akciové společností
jméno a příjmení:
datum narození:
trvalý pobyt:

obor:

Odborný zástupce akciová společnosti
jméno a příjmení:
datum narození:
trvalý pobyt:

Obor:

Krajský úřad Ústeckého kraje. Velká Hradební 3118/48. 400 02 Ústí nad Labem
‹ -- 18514.20 1.7.5..5äÍ-i. __ ..h.. \-_ Faxem“_- _ ‹ 4. L . ..,. _...úz 'r'n- .OL-'dm' T'.

200 245 ˇ Url: www.kr-ustooky.cz
~. L- .3-.. -..... .1. Imá; 2120

E-mıíí: urad®kr-ustooky.oz



Odštěpný závod
označení odštěpného Závodu: Krajská zdravotní, a.s. - _

Masarykova nemocnice v Usti nad Labem,o.z.sídlo: Sociální 'peče 3316/12A
401 13 Usti nad Labem

Vedoucí odštépneiıo závodu
jméno a pflmení:
datum narození:
trvalý pobyt:

Odborný zástupce odštěpného závodujméno a příjmení'
datum narození.-
trvalýpobyt:

obor:

Odborný zástupce odštăpného závodujméno a přfimení:
datum narození:
lnraíýpobyt:

obor:

Odborný zástupce odštăpnăho závodujméno a příjmení:
datum narození:
trvalý pobyt:

obor:

1)Míeto poskytování zdravotních služeb
Sociálnipéóe 3316/12A
401 13 Ustí nad Labem

Forma a obor zdravotní péče
ambulantní péče: adiktologie

alergologie a klinická Imunologie
algeziologie
anestezlologle a intenzivní medicína
angiologle
cévní chirurgie
dermatovenerologie
dětská endokrinologie a diabetologie
dětská gastroenterologie a hepatologledětská gynekologie
dětská chirurgie
dětská kardiologie
dětská nefrologie
dětská neurologie
dětská onkologie a hematologie

Krajeký úřad Úillackáhø kraje, Velká Hradební 3118/48. 400 02 Ůefl nad Labem-T.=-=L Mez-415 5571“ Fef42°475200245 Ufl-wwwvfl wnflvnflflwnøxvfl
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déteká pneumologie
dětské revmatoiogie
déteké lékařství
endokrinologie a diabetologie
ergoterapeut
foniatrle
-výdejna siuchadei
fyzioterapeut
gastroenterologie
geriatrie
gynekologie a porodnictví
hematologie a tranefuznl lékařství
hrudní chirurgie
chirurgie
-memologı'cká ambulance
kardiologie
klinické farmakologie
klinická logopedie
klinické psychologie
klinická výživa a intenzivní metabolické péče
lékařské genetika
lékařské pohotovostní slużba (všeobecné
praktické lékařství, praktické lékařství pro
détl a dorost)
nefrologle
-hemodiaiýza
neurochirurgie
neurologie
nutriční terapeut
cftalmologie
orální a maxllofaciálni chirurgie
ortopedické protetika
ortopedie a traumatologie pohybového ústrojí
-tkáňová kostní banka
otorlnolaryngologie a chirurgie hlavy a krku
paliativní medicína
patologie
psychiatrie
radlologia a zobrazovací metody
rehabilitační a fyzikální medicína
revmatologie
aexuologie
soudní lékařství
-toxı'kologie
traumatologle
urgentni medicína
urologie
vnitřní lékařství
-obezitologle
-osteołogı'cké pracoviště
všeobecné praktické lékařství
zubní lékařství

Krajský úl'ad Ůeteckého krale. Velká Hradební 3118i“. 400 02 Ůa'tl nad Labem
'r-'l'el'ı'e-Alm'flăw Hutz.“ --.-.- :nęfýžg 415.300 rzęìłü _ Urlwwłkrueleckycz _ _ "FI-'Errıaliıı u'rekr-ueteckym l
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jednodenní péče: gastroenterologle
gynekologie a porodnictví
chirurgie
neurochirurgie
ortopedie a traumatologie pohybového ústrojí
otorlnolaryngologle a chirurgie hlavy a krku
urologie

akutní lůžková péče standardní: dermatovenerologle
dětská chirurgie
dětské lékařství
gastroenterologie
gynekologie a porodnictví
hrudní chirurgie
chirurgie
kardiologie
neonatologle
neurochirurgie
neurologie
oftalmologle
orální a maxilofaciálni chirurgie
oıtopedlcká protetika
ortopedie a traumatologle pohybového ústrojí
otorinolaryngologie a chirurgie hlavy a krku
psychiatrie
rehabilitační a fyzikální medicína
traumatologle
urologie
vnitřní lékařství

akutní lůžková péče lntenzlvní: anestezlologie a intenzivní medicína
dětské lékařství
gastroenterologie
gynekologie a porodnictví
chirurgie
infekční lékařství
kardiologie
neonatologie
neurologie
-cerebrovaskuláml centrum
ortopedie a traumatologie pohybového ústrojí
psychiatrie
-deloxíkačníjednotka

zdravotnl péče poskytovaná ve vlastním sociálním prostředí pacienta:
ambulantní péče: všeobecná sestra

Forına a druh zdravotni péče
následná lůžková péče: léčebně rehabilitační péče

ošetřovatelská peče
paliativní péče

Krajský úfađ (Jmeno kraje. velka Hradebnı 3118/48. 400 02 Ústi nad Labem.__Tei._:_ '_I'ıt_4_75 §57 11__1_'_ Fax: +420 4'fíž 200 245: _Llrl:_ :vwkr-usteckyc: Efmail: u_rad@kr-ue_tedıy.cz'LC '“'--'.-2:`.'.='=i'-' ł '-è -- '--.'='ˇ' .-.;.== a 152.1: -ˇ r 7':'..`n'“"'` ' ' ` flflà'n'šsll'ăo'



Druh a obor zdravotní péče
Iaboratomí pracoviště diagnostické péče: cytologie

hematologie a transfuzní lékařství
klinická biochemie
klinická farmakologie
lékařská genetika
lékařská mikrobiologie
patologie
soudní lékařství
toxikologie
transfuzni lékařství

Druh a obor zdravotní péče Iékárenská péče-veřejné lékárenství
v rozsahu činností dle souhlasného závazného
stanoviska vydaného Státním ústavem pro
kontrolu léčiv k technickému a věcnému
vybaveni zdravotnického zařízení, v platném
znění

Zdravotní služba zdravotnická dopravní služba
2)Místo poskytování zdravotních služeb

K Sanatoriu 285
401 13 Ustí nad Labem

Forma a obor zdravotní péče
ambulantní péče: infekční lékařství

pneumologle s ftizeologie
tělovýchovné lékařství

akutní lůžková péče standardní: infekční lékařství
pneumologie a ftizeologie

3lMísto poskytování zdravotních služeb
V Podhájí 21
401 13 Usti nad Labem

Forma a obor zdravotní péče
ambulantní péče: klinická onkologie

nukleární medicína

akutní lůžková péče standardní: radiační onkologie

4)Místo poskytování zdravotních služeb
Stará 1 ,
400 01 Usti nad Labem

Forma a obor zdravotní péče
ambulantnípéče: sexuologie

5)llllísto poskytování zdravotních služeb
Kochova 1185
430 12 Chomutov

Krajský úřad Ústeckého kraje, Velká Hradební 3118/48, 400 02 Ústi nad LabemTel.: +420 475 657 111 Fax: +420 475 200 245 Url: www.kr-ustecky.ız E-mail: uradükr-usteokysz
_'íL nn.-. .-



Forma a obor zdravotni péče
ambulantní péče: klinická onkologie

akutní lůžková péče standardní' klinická onkologie

6)Místo poskytování zdravotních služeb
Mírová 2700/8
400 11 Ustí nad Labem

Forma a obor zdravotní péče
ambulantní péče: zubní lékařství

lékařská pohotovostní služba
v oboru zubní lékařství

"Místo poskytování zdravotních služeb
Střlbmicıká 3034/10
400 11 Usti nad Labem

Forma a obor zdravotní péče
ambulantní péče: geriatrie

8)liílísto poskytování zdravotních služeb
Ryjice 1
403 31 Ryjice

Forma a obor zdravotní péče
lůžková péče: paliativní péče

léčebně rehabilitační péče

následná lůžková péče: ošetřovatelská peče

Krajský úied Ústeckého krale. Velká Hradební 3118148 400 02 Ústí nad LabemToi.: +429 475 557 111 Fax: +420 475 200 245 Url www.kr-ustecky cz _ _ E-mall: urekr-uatecky cz _....--'__"._.„, .nr ._. =- -;_ı- ... ...__ .r.. ' ._ _~.:'=Š'.- _ -..'ø'-'- .- 5.-\ _.:12.C...^-í-. _ˇ"v ....n.ı .-:=à a.
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Odštăpný závod
Označení odštěpného závodu: Krajská adrevotni. a.s. -

Nemocnice Děčín, o.z.
sídlo: U Nemocnice 1

405 99 Děčín li

Vedoucí odštăpného závodu
jméno a přlmenl:
datum narozenl:
trvalý pobyt:

Odborný zástupce odštěpneho závodu
jméno a pfljmenl:
datum narození:
trvalý pobyt:

obor:

Odborný zástupce odštěpného závodu
jméno a ptfimenı':
datum narození:
trvalý pobyt:

obor:

1)Illlísto poskytování zdravotních služeb
U Nemocnice 1
405 99 Děčín

Forma a obor zdravotni péče
ambulantnípéče: algeziologle

anesteziologie a Intenzivní medicína
cévní chirurgie
děteké lékařství
endokrinologie a diabetologie
fonlatrle
-výdejna sluchadel
fyzioterapeut
gastroenterologle
gynekologie a porodnictví
hematologie a transfuzni lékařství
chlrurgie
-mamologická ambulance
-endoskopı'cká ambulance
-ambulance hojení ran
kardiologie
klinická logopedie
klinická výživa a intenzivní metabolické peče
koloproktologle
lékařská pohotovostní siuìba v oboru
všeobecné praktické lékařství a praktické
lékařství pro dětí a dorost
nefrologle

Krajský úl'ıd Ústeckého krale. Velka Hradebnl 3118/48. 400 02 Ůıll nad Labem
Tel.: +420 47__5 657 11 Fax: +420 475 200 245 Url: www.kr-ueteoky.oz E-mall: uradfikr-uateokyoı...- u `---: -- ..... _.- -l- '--H- -...--".. .\. .z-ı . r.. ` :n;..'..:.' ."F- n .‹.'‹ -. .strange-,822.6 J. _ˇ..; _



-hemodíalýza
neurologie
-ambulance EEG
-ambufance EMG
-extrapyramidová poradna
oftalmoiogie
ortopedie a traumatologie pohybového ústrojíotorlnolaryngologie a chirurgie hlavy a krkupatologie
radlologie a zobrazovací metodyrehabilitační a fyzikální medicína
traumatologie
urologie
vnitřní lékařství
všeobecné praktické lékařství

jednodennl péče: gynekologie a porodnictví
chirurgie
ortopedie a traumatologle pohybového ústrojíotorlnolaryngologíe a chirurgie hlavy a krkuurologie

akutní lůžková péče standardní: dětské lékařství
gynekologie a porodnictví
chirurgie
neonatologie
neurologie
oflalmologíe
otorínolaryngologle a chirurgie hlavy a krkurehabilitační a fyzikální medicína
vnitl'ní lékařství

akutní lůžková péče intenzivní: anesteziologle a intenzivní medicínadětské lékařství
chirurgie
neurologie
-íktové centrum
vnitřní lékařství

Forma a druh zdravotní péče
následná lůžková péče: léčebné rehabilitační péče

ošetřovatelská péče
paliativní péče

Druh a obor zdravotní péče lékárenské péče-nemocniční lékárenství
v rozsahu činností die aouhlasného závaznéhostanoviska vydaného Státním ústavem pro
kontrolu léčiv k technickému věcnému
vybaveni zdravotnického zařízení, v platnémznění

Krajský úrađ [imho kraje. velká Hrflaehnı 3118/48. 400 02 úıu nad Labem51'91--1 '4211475 65!.11‹51--›-- 515-"15. 1.14.3031? 29053545. U'I-Wkľ'ëfiwyfi -.z `ľ.v=Ť_'.-;1!1.í'.1'š-117.111-'Q'FPíł't'żiKi'íif-żšëi5 =..-..~
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Druh a obor zdravotní péče
laboratorní pracoviště diagnostické péče: hematologie a transfuzní lékařství

klinická biochemie
patologie

2)Místo poskytování zdravotních služeb
náměstí 28. i'ijna 818
407 21 Česká Kamenice

Forma a obor zdravotní péče
ambulantní péče: pouze odběrová místnost pro laboratoř

hematologie a traneíuzní lékařství a klinické
biochemie

Krajský úl'ed Ústeckého kraje. Velká Hradební 3118/48. 400 02 L'ietl nad Labem
Tel.: +420 475 657 111 Fax: +420 475 200 245 Uıl: wwwkr-ueteckyxz E-rnıll: urad@kr-ueteoky.cz

.Hz ..~.fl-›`,“: „ž“_-››'-' s-ìranıí'ııöł-ťzo ›.':- '.'. .:. =



Odštěpný závod
označen! odštěpného Závodu: Krajská zdravotní. a.s. -

Nemocnice Teplice. 0.2.sídlo: Duchcovská 53
415 29 Teplice

Vedoucí odštăpného závodu
jméno a přímenl:
datum narození:
walý pobyt:

Odborný zástupce odštăpného závodu
jméno a příjmení:
datum narození:
trvalý pobyt:

obor:

Odborný zástupce odštëpneho závodu
jméno a pňý'mení:
datum narození:
trvalý pobyt.“

obor:

"Místo poskytování zdravotních služeb
Duchcovská 53
415 29 Teplice

Forms a obor zdravotní péče
ambulantní péče. algeziologle

anestezíolcgíe s intenzivní medicine
cévní chirurgie
dem'ıatovenerologie
dětská kardiologie
dětská neurologie
dětské lékařství
dorostovă lékařství
endokrinologie a diabetologie
fyzioterapeut
gastroenterologle
gynekologie a porodnictví
hematologie e transfuzní lékařství
chirurgie
kardiologie
klinická onkologie
-infuznl terapie
neurologie
oftalmologle
ortopedie s traumatologie pohybového ústrojí
otorlnoíaryngologie a chirurgie hlavy a krku
praktické lékařství pro děti a dorost
rediologle a zobrazovací metody

Krıjıký úřad Ůılbùkél'lo kraje. Velká Hradební 311Bł48. 400 02 ÚIII nad Labem_' 5:‹z"l?el::±42ü05 Wăˇüš i 'I i* ľ.š.m1!4fiflř415720l1 MĚL“ :_:ı Uši; MćkrWy-ìorü 'ı n "' 'Eiťñıllt UWNBMW
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jednodenní péče:

akutní lůžková péče standardní.“

akutní lůžková péče intenzivní:

Forma a druh zdravotni péče
následná lůžková péče:

Druh a obor zdravotní péče

Druh a obor zdravotní péče
iaboratomí pracoviště diagnostické péče:

2)Misto poskytování zdravotních služeb

rehabilitační a fyzikální medicína
traumatologie
urologie
vnitřní lékařství

gynekologie a porodnictví
chirurgie
ortopedie a traumatologie pohybového ústrojí
urologie

dermatovenerologie
dětské lékařství
gynekologie a porodnictví
chirurgie
neurologie
neonatologle
oftaimologie
ortopedie a traumatologle pohybového ústrojl
rehabilitační a fyzikální medicína
urologie
vnitřní lékařství

anestezloiogie a intenzivní medicína
dětské lékařství
gynekologie a porodnictví
chirurgie
neonatologie
neurologie
-iktové centrum
vnitřní lékařství

léčebné rehabilitační péče
ošetřovatelské péče
paliativní péôe

lékárenské péče-nemocniční lékárenství
výdejna zdravotnických prostředků
v rozsahu činnosti dle souhlasného závazného
stanoviska vydaného Státním ústavem pro
kontrolu léčiv k technickému a vécnému
vybavení zdravotnického zařízení. v platném
znënl

hematologie a transfuzní lékařství
klinické biochemie

Kmochova oesta 1889“
415 01 Teplice

Krajský úrfld Ústeckshe kraje. velká Hradební 3118/48. 400 oz ùsfl nad LabemTel.: +420 475 657 111 Fax: +420 475 200 245
w- z'..'„.- - ._.ı-,i
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Foflna a obor zdravotní péče
ambulantní péče: fyzíoterapeut

rehabilitační a fyzikální medicína
denní stacionářpro pohybové onemocnění dětí

3)llllísto poskytování zdravotních služeb
Na hrázi 274
417 61 Bystřany

Forma a obor zdravotní péče
ambulantní péče: všeobecné praktické lékařství

4)Místo poskytování zdravotních služeb
U Nemocnice 3065
415 29 Teplice

Forma a obor zdravotní péče
ambulantní péče: gynekologie a porodnictví

Krajský ül'ıd Ústeckého kraju. Velká Hradební 3110/48. 400 02 Ůatl nad LabemIel.: +420 475 657 1 _`_l_1 _ Fax: +420_47_5_200 245 __ Url: mkn-usteckyoz _ _ _E,__-ma_ll_: uragflkr-ualądıym _,2"' .` '.T "=;:""."':_.:~ '- .-\'."'..=, 12.".5 .'-ˇ--".".=: WI.“ '-`" ` --.'.. .4-n:-. .-.-..--_'.';.-7="=` '.`.`.".`-`:"" 2*.,s`:-'.- . 2:5..“ '1: s". " -ˇ'.=›.'-.~'..'.`.`,_;z' :.-
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Odštăpný závod
označen! odštěpného závodu: Krajská zdravotní. a.s. -

Nemocnice Most, o.z.
sídlo: J. E. Purkyně 270

434 64 Most

Vedoucí odštăpného závodu
jméno a přímení:
datum narození:
tn/aiý pobyt:

Odborný zástupce odštěpneho závodu
jméno a přù'mení:
datum narození:
trvalý pobyt:

obor:

Odborný zástupce odštrăpného závodu
jméno a pm'menr-
datum narození:
nrvaiý pobyt.“

obor:

„Místo poskytování zdravotních služeb
J. E. Purkyně 270
434 64 Most

Forma a obor zdravotni peče
ambulantní péče: alergologie a klinická imunologie

enestezlologie a Intenzivní medicína
cévní chirurgie
dermatovenerologie
dětská chirurgie
dětská kardiologie
dětská neurologie
dětské lékařství
endokrinologie a diabetologie
fyzioterapout
gastroenterologie
gynekologie a porodnictví
hematologie a transfuzní lékařství
chirurgie
kardiologie
klinická onkologie
klinická psychologie
neurologie
oftalmologie
ortopedie a traumetologie pohybového ústrojí
otorínoieryngologle a chirurgie hlavy a krku
pneumologie a ftlzeologie
psychiatrie

Krajský úl'ad Ústeckého kraje. Velke Hradební 3115/48. 400 02 Ústi nad Labem
Tel.: +420 475 657 111 Fax: +420 475 200 245 Url: www.kr-usieoky.‹z E-mall: uredůkr-usteokysz
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jednodenní péče:

akutní lůžková péče standardní:

akutní lůžková péče intenzivní:

Druh a obor zdravotni péče
laboratorní pracoviště diagnostické péče:

Druh a obor zdravotní péče

rehabilitační a fyzikální medicína
revmatologle
urologie
vnitřní lékařství
radlologíe a zobrazovací metody
traumatologie

gynekologie a porodnictví
chirurgie
ortopedie a traumatologie pohybového ústrojí
otorinolaryngologle a chirurgie hlavy a krku
urologie

déteké lékařství
gynekologie a porodnictví
chirurgie
neonatologle
neurologie
oftalmologie
ortopedie a traumatologle pohybového ústrojí
otorlnolaryngoiogie a chirurgie hlavy a krku
pneumologie a ftlzeologle
psychiatrie
traumatologle
urologie
vnltl'ní lékařství

anesteziologle a Intenzivní medicína
dětské lékařství
gynekologie a porodnictví
chirurgie
neonatologie
vnitřní lékařství

hematologie
klinická biochemie
lékařská mikrobiologie
patologie
toxikologie

lékárenské péče-veřejné lékárenství
v rozsahu činností dle souhlasného závazného
stanoviska vydaného Státním ústavem pro
kontrolu léčiv k technickému a vécnému
vybaveni zdravotnického zařízení. v platném
znénl

Krajský urad Ústeckého Kraje. velká Hradební 3118/48, 400 02 Úsıı nad LıbıfnT91.›=..t420 5711553131. _. . `.JřëłS-š ±4ĚQ,1ZŽ 290_2451; ._ . UNWWRHlBMYÉ ...__Iêflrıall: _vręgülgt-gąlaçliyflg ,
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2)Mlsto poskytování zdravotn ich služeb
Jana Žižky 1304/1
434 01 Most

ambulantní péče: endokrinologie a diabetologie
fyzicterapeut
ergoterapeut

následná lůžková péče: ošetřovatelská péče

Krajıký úřad 1:!t ki'flje. Vılkă Hľfldıbni 3118148. 400 02 ÚSH nad lęmTel.: +420 475 657 111 Fax: +420 415 200 2 Url: www.kn-ustecky.cz E-mell: urakr-usteckym".. ' "\.'."' '3"' i'.`."šč"": :1.5. '74"'-'. ' . České. . "" ˇ '_" '.“'.:_-_:.=3:'F' :- .1".`:' ' -L'ťľ'i'h ' ' §55.“ šš'ż: 's' " "má .'.`.".“'šıšäná'ıšiă'ı'ı" ^



ođštšpný závod
označení odštăpného závodu: Krajská zdravotní, a.s. -

Nemocnice ChomutovI o.:sídlo: Kochova 1185
430 12 Chomutov

Vedoucí odštěpného závodu
jméno a přímení:
datum narození:
trvalý pobyt.“

Odborný zástupce odštépného závodu
jméno a příjmení:
datum narození:
trvalý pobyt:

obor:

Odborný zástupce odătépného závodu
jméno a příjmení:
datum narození:
trvalýpobyt:

Obor:

1)líllísto poskytování zdravotních služeb
Kochova 1185
430 12 Chomutov

Forma a obor zdravotní péče
ambulantní péče: alergologie a klinická Imunologie

algeziologie
ansstezlologie a Intenzivní medicína
cévní chirurgie
dermatovenerologie
dětská endokrinologie a diabetologie
dětská gastrosnterologie a hepatologle
dětská neurologie
dětské lékařství
endokrinologie a diabetologie
gastroenterologie
gynekologie a porodnictví
hematologie a transfuznl lékařství
chirurgie
kardiologie
klinická logopedie
klinická onkologie
klinická psychologie
lékařská pohotovostní služba v oboru
všeobecné praktické lékařství a praktické
lékařství pro děti a dorost
neurologie
nukleární medicína

Krajský úi'ed Ústeckého kraje. Velké Hradební 3110/48. 400 02 Ústí nad LabemT.9i-.; tg29.475.§.57. .1.11. . . . .. f...9_›i=.±4?9 519.209 .2*iä... .Ufli Wwwkfuflwv“ .. ...591149 .gťggmrr-ušçıpiçyicz. - .
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jednodenní péče:

akutní lůžková péče standardní:

akutní lůžková péče intenzivní:

oftalmologie
ortopedie a traumatologle pohybového ústrojí
otorinolaryngologie a chirurgie hlavy a krku
patologie
pneumologle a ftlzeologie
praktlcké lékařství pro děti a dorost
(pozastavuje se nejdéle na dobu do roku 2017)
radiační onkologie
radlologie a zobrazovací metody
rehabilitační a fyzikální medicína
traumatologie
urologie
vnitřní lékařství

gynekologie a porodnictví
chirurgie
ortopedie a traumatologle pohybového ústrojí
urologie

dětské lékařství
gynekologie a porodnictví
chirurgie
neonatologie
neurologie
ortopedie a traumatologie pohybového ústrojí
radiační onkologie
rehabilitační a fyzikální medicína
vnitřní lékařství

anestezioiogie a intenzivní medicína
dětské lékařství
chirurgie
neurologie
-lktové centrum
vnitřní lékařství

zdravotní péče poskytovaná ve vlastním sociálním prostředí pacienta
ambulantní péče:

Forma a druh zdravotni péče
následná lůžková péče:

Druh a obor zdravotní péče

Druh a obor zdravotni péče
laboratoml pracoviště diagnostické péče:

všeobecné sestra

léčebné rehabilitační péče
ošetřovatelská péče
paliativní péče

lékárenské péče-veřejné lékárenství
v rozsahu činností dle souhlasného závazného
stanoviska vydaného Státním ústavem'pro
kontrolu léčiv k technickému a vécnému
vybavení zdravotnického zaıl'lzenll v platném
znění

hematologie a tranefuzní lékařství
klinická biochemie

Krąııký úrıu Ústeckého kraje. velká Hradební 3118/48. 400 02 Úıfl nad LabemTel.: +420 475 657' 111 Fax: +420 475 200 245
_. n.. Li'
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Zdravotní služba přeprava pacientů neodkladné páöe
zdravotnická dopravní služba

2)Misto poskytování zdravotních služeb
Písečná 5063
430 05 Chomutov

Forma a obor zdravotni péče
ambulantní péče: rehabilitační a fyzikální medicína

3)Místo poskytování zdravotních služeb
Maxima Gorkého 981/18
431 91 Vejprty

Forma a obor zdravotní peče
ambulantní péče: gynekologie a porodnictví

ortopedie a traumatologie pohybového ústrojí
praktická lékařství pro děti a dorost
radiololie a zobrazovací metody

4)Místo poskytování zdravotních služeb
Sociálníıpéče 3316í12A
401 13 Ustí nad Labem

Zdravotní služba přeprava pacientů neodkladné péče
zdravotnická dopravní služba

5)Misto poskytování zdravotních služeb
U Nemocnice 1
405 99 Děčín

Zdravotní služba zdravotnická dopravní služba

6)!lllísto poskytování zdravotních služeb
Duchoovská 53
415 29 Teplice

Zdravotní služba přeprava pacientů neodkladné péče
zdravotnická dopravní služba

Tlllflístc poskytování zdravotních služeb
J.E. Purkyně 270
434 64 Most

Zdravotní služba zdravotnická dopravní služba

8)Místo poskytování zdravotních služeb
Rybalkova 2748
440 01 Louny

Zdravotní služba zdravotnická dopravní služba

Krajský üı'ad üstøøıflıhø kraje. velká Hradební 31 18:48. 400 02 ústí nad Labem._ .má +480 "nižším _. Ffl+42° :115,299 245 A Uflwwkflwv“ . - i, -Šf'v'ıfiilzflrššsžš-faťlaëzz'š
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oDůvoDNÉNi
Krajský úřad Ústeckého kraje. odbor zdravotnictví. zahájil správní řízení podle § 44 odst. 1zákona č. 500/2004 Sb., správní řád. ve znění pozdějších předpisů, jehož předmětem bylažádost poskytovatele Krajská zdravotní. a.s., IČ 25488627. sídlo společností Sociálnípéče 3316/12A, 401 13 Usti nad Labem. zastoupeněho generálním ředitelem Ing. PetremFiaíou na základě pověření ze dne 01.07.2014. o změnu oprávněni k poskytovánízdravotních služeb podaná dne 04.11.2016 vsouladu s § 21 zákona č. 372/2011 Sb. ozdravotních službách a podmínkách jejich poskytování, ve znění pozdějších předpisů.Krajský úřad Usteckěho kraje vycházel při rozhodování ze žádosti a podkladů předloženýchposkytovatelem a ze spisové dokumentace vedená u Krajského úřadu Usteckěho krajev rámci uděleníoprávnění k poskytování zdravotních služeb.
Krajský úřad Usteckěho kraje po prostudování spisová dokumentace a zvážení všechokolností dospěl k závěru. že uvedené skutečností odpovídají všem podmínkám zákona č.
372/2011 Sb.. o Zdravotních službách a podmínkách jejich poskytování. ve znění pozdějšíchpředpisů. pro vydání změny oprávnění k poskytování zdravotních služeb. a proto bylorozhodnuto tak. jak uvedeno výše ve výroku tohoto správního rozhodnutí.

PouČENí
Proti tomuto rozhodnutí lze podat odvolání podle § 81 správního řádu. a to do 15 dnů po jehooznámení. k Ministerstvu zdravotnictví ČR. prostřednictvím správního orgánu. kterýrozhodnutí vydal. Lhůta pro podání se počítá ode dne následujícího po doručení písemnéhovyhotovení rozhodnuti.

Rozdělovník v
Krajská zdravotní. a.s.. Sociální péče 3316/12a. 400 11 Usti nad Labem
Krajský úřad Usteckého kraje, odbor zdravotnictví

uPoZORNÉNi
Poskytovatel je povinen podle § 21. odst. 2 zákona ć. 372/2011 Sb.. o Zdravotnlch službácha podmínkách jejich poskytování, do 15 dnů písemně oznámit orgánu příslušnému k vydáníoprávněni k poskytování zdravotních služeb všechny změny. která se týkají údajůobsažených vtomto rozhodnutí a dokladů. která je povinen kžádosti o oprávněni připojit.
Žádost o odnětí oprávněni k poskytování zdravotních služeb musí být podána nejpozději §12ggů přede dnem. k němuž poskytovatel požaduje oprávnění odejmout.
Toto rozhodnuti podléhá správnímu poplatku podle zákona ě. 634/2004 Sb.. o správních poplatcích v platnémznění. Správní poplatek ve výší 500.-Kě podle položky ě. 25cltovanáho zákona byl zaplacen dne 09.11.2015 naúěet Krajského úřadu Usteckěho kraj .

MM: Ceský statistický úřad. Finanění úřad. Okresní správa sociálního zabezpečení. Česká lékařskákomora. Všeobecná zdravotní pojišťovna. Zdravotní pojišťovna Ministerstva vnitra. Česká průmyslová zdravotnípojišťovna. Vojenská zdravotni pojišťovna. Oborová zdravotní pojišťovna. Zaměstnınecká pojišťovna Škoda.Revímí bratrská pokladna

krajský úrad ústıcıtshø kraje. veıká Hradební 3118/48. 400 02 ústí nad Labem
Tel.: +420 475 567 111 Fax: +420 475 200 245 Url: www.kr-ustecky.cz E-mall: urad®kr-ustecky.cz" 'Zl' ' ~I"_.`= :Zas 1:: _ '.`-.~>"-'ˇ.E" ˇ"-' " ' 1*“ ˇ' "í ˇ ` '"'"` ˇ“ "zas-.2* `:.`:~:` -`." `2 *"2'5' ` 'i5"5'.š,". .-ˇ:.:'.:':T 712.111;
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Příloha ě. 4

ů čEsKÁ
-ú POJIŠŤOVNA

Ujednání o soupo'ištění

1.1
1.1.1

1.1.2

1.2
1.2.1

1.2.2

1.3
1.3.1

Obecná ustanovení
Vedoucím pojistitelem je Čeıká pojišťovna a.s., Spálená 75/16, 113 04 Praha 1,
IČO 452 72 956, která přebírá 70 % práv a závazků plynoucich z pojistné Smlouvy.
Bankovní spojení: Komerční banka v Praze 2, č. účtu

.

Dalšími pojistiteli jsou:
Pojišťovna VZP, a.ı., Ke Štvanici 656/3, 186 00 Praha 8, IČO 271 16 913, která přebírá 20 %
práv a závazků plynoucích z pojistné smlouvy.
Bankovní spojení: ě. účtu
a

Allianz pojišťovna, a.s., Ke Štvanici 656/3, 186 00 Praha 8,1Č0 471 15 971, která přebírá 10 %
práv a závazků plynoucích z pojistné smlouvy.
Bankovní spojení: ě. účtu

Vedoucí pojistitel přijímá oznámení a veškerá právní jednání pojistníka (pojištěného) za další
pojistitele, spravuje ıoupojištění, vymáhá dlužné pojistné, uplatňuje postižní práva a přijímá
oznámení o vzniku pojistné události. Oznámení a právní jednání pojistníka (pojištěného) předává
vedoucí pojistitel dalším pojistitelům bez zbytečného odkladu. Vedoucí pojistitel stanovuje po
dohodě s dalšími pojistiteli pojistné technické podmínky pojištění, včetně výše pojistného.

Závazky vzniklé z tohoto ıoupojištění se vypořádají:
V případě zániku účinnosti soupojištění ukončením pojistného vztahu uloženého touto pojistnou
Smlouvou ke dni jeho ukončení.
V případě výpovědi soupojištění dané některým z dalších pojistitelú ke dni účinnosti této
výpovědi.
Při vypořádání těchto üvazků se zohledňují i rezervy na již ohlášené, ale dosud neuhrazené
škody, popřípadě i jiné újmy. V případě, že pojištěný uplatní z této pojistné Smlouvy ve lhůtě
dané právním předpisem právo na plnění z pojištění odpovědnosti za škody, popřípadě i jiné újmy
nastalé v době účinnosti soupojištění, jsou pojistitelé povinní se na plnění z pojištění
odpovědnosti za tyto škody, popřípadě ijíné újmy v poměru své účasti na soupojištění podílet.

Pojistné a související platby
Pojistné inkasuje vedoucí pojistitel. Po odeětení poplatku za správu pojištění ve výši uvedené
vbodě 1.6.1 zašle vedoucí pojistitel dalším pojistitelům jejich podíly na pojistném. Podíly na
pojistném je povinen zaslat dalším pojistitelům nejdéle do 6 týdnů od připsání pojistného na účet
vedoucího pojistitele. Případné vratky pojistného zasílají další pojístitelé vedoucímu pojistiteli do
6 týdnů od obdržení jim zaslaného vyúčtování.



1.4
1.4.1

1.4.2
1.4.3
1.4.4
1.4.5

1.5
1.5.1

1.6
1.6.1

1.6.2

1.6.3
1.6.4

1.6.5

1.7
1.7.1

1.8
1.8.1

Vedoucí pojistitel je povinen
Informovat bez zbytečného Odkladu další pojistitele O připravovaných změnách v rozsahu
pojištění.
Informovat další pojistitele o důvodech vedoucích k výpovědi pojistné smlouvy.
Vést jednání k řešení situace po výpovědi soupojištění dalších pojistitclů.
Vést šetření nezbytná ke zjištění rozsahu povinnosti pojistitelů poskytnout plnění z pojištění.
Jedná-li se O pojistnou událost, z níž pojistné plnění nepřesáhne l 000 000 Kč, vedoucí pojistitel
vyplatí pojistné plnění oprávněné osobě. V tomto případě jsou další pojistitelé vázáni
rozhodnutím vedoucího pojistitele.
Jedná-li se o pojistnou událost, u níž je z předběžného šetření zřejmé, že pojistné plnění přesáhne
l 000 000 Kč, je vedouci pojistitel povinen prokazatelně k šetření přizvat další pojistitele.
Vedoucí pojistitel vede šetření pojistné události a realizuje požadavky vyplývající zpoznatků
pojistitelů ohledně předmětné pojistné události. Skončení šetření pojistné události musí
předcházet souhlas pojistitelů S rozsahem povinnosti plnit.

Vedoucí pojistitel je oprávněn
Vypovědět pojištění sjednané touto pojistnou smlouvou, a to ve lhůtě k výpovědi pojištění dle
této pojistné smlouvy.

Další pojistitel je povinen
Poskytnout vedoucímu pojistiteli na úhradu nákladů spojených se správou pojistné smlouvy
částku ve výši 3,5 % ze svého podílu na pojistném.
Vpřípadě pojistné události svýší pojistného plnění do 1000 000 Kč je pojistitel vázán
výsledkem šetření vedoucflıo pojistitele. U pojistných událostí, kde pojistné plnění přesáhne
1 000 000 Kč, je další pojistitel povinen se vyjádřit k výši rozsahu povinnosti plnit do 10 dnů od
vyzvání vedoucím pojistitelem. Každý pojistitel je povinen do 10 dnů na vyžádání vedoucího
pojistitele mu uhradit svůj podfl na pojistném plnění. Toto vyžádání může následovat až po
souhlasu pojistitele s výší rozsahu povinnosti plnit. V případě, že bude poskytnuta záloha na
pojistné plnění, je pojistitel povinen zaslat svůj podfl na této záloze do 10 dnů od vyzvání
vedoucím poj istitelem.
Připojit se k výpovědi pojistné smlouvy dané vedoucím pojistitelem.
Oznámit bez zbytečného odkladu vedoucímu pojistiteli úmysl vypovědět svůj závazek
vyplývající ze soupojištění.
Přijímat oznámení pojistné události a postoupit je vedoucímu pojistiteli.

Další pojistitel je oprávněn
Vypovědět svůj závazek vyplývající ze soupojištění, a to ve lhůtě kvýpovědi pojištění dle této
pojistné Smlouvy.

Spory
Veškeré případné spory vyplývající ze soupojištění mezi zúčastněnými stranami budou řešeny
přednostně dohodou.



Příloha č. 5 Seznam zaměstnanců - řidičů

Pracovní Dohoda o Dohoda o
Název útvaru Typová funkce pracovní provedení

poměr činnosti práce
Oddělení zdravotnické dopravy i'idić DNR 76 4
Oddělení zdravotnické dopravy fidić OI O 0
Oddělení dopravních služeb řidič 31 1 0
Oddělení dopravních služeb řidič DNR 7 O] 0



Příloha č. 6

Tabulka složení zaměstnanců pro účely uzavření smlouvy o kolektivním pojištění
odpovědnosti za škodu z výkonu povolání

(vyplní zaměstnavatel)

j Přepočtený počet zaměstnanců za leden - prosinec 201
Počet fyzických osob - zaměstnanců. stav k 31.12.201 l_,_

E počet zaměstnanců s průměrným hrubým měsíčním příjmem 50.000,- Kč a vyšším
'POÖBÍ _Zęmëstnanvců Vpočet zaměstnanců, kteří neřídí dopravníIS Ěręgıęľnyęr hrubíâm prostředek zaměstnavatelem s n rn p jmem o a z _ '_ počet zaměstnanců, kteří řídí nebo mohouto 16'599' Kč' toho řídit dopravní prostředek zaměstnavatele
›P°Čet Zęměsfflanýů Lpočet zaměstnanců. kteří neřídí dopravníIS grsęěnęmym ľıçííbym prostředek zaměstnavatele

nmad .Insfgoo _ płäćmedrg a z počet zaměstnanců, kteří řídí nebo mohouj 49399 _ KČ ' I řídit dopravní prostředek zaměstnavatele j
Výklad pojmů použitých v tabulce:
Tam, kde se vtabulce hovoří o „piepočteném počtu zaměstnanců", rozumí se tím počet
zaměstnanců získaný přepočtením pracovních úvazků fyzických osob (to jsou všichni
zaměstnanci bez ohledu na délku pracovní doby) na zákonnou pracovní dobu, nejčastěji 8 hodin
denně.
Tam, kde se v tabulce hovoří O ,jgčtu I'jçzickí' ch osob - zaměstnanců. stav k 31.12. předchozího
kalendářního ro “, rozumí se tím počet všech zaměstnanců pojistníka bez ohledu na délku
pracovní doby, jejichž pracovní poměr založený pracovní smlouvou, dohodou o pracovní
činnosti, dohodou o provedení práce, volbou a jmenováním (včetně tzv. manažerské smlouvy),
k 31.12. předchozího kalendářního roku trval.
Tam, kde se v tabulce hovoří o „průměrném hrubém měsíčním příjmu“ zaměstnance, rozumí se
tim průměrný hrubý měsíční příjem za předchozí kalendářní rok.
Tam, kde Se hovoří o „domavním prostředku zaměstnavatele', rozumí se tím pro účely tohoto
pojištění takové zařízení, které je určeno pro dopravu osob nebo věcí po Zemi, pod zemí,
ve vzduchu nebo na vodě. Nejčastěji se bude jednat o silniční motorové vozidlo vč. přípojného
vozidla (automobil osobní nebo nákladní, návěs, přívěs), kolejové vozidlo (tramvaj, vlak osobní,
nákladní), lanovku, výtah, koňský povoz, vysokozdvižné, nízkozdvižné, paletovací či plošinové
vozíky apod., jejichž provozovatelem je zaměstnavatel pojištěného. Dopravním prostředkem
naopak není např. rudl, kolečko, pásový dopravník apod.
,.Z_aměstnanci.__kteří _řídí nebo rnı,_Ih_0u řídil dopratıprosfi'edek zaměstnavatele“, jsou ti
zaměstnanci, kteří mají povolení zaměstnavatele křízení tzv. referentského vozidla a jsou
pravidelně přezkušováni, a řidiči z povolání.

Údaje o zaměstnaLateli:
Název:

Sídlo:

ĹIČ: 'DIČz

Datum: Podpis pracovníka pověřeného zpracováním a razítko:



P1111111. n - Nırnvmnııı 11110111 ne. .0m
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10011 01.12.2000 OLOP 0011010 11101111. - 00010001111110
20020 5.0.2015 BUDOVA 00.00 D!LNA ÚDRZDWPRADBNMBAMGARAZ20020 20.02010 VODOVOD DO 0P.00
20020 20.0.2110 OPàiNA zEO u 011.00
20020 20.0.2015 0uDDVA OARAżıMARNIcE
20020 20.0.2010 BUDOVA 0P.1-RED|TE.e!
20020 20.0.2010 VODOVOD Do 0P.1
20.0 20.02010 PLOcHA u 00.1
mm 20.0.2015 BUDOVA 1511.0-11L11VN!LElìEaNIı'ł PAVILON
21020 20.0.2010 sPOJOvAccoDaA
201100 20.02010 Oave'rLEN!
20000 20.0201 0 ROZVOD ZEMN!1-10 PLYNu
20020 20.02010 ROZVODNÉ KABaY
20020 20.0.2010 VNITRNITELEPONN! ROZVOD
20m 20.02010 VNàıălTaLêPONN! ROZVOD
200. 20.02010 HLAVNI0001'A100 00.10 p. 2001.110 00.0
20022 20.0.2010 sTuDNA 01.11 zhflhnýnı 00.0
20020 20.02010 STUDNA 01.0 00.00
20020 20.0.2010 OPLOOENI OBJEKTU RYJIOE
2005 20.0.2010 BUDOVA 0P.10 vRATNıcE+0KLADY
20020 20.0.2010 BUDOVA 0P.00 'ı'Hı
20020 20.0.2010 ZPEVNÉNA mmzAMKOVA DLAZBA
21112 01.02001 ATRIuM - HLAVNIDMEKT LV 21.P.P.0.12001120.10121112 01.02001 DLOP - TacHz-IODNPATRIUM-Mñlż 00RVEROVNY
21120 01.0.2001 mMPLEMENT 0010o LV21
21122 01.02001 PAVILON LABORATOR! (0)
20001 01.0.2001 PAVILON DEI'aKLıNıKA 0 POLIKLINIKIOU 001102)
21100 01.0.2001 PAVILDN DÉra.OPER.0ALD MN 0uKOV
20012 01.0.2007 0POJOVAD! LAVKA MN 0u100V

01.0.2001 LÉGBNA DLOUHOD.1EMOON1"0H-Pıo 1101
20000 01.02001 O0NIOPHIA0N! 0ALY -sOcIAı-N! PÉůE
21100 01.0.2001 LÉKÁRNA BUKOV (1.1
20020 01.0.2001 00 PAVILON MN 01.110OV-PROTE11KA (O)
20021 01.0.2001 [ENI ETRAVOVAc! auKIOV 00 LV 21
20000 01.02001 ENEROOSLOK MN BUKOV 011
20011 01.0.2001 PAVILON PSYCHIATRIE 1P) LV 21
20011 01.0.2001 ıTANIOE WMÉNIKOVA U MRPAVILONU20010 01112001 00 PAVILON MN aumV-INFEKcE a) LV 21
20010 01.02001 01 PAVILON MN 0UKOV - PLıcN! (1) 0.0200
20010 01.0.2001 PLOăINAsAD!
20001 01.0.2001 PRAD01.NA 01000V 10)
21100 01.02001 KOTELNA PLYNOVA MN mv
21121 01.02001 PROVOZN! BUDOVA MN (R)
20000 01.0.2001 A OmoLOOIE MN M 0.P.101
20007 01.0.2001 0 ONnOwııE MN - NUKLMI. (N)20000 2022010 0 ONKOLOGIE 1101 0.0000
20000 2022010 TNAFOOTANIOE MN oNKOLOøıE
20000 20.22010 L1K11IDA0N! 01ANıcE oNM ONKIOLOGIE
2.0002 01.0.0001 KANOELARE A D!LNY úDRZBY BJKOV (011) 111001111...21100 2.0.2011 HŘIÉTE 0KOLN!
20040 01.0.2001 BUDOVA sTARA1
20000 01.0.2001 010110NA ODPAO VOD MN 00011000
21102 01.02001 TRAPO0'1'ANIcE MN 0uKOV
:1100102010 LOZE MERKOVÉ PRO K100m TRAFOITANIcI20000 01.02001 VODOVODN! PŘIPOJKA UBYTOVNA 000.0000
20004 01 .021111 PODzEMNIOHODBA MN 0uKOV.MEzı 00 A 0010120010 01.0.2001 VNEJŠ! ROZVODY EL PROuDu MN DuKOV
21114 01.0.2001 PAROVOD - DOa'rAVaA - ATRIA
21110 01.0.2001 PŘIPOuKA NľzKÉHO NAPEr!- DOB'rAVaAaRIuM21111 01.0.2001 qJNE OeVE'niNI - DOaTAVBA-ATRIUM21110 01.0.2001 VDDOVOD - DOSTAVBAATRIUM
21110 01.0.2001 VLAKNA OP'ncKA VTRAsE 01AV!D1.0-0.21121 01.0.2001 KABEL DRRGKÝ MI OBJEKTY DETa KI..A 1N1~`Eı00l20010 01.02001 PAROVODY N BUKOV
20010 01.0.2001 PAROVODN! PŘIPOJKA NN BuKOv
20010 01.02001 KANALIZACE AREAL MN BUKOV
20010 01.02001 PLYNOVOD 01'L MN aumv
20010 01.0.2001 PLYNOVODVTL MN 01.1KDV
20010 01.0.2001 vODOVOD DN 400 MN BUKOV
20002 01.0.2001 VODOVODNI RADY PROTEr.MN 0uK01V20000 01.0.2001 VEŘEJNÉ Osvê'nšN! LDN MN 000PO0E
20000 01.0.2001 ROZVOD 0LABOPROUDU LDN MN 000 P00021111 01.02001 POTRuaN! POŠTA 1101 011KOV - PLAm'OVA20010 01.0.21101 PRELOZKA PAROVODu MN BUKOV
21120 1.02001 VIN - KABEL OPROKÝ MEZI KÚÚK A MNUL DUKOV21100 1.0.2001 PREmżKA PAROVODU K O0.1EK'|'|.11NFEKcE21101 1.0.2001 PRIPOJKA PAROVODU K Oman-u 1-00. 12021122001121110 20.4.2000 PRIPOJKA VYIOKEHO NAPÉr! - DODrAVBA -ATRIUM21104 2.1.200 VODOVODNI RAD
21100 2.1.2000 VODOVOD POZARN!
21102 2.1.2000 KANAuncE uPAvıLoNuT
21140 2.1.2000 vıN - VLAKNO TEMIÉ MNuw00m
21142 2.1.2000 VIN - VLAKNO TEMNE MNuLnı'EPucE
21144 01.1.2000 ROP 1.2 PROPmEN! OP'flcKE 00.10101'0 M
21140 01.12000 R001.: PROPOJEN! OPncKÉ 00001010 AnDK
21141 1.1.2010 VIN - VLAKND TEMNE MOa'r-ůD-TEPucE20010 01.0.2001 01LN10E 01010l MN 0uKov
20010 01.0.2001 01LNıcE MN wmv-AREÁL
20010 01.02001 000111 MN 0uKOV-.AREAL
20010 01.0.2001 050111 ZPEVNENE ı NEPEVNENE MN DUKOV21110 01.02001 KOMUNIKAcE-DOSTAV0A ATRIA p.012001121.100,142.150
20010 01.0.2001 OPLOOEN! UsTAVu 1m BLNOV
20002 01.02001 OPÉRNE zDıVO u 01 MN 01111011
20004 01.02001 OPERNÉ zDıVD u 00 MN 01.1100V
20002 01.02001 UPRAVA A zEMPRAcE PROTEIIM MN 0uKOV2000201021101 úPRAw PROTE'nKA MN BuKOV20000 01.02001 KOMUNIKAOE LDN 000. P000
21110 01.0.2101 1101010 u PsYDI-IIATRIOKÉHO PAvıLONu
21100 2.1.2000 PLOcı-IA MANıPuLAăNI u INFEKOE
21100 2.1.2000 PLOOHA :PEVNENA u RAMPY DK
21101 2.1.2100 cHODNM MBJ PRÁDELNOUA ZASTAVKOU21140 2.1.2000 OHODN!K u ORIENTAćNľHO BYB'TÉMU
21141 2.1.2000 OHODNIK u UDRZBY
21140 00.122000 PARKOVıG-rfi u D2
21140 2.02011 0HODN!K u PIREMNI 0KIOLKY
20000 20.22010 sEP-rıK ONKOLOIIE MN
20000 20.2.2010 oPLOcEN! ONmOsIE MN
20000 2022010 PLOcHA ASFALTOVA ONKOLOaıE - u PARcELY 0.0011420000 20.22010 MAZANINA BETONOVA ONKOLOGIE - u PAROELY 0.0011420000 01.0.2001 020 - GARAZE 1m 011KOV
20000 01.02001 OARAZE A DILNV BUKOV
21120 01.02001 ITANIOE PLYNU REGULA0NI MN 0uKOV
20000 01.02001 010.110 A MTNA z 0UNEK uNıNıo 0U100V
20000 01.0.2001 KOMPIIOROVA sTANıOE MN BUKOV
1.0000 01.0.2001 úPRAVA A ELPRAOE uBYTOVNA 000.PÉII'1E
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uıımıwı 0011111001100 V 1.101! 1100 Lıhım
"Ilrykııvı n0ı110uı|ııV Ůd! nl! LÍIII'I'I
Muımmı 0011100n100 V Ůı! nıd Lıhım
Mııııyıuwı 0001001000 V OI! 1100 Lıhını
Mıırylwvı nırnuunluı v Ůıt! 1100 Lıbıın
MlırylııVı nımımbı V 001.! nıd Lıhrn
Mıırymı 0011101011110 V 00111100 Lı110m
Mııryluwı nıı'rıoııleı V In'lı1! 11011 Lıbırn
Mıııykwı 1101110100110 V Ůl! ııı1 Llııı'n
Mııııyıuvı 0011100000 V 0011 1100 Lıbıın
Mııııykwı nım0011|u V ÚII 1100 lıı'n
MIIIIVIIDVI nımDnnlfiı V Ůıtl md Lıbıl'n
Mııırylmı 0011100011011 v Úııl 11ı11 Lıhırn
1000011110110 1101011000011 V 11101! 000 Lıhım
Nlıırylıwı nıınnflılıı V úđ! 1100 Lıhın'ı
Mııııyııøvı 1101110101100 V Úı! ııı1 Ldıını
Mııııykøvı 1101110111000 V ŮI! 1100 Lıhını
Mııııtı n0m0011|00 V Ústí nıd Lıbım
Mııırylııvı nırlınmlnı V 001! nıd Lıhıın
111-11010" 0011111121100 V Únl 1100 Lıbım
MIIMIOVI rıınnıııľnı V Ú!!! nıd Lıbırll
Ilıııylwvı 110111001||00 V Úı! nı1 Lııım
Mııııyknvı 1101110111000 V L'II! 1100 Llıı'n
Mııııtı 1101000101: V Ůll 110.0 Lılıım
Mııııtı nımøanlnı V Un! 11011 Lıhım
Mııryhnvı nımoufllıı V Úıt! 1100 Lıbım
Mfirtı nımDıIIlDı V ÚI'II rılđ LIIIII'I
Mııırykwı nıı'nneııleı V 001! nıd Lıbını
Mıuytnvı nınıocnıoı V DI! 1100 Lihım
ıılıııryluwı nıınıniı V Ůılı' 1100 Lıbım
Mııııtı 1101111100010 v Ů01! nıd Lıbını
Mııırylmvı nırııııunlıı V Úıt! nıd Lıhılrı
11100011110110 ııırrınmını V 12101! nıd Lıbırn
Mııırylıwı 1101110011010 V Ůı!! nad Lıhırn
Mııııylwvı 1101101q V LH! 11012 Lıhım
1000011111000 mmnmlı V ùı! 11011 L000m
MIIIMIWI 1101011010100 V ŮII 1100 Lıbım
Mııııtı nımDunluı V Ú!! 1100 Lıhım
01100010110110 nımounluı V Úıtl rıı11 1200111
Mııırtı 1101001210: V 001! nıd Lıhım
Mıııııhv. nırnnflııø. v úııı 11.0 1.00.10
MIDI-111000 nımomlnıv lh! 11011 Lıhım
Iılıııykwı 1101110u1100 V Ůıt! nıđ Lıhım
00000111110110 0011100101: V 0011 1100 Llııfl'ı
00000111101200 nıınDflnlnı V Úııt nıd Lıhım
00000111110110 0001001000 V 001! 000 Lıhım
MIIIMWVI nırıınunlnı V Ů!!! MG lım
Mıııırylwvı nırnımľcı V 001! nıd Lıbım
MIIMIIVI ııımnqılııı V ÚI1I1100 Lıbım
Mııırylmı nıı-rwıılıı V Ůı! ı'ııd Lıbırıı
IlııItVı 1101111112000 V Ůl! 0011 Lılıını
Mııııyhv. nımnnıını v úıu ıııfl LıIıın-ı
Lhıııyluwı 0011101101110 V ÚI! nı11 Lıhım
Mıırykwı nımwnluı V üıı! 11011 L0|10111
MIIrIIIWVI 11011111121100 V Ůıtl 110.0 Lılbım
lol-1111000 0011101211400 V 001! rııd Lıbım
M-wvı nıımqılaıv DI!! 11011 Lıbım
1000011110110 nıı-nııuııııv Ůd! 1100 Lıhım
Mıııykwı 1101110101100 V ŮI! 1100 Lıhım
Mııımvı 1101000100. v úı11 11.0 Lnıını
Nlııııyımı nıınonnluı V OI! nın 1.200111
Mııııyluwı 1101110111000 V 001! 1100 Lıhım
MIIIMWVI nırııaıınlnı V Ůıt! 1101! Lıblln
Mııırtı 1101110101100 V 001.! rıd Lıbıın
Mıırylwvı nımomhıı V 001! 1100 Lıbım
M-IWVI nıı'mıılıı V 001! 1100 Lıhlrıı
Mııırykwı Iıınwııln V ŮII 11011 Lıbırn
Ilıııylınvı nımıuımı V ÚI! 1101! Lıbırn
Mıııykwı 0010001000 V Údl nd Lüıım
Mııııymıı nım001000 V ÚII 1100 Lıbım
Mııııtı 1101110011010 V 001! 0011 Lıbım
MIIIIVKDVI nımomlnı v ŮIII nld Lıbım
Mııırybvı 0011111101100 V Úı!! nıd Lı|10|11
M-wvı nımouılaı V 001! 1100 Lıhım
II-ırykım 001mm!- V úıt! nıd Lıbım
0100010110110 0010000100 V Úl! 11011 Lıbını
Muııykıuı rıımnnmnı V 000' 11H Lıbım
Mıııykwı nımanılnı V Úıí 1100 Lıhım
00000111101110 n01|10011100 V lila! nı0 Lıhını
Mlylwu nınıønnlnı V Úsü 1101! LIbIIII
Mııırtı nırıııfl'ııfl V Ů!!! nııl Lıhın
Mııryımı nımnqıľoı V ÚII! nıfl 1.011010
Nlııryımı 1101110101118 V Úı! 11011 Lıbını
Mnırylwvı nırm0rı|00 V L'Iıł! 1100 Lıhırıı
Mıııryhıvı nımnnnlı V Úđ! nd Lıhım
IIIIIVIOVI 1101110111000 V ÚII nı! Llıırrı
Mııııykıwı 1101001111100 V L'M 1100 Lıhım
Ihılıyhnvı nımnunlDı V Úđl 1100 Lıblm
Mıııııylmı 0011101111100 V 001.! nıd Lıhıın
M-ııtı 0011111121100 V ŮII! nıd lıı'n
Mııırtı nımnmluı V Ůıı! 11011 Lıbıın
Mıırtı 1101110q V Ůıl! 11011 Lıhım
MIIWVI n01110I1-1 V Ůıt! 1101! Llhım
Muırtı 1101110011100 V Ůı!! nıd Lıhım
"0000110110 11011101010100 V Úıfi ıııd Lıblm
Mıııykwı 1101110011|00 V Ůbđ 11011 Lıbım
Nlııııylıwı 1101111100010 V Ú!! 1100 Lıhım
00000131110110 nımıııı-ılnı V ÚII! nı0 Lııhın-ı
Mııııtı 1101110121500 V Ů01! nıd Lıbıın
Mflrykwı 1101110001!- V Ůl!! rlıd lılıl
Mııırylwvı 1101110011|00 V 001! nıd Lıbıın
Nlıırylwvı 1101110111000 V L'II! 1100 LıDım
MIIIVHVI nlmnnnlıı V ŮI] ı'ıld Lıhım
Ilııırylwı 110111001000 V L'IIII 1100 Lıbırn
MIVMVI n01|10011|00 V Ú'Ill Iıld LIIIIIT!
Mıııııyluwı 0010000100 V ÚIII 11011 Lıbırn
Mııııyıflnv. nırnnnnın. v úııı 11.11 1.11.01
MIIIIVIIDVI nım0101|00 V Úıtl nıfl Lıhın
Mııııtı 0001111101010 V UI!! 11011 Lılıım
01.01t! nıımmlu V Ů01! 1100 1.000111
01100010101110 nıı'numlcı V Ů!! rııd Lıbım
MIIMWVI nımuuılı: V Ůıł! nd Lıbırl'l
Mııı'tı 0011111011100 V Ůıfi 11.1 Lıhırn
Mııımnn nıfnøı-.nını v 11011 11.0 Lıhırn
Mıııykwı nım00n|00 V 001! 1100 Lıhırn

M1000
0.00.1000.. 11010.11 Lıhını - 01.01
10.11.0001 00. 400 01 130111100 Lıhıın - NıMırııını
R100. 0.0. 00. 400 01 0.11 11.11 1.11.10 - Nııhınııı
1001000000.4000100110.111.00m-N00111n10.
11111100 1102 0.11.. 400 01 úıll rıııl Lılıırn - Nıllınľaı
Rııını 00.1.4011 01 121.11 11.0 Lıııırıı -Nııuflını
1111100 0.0. 1.400 01 úıu 11.0 1.0.1. - N00101n10.
Mlu 0.0.1. 400 01 ÚI!! III 1.000111 -Nıllmlıı
Ryıını 00. 0. 400 01 001! 1100 Lıhıın - Nıııımıcı
0100. 0.0. 0. 400 0100111100 Lııııın - Nıııının.
011100 1102 0.11, 400 01 I:ıı11 11.0 Lıııııııı - Nııııınııı
1011110. hız 0.0.. 41:1 01151.11 n.0 1.011.111 - Nılıımıaı
R111.. 00. 0.11.. 400 01 0.11nı11 Lıhıın- NııMnııı.
01111.. 0.. 0.11., 400 01 1.1.11 11.0 Lıhıın - 10.00110..
Rflııı 0.. 110.. 400 01 ùıı! 1100 1.110111 - Nııııflıflı
1011001111000.. 400 01 11.011.11 Lıhırn-Nıııımıøı
0,0.. 0.20.1, 400 01 1.1.11 nın Lıhını - Nıııının.
1111100002001.00001 úııınıııLıIııı-n-Nııılmıoı
11.1110. 11.. 00.. 400 01 0.11 11.11 Lıhınn- Nııwııı..
11,11.. 0010.400 01 0.11 11.0 Lıhım - Nıııını..
Ryıını 0.0. 00. 400 01 úıı! 11.0 Lıııını - Nıııımıaı
Ryıını 002 0.... 400 01 0.11 11.11 Lıhıın - Nıııımııı
00011101 000.. 0.11 11.0 Lıhıın - .1.01
0001011111000. 0.11n.11 Lıhını - ınıı
0.010101 000.. 0.11 11.0 uhnı - .1.01
0011101111000.. 0.111100 Lıhırn - .1.01
000101n1 1100.. úı: 11.11 Lıhıın - .1001
00001n10000. 0.11 11.0 Lıhını - .1.01
0111110100010. 0.11 11.0 Lıhıın - .1.01
0001001000.. 0.11 11.11 L.0.1ıı - ıııııı
Endlłnl NU. IJIII 1100 lırn - ırıll
00.101.1000.. ùıı! nıı1 Lıhını- .1001
0111110101000.. 11.11 11.0 Lıhıın- 01.01
0001111n1 11000. 1.1.11 11.11 uhıfn -ıııı
0001010000.. 0.11 11.0 Lıhıın - .1.01
0110101011100.. ü.11n.11 Lıhıın - .1011
0001011111100.. üıflnıfl Lıhını - .1.01
0001011111100.. 0.11 11.0 uhrn - .1.01
000101n1000.. 0.11 nın 1.11.11. - .1.01
0.100101 000.. 0.11 11.0 Lıhırn - .1.01
000101n1 0000. 0.11 11.0 Lıhım - .1001
0001010111011.. 0.11 11.11 Lıhøın - .1.01
0.11101n1000..úııı 11.0 Lıhım - .1.01
V 110011111. Úız 11.0 Lııını - .1001
V P1100011, 0.11 11.0 1011.111 - .1.01
VPnđhıuI.ùnını11Lıhıın-ınıı
v P0011011. 11.11 11.11 Lıhıın - ııııı
V P0011011. 0.11 11.0 1.00111 - .1.111
000101n100h. 111.11 11.0 Lıhım - .1.01
000101n1 .11.11 11.11 Lıhıın - .1001
Bll'l 1. 01! 11012 Lıbııı'ı
0110101111000..ü.11ı1ı0 Lıuııın - .1.01
0001011111100.. 0.11 11.0 1.11..“ - .1.01
VPnđMır. ùıunıı Lıhın-ı-ınıı
0110101010000. 001 11.11 Lıhıın - .1.01
0101010111000. 0.11 nıfl Lıhıın - .nıı
0011101111000..ú.11n00 Lıhırn - .1041
0001010 1100.. 0.11 11.11 Lıhını - 01.01
0010011110000. 0.111100 Lıhırn - .1001
0010010000.. 11.11000 Lıııını - .1.01
0001011110000. 11.11 11.11 Lıhın - .1.01
00010111 0000110011.: Lıııım-ınııı
0001011111100..11.11 0.11 Lıhım - .1.01
0110101010000. úıu 11.11 Lııhıın -ııııı
Suılllnl pllı. Úıtl nıd Lıbım - ırıll
000101n1 040.. 00110.11 Lııım - 01001
Sodlln! 11000. 00!! 11011 Lıhım - ııIII
Godiln! 11000. E!!! nıt! Lıbım - IIDII
000101111000ı. 11101 11.0 Lıhın - .1.01
0110101111001.. 1.'101 11.11 Lıhın ~ .1.01
0001011111100.. 12101 11.11 Lıhınn - ıııı
8001001! 00b. Ůı!! 1100 Lıbım - ıııfl
00010101 000.. 1:011 nıu Lıhnvn - .1.01
0011101111000.. üıIı 11.0 Lıhırn - .rııı
000101n1n00.. 0.11 11.11 Lıııım - .1.01
0.1001n111000.üı11n.0 Lıhım - .1.01
8010010! 11000. ŮII 1100 LOI101'11 - ırıll
00.01.1000.. 1.'1011 11.11 Lıhın - .nıı
011010111100001'1011 nı0 Lıhın-ı - ınıı
8001001! 00b. Úıtl 11ı0 Lıhım - ıı'ıll
01101011110000. 0.11 nıfl Lıhını - .1.01
0111110011100.. 0.11 11.0 Lıhırn - .1.01
000101n1 000.. 0.11 11.0 Lıhını 1001
000101111 000.. 121.11 nı0 Lıhın-ı -ı 01
0001011110000.“ 000 Lıhıııı - ııııı
000101111 pıh. ùıu n.0 Lıbım - mu
0001011110000.001111.11L.h.m-01001
0011101111000.. üıu nıfl Lıhını - .1001
00010101 0000. úı1| 11.0 Lıhırn - .1001
000101n1000.. 1301111011 Lıııını - .1.01
0111110101000.. úııınıı: Lııııın - ırııI
0001010111011.. 11.11 11.11 Lıııım - ıırııı
00100111! 0000. ÚII 1100 L0|10n1 - ırıll
Baflllnl 0000. DI! nı0 Lıbıın - III!
0001011110000.I.'1011 nı0 Lıhıın - .1.01
0001011110000. úıu nı0 Lıhım -ırııı
0001001000.. 0.11 11.0 Lıhıın - .1001
01110011110400, 00110.11 Lıhım - .1001
0110101010400. 0.11 11.0 Lıhıı-n - .1001
000101n10000. 1'1011 1100 1.211.111 - .1.01
800!Í!n! 00h. ŮIJ 1100 Lıbım - 0100!
000mm 000.. 1'1011 nıfl Lıbıın - 01001
000141111 000., úıII 11.0 Lıhını - .1.111
0001001000..0010.0Lı0.nı-ııııı
v P0011101. 11011 11.0 Lıhım - .1001
V Pndhąlľ. Úıt! 1100 Lıbıın - 0100!
vP00110II. (1.11 1100 1.211.111 - .1.01
VP01111011. úı1! 1100 Lıbıı-n - ırıı
000101n10000. úııı nıd 100.111 - ıırııı
BOI'JIIIII plfiı. ÚI'I IIII Lıbım - ırıil
Bcclflnlpifiı. Úllnıı Lıhım-ıııll
Bøfllln! Dik,Ůll nıd Lıbım -ıııll
Baflllnl 00h. Úl! 1100 Lıbırn - ıı'ıll
0001011110000. úıu 1100 Lıhını - .1.01
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oooıo :1.0.2007 PŘELożıu voD.PRIPO.ıKv uBYT.soc.PooE 1 lo M: umrmvı nmı-.ııııı v úau nııı Lıhıın afluıınl pıoı. úııı nıo Lıoını - mi!20000 01.0.2001 BUŇM 0000 ETAVEENI BUKCV KYıBTANICE 1 20 M2 Mıııyoovı hıı11ooıtloı v ŮIII rııo Lıblrn Coolilııl p0h. ŮII ıııo Lıhım - IIIIm1 :1.0.2501 oDPAkOvAol o'rANıcE MN BuKøv 1 1075 M2 Mııımuıvı nıınoflnını v Úıl nıo Lıııırıı oouııınr pou, L'Iıo nıđ Lııııııı - ııııı21151 0.4.2010 ZAKLADOVÁ KONSTRUKCE KONTEJPERU ZĂLDŽNI'HC ZDROJE 1 12001107 Mıııryttovı rıomoorıloo v Úll nod Lılıım Sodflnľ p40o. Ů'ıtl Iııd Lılıorlı - ırIIl00040 N.11.2000 Budovu B - pofiklłhlltl 007024100752710075001000072 1 0111 Nomoonloo Chıırılılov Kodıovı 1105. Chomutov0M 01.02001 Btltovı C - ul'dofl. 4 omp.odtlflfl'ıl.lp.1 105 1 0402 Nomoonloo Chmutrlv Muvl1100.0h0mtúov010145 01.0.2007 Budovı C - uıtıvnľ hıd'ıynlàpmll 1 0452 Nımomloı Chomutov Kodıovı 1150. Chomıoov00040 01.0.2007 Buoovı C - d'ılruıo10.0.o-1100 1 04H Nımoı'ıla Chomutov Koohovı1105. Chomutov00040 01.0.2007 Euoovı C - poroonla.§vhıltolofllo.0p.1100 1 0402 Nımoafla Chomutov Koohovı 1105. Chomutov00045 01.0.2007 Buoov'ı C - IV RTG prıoovllti.0.p.1100 1 0452 Nımooı'loı Chomııov Koohovı 1100. Chomutov00040 01.0.3107 Buoovı C- opır.ıflfi vhttoI.dıhıın10.0.p.1 100 1 0452045010 Nımoorloo Chomutov Komovı 1105. Chomutov00045 01.0.2107 FMR u flflmu đılnıılıùı ımh.0.p.1100 1 04! Nomoorıloı Chomutov Komovı 1100. Chomutov00045 01.0.2001 Fl'ľlıvho ütıvnľ kudıynl.0.p.1100 1 0402 Nlmmnloo Chm'nutov Kodıovı 1100. Chomtúov00045 01.02007 Budovı C - ırıhlv u ıynıholoılı 1 4071104 Nımoıı'ıl'oı Chomutov Koohovı 1105. Chomutov0M 010m Kotolhı 1 407110 Nımorıılu Chomutov Kod'ıovı 1105. Chomutov00045 51.0.2007 Budovı L - oonľho oo'ollınl 1 0440 Nırnooıllol Chomutov Koohovı 1100. Chormtrıv00040 01.0.2007 Buoovı 0 - pllıılho odollı'ıl 1 044-4 Nımooııtoı Chomutov Koohovı 1100. Chomutov
00040 01.0.2001 OrıkoloIII-provoml zlflnnľ 1 0112 Nımoorloı Chomutov Koohovı 1105. Chomuow00045 01.0.2001 Orltotoolo-uflanľtıohnlottù 1 01 12 Nımoorloo Chormtov Kod'lovı 1100. Chomutov00040 01.0.2007 Onlıoloflto-Illtrovontľlıoı 1 0172 Nımoorıloo Chomutov Kodıovı1105.Chomı.lov00045 01.02001 Onkolwlı E 1 0172 Nımomtoı Chomutov KoohovI1105. Chornılov00045 01.0.2001 OhhoIoIIo-tmtııfltotlđırilıı 1 0172 Nımoa'ılol Chomutov Koohovı 1100. Chomutov0M 01.0.2007 Onlrolooto-mlhrıl rooulıoı 1 0172 Nımoaıloı Chomutov Kodıovı 1105. Choh'ıhov00040 01.0.2007 Budovı D - Zodfllmıphflortllhıpojđıooh 1 4071fl0 Nımoııılı: Chomılov Komvı1105. Chomutov00045 01.0.2007 Budovl F - Nhlhlltlhılho oddllınl.0.p.1017 1 0400 Nıı'hoorlol Chomutov Koohovl 1100. Chomuhv00045 01.0.2007 topıvllon po Iıborıtoh 1 4071105 Nımoorloı Chomutov Konhovı 1100, Chomutov00040 01.0.2007 Pfllovhı-rohıllllıùıl oddllırıl.0.p.1017 1 0400 Nomoonloı Chomutov Koflıovı 1105. Chomılov00045 01.0.2101 Budovl F - rlhdhllflooı ı vodo|00h.lp.1017 1 0400 Nomoonloo Chmutov Kndlwl 1100. Chomıúov00045 01.0.M7 Budovı l- outdoılı.0p0150 1 0405 Nımomtoo Chomutov Kođıovı 1100. Chomutov00040 010m? 51000 dılıııınhlýdı.t'.p.0100 1 0400 Nlmomľıı Chomutov Koohovı 1105. Chomutov00040 01.0.2007 moovı A - pohotovol 1 040010 Nımooııloı Chomutov Koohovı 1105. Chomutov01045 01.0.2007 Budovı H - Illılýıı 1 4011100 Nımoonlııı Chomutov Koohııvı 11II. Chomutov00040 01.0.2001 Blıdovl C - bývıll údrflıı u mol'lynl.0.|1.1100 1 04H Nomoorluı Chomutov Koohovı1105. Chomutov00040 01.0.2001 Ctırloı vymlrulıovl pro nımrıonlo1 1 017i Nomoorıloı Chomutov Komovı 1105. Chomutov00045 01.0.2001 Trıtdırılıa 702 u onholoılo 1 0170 Nımııontoı Chırrıutov Kodıovı 1100. Chomııov00040 20.42000 Blnloovo-mlhıtııiıı-plloılnı 1 4011111 Nlmoorıloı Chomutov Koohovı 1100. Chomutov00045 20.42000 Nohrıorıľ Iorol ıIıIflro-orloılııı 1 Nımomloo Chomutov Koohovı 1105. Chofl'lnıtov00045 01 .0.21017 Onkoloılı -p'lıı toolı 1 407114 Nırnoml- Chomutov Koohovı 1100. Chomutov00040 01.02007 Onkoloolo-Iılnilııoo 1 0172 Nlmoonlm Chıımılov Koohovı1100. Chomutov012140 01.0.2007 Onhotoflľı-vooovoo 1 0172 Nımoorooo Chomutov Koohovı 1105. ChomutovW345 01.0.2007 Vınltovrıl kıııllzıoıłvooovmflp. 1 4071100 Nomoorıloı Chov Koohovı 1100. ChomutovM40 01.0.2007 Fünovoonľ pl'lpolkı 1 4071100 Nımoonloo Chomutov Kod'lovl 1100. Chomııov00040 01.0.2007 Vınhovrıl rozvody ılı'oooı'oııtu 1 4071100 Nomoohloo Chomutov Kodıovı 1105. Chomutov00045 01.0307 V'ınloıvnl roıvoo rı'ııoldıl.ptynu 1 4071100 Nımomloı Chomutov Kođıovı 1105. Choımtov00045 01.0.2007 Pľotożlı NN 1 4071100 Nlrlıomľol Chomutov Kodıwı 1100. Chomuhıv00040 01.0.2107 Vıı'ıhovııl rozvod LIT- 2.0v 1 4071100 Nımouıloı chomutov Koıuıovı 1105. Chomutov00040 01 .0.21017 Pohotovol-tqılovoonl hınlľ 1 :45011.40711 Nınoııloı Chomıoov Koohovı1105.Chomutov00040 01.0.2007 Pohotovoıt-Iıınılııùıl pfl'polkı 1 040011 Nımoomoı Chomutov Koohovı 1105. Chomutov00045 01.0.2007 PohotovoIt-'voùovoohl Itfloojlıl 1 045M.4071ł Nıırıourloı Chomutov Koohovı 1100. Chomılov012140 01.0.2001 Pohotovoıt-pl'lpılkı UT I TUV 1 045011.4071l Nomoorıloo Chomutov Komm1105.Chomı.lov
M45 01.0.2001 PIhotovoIt-pfiqı NN 1 401114,“ Nomooruoo Chomutov Kndtovı 1105. Chomutov00045 01.0.2001 Pohotovoıt-pflpolhı ılıhopmuo 1 0 Nımııfl'ıiıı Chomutov Kodıovı 1100. Chorrııtov00040 01.0.2001' Dlılhı-vodovodnl pflqı 1 407111.01.I Nlmomtu Chomutov Koohovı1100. Chomutov00045 01.0.2007 Dtıtýu-hmlhpflpojltı 407111 Nımomıoı Chomutov Kodıovı 1105. Chomutov00045 01.0.2007 DIıIýıı-tıpovoonl honit 1 40711024 Nımoıı-ı Chommov Koohovı1105. Chomutov00045 01.0.3211' Dlllýu-pfloolkı NN 1 407114.“ Nıı'noonlol Chomutov Koohovı 1100. Chomutov:0045 01.02007 Dlılýıı-tılıfon.ol'lpojlı 1 0 Nımoonlıı Chomutov Koohovı 1105. Chomııov00040 20.4.2fl0 Ph'rıovi pf'loojkı 1 Nomoorııoo Chomutov Komovo 1105. Chomutov00045 01.0.2007 Komunllııoı u kotılny 1 407114 Nomoonloı Chomutov Kod'ıovı 1105. Chomutov00045 01.0.2007 Komıı'ılkaoı u ıyı'ı ponođollırıı 1 045010 Nımnontıı Chmutov Kodıovı 1100. Chomutov010140 01.0.2007 Eltonovi oloohı u mooolllrl 1 0 Nomomloo Chomutov Kodıwı 1100. ChomutovM40 01.0.2007 Plıto u bývıloM- Holbort 1 4071122 Nıı'lıotıttoo Chomutov Kodıovl 1105. Chomutov00045 01.0.2007 Ctıvtıı pollldlııIW-komurıoııoo-I-opoo 1 0171 Nımoıııl- Chomutov Koohovı 1105. Chomutov00045 01.0.2007 Chluolooto-komurılhıoo 1 407114 Nımoonloo Chomutov Koohovı 1100. Chomutov00010 01.0.2107 Koflıuıılltıoı ı mon opflvy Itol R20 1 407115! Nımoorıloı Chomutov Koduwı 1100. Chomutov00040 01.0.1001 Korruınlııoo- zoođıvoo 1 4071125.7.o. Nımoıuoı Chomutov Koohovı11|5.C|ıımı.ıov
00040 01 .0M PohotovoIt-'von'hovrıl 1 040541 Nımoortloo Chomutov Koohovı 1105. Chomutov00045 01.03217 DIIUII-Iııomurilkım 1 401111 Nomoorloı Cholrrutov Koohovı 1100. Chormtov00040 20.43210 Sodwi 0mvyM00201010000 1 Nomoonloo Choh'lıtov Komwl1100.0hoh'l.rtov00040 20.4.2100 Torinnl ůpıvylooflwflfl 1 Nımoorıloo Chomınov 11411010901105. Chomutov00040 01.0.2007 Budova-obhıivonl u TRN 1 0440 Nımoofiho Chomutov 1001111101105. Chomutov00045 01.0.2001 Bpılovııı N'ıP Chomutov 1 407171 Nımomlfl Chomutov Kodıovı 1100. Chomutov00040 01.0.2001' 5100 kvulľku u dfllvby 1 0440 Nlmomill Chomılw Kodıwl1105. Chomutov010140 01.0.2001 Chlad Joııhllt-llıo CC u Diılýıı 1 407111 Nımouıloı Chomutov Koıuıovı 1105. ChomııovM45 01.0.2007 Cklııl dntıflınllq ı hovi vrimloo 1 0420 Nınoıııloı Chomutov Komovl1105. Chomutov00045 01.0.2001 Budovı Invııtlùılho lılıdu 1 0420 Nımoonıoı Chomutov Koohovı 1105. Chomutov00045 01.0.2007 PmoıInı ootrıvtıı u rıhıo.ooo 1 045012 Nımımtoı Chomutov Konhovı 1100. Chomutov00040 01.0.2007 01000 holhvinłoorqıı moointılynů 1 0175 Nomorınloo Chomutov Koohovı 1100. Chomutov00045 01.0.2007 Blood Joıoııflı 1 407111 Nımoohloo Chomutov Kodıovı 1105. Chomutov00045 01.0.2017 Hoohı pıflowıd mızl pohfl-polllu 1 4071100 Nomoılıloı Chomutov Mon 1100. Chomutov00045 20.4.2W0 Oplooonl 1 Nımoa'ılıı Chomutov Kodıovı 1100. Chomutov00040 „4.2005 Botonovi podoıolvtıı 1 Nımoıııľoı Chomutov Kooıovı 1100. Chomutov00045 20.4.2m0 Vırorovnl olvltlılılı'004040n10001 1 Nornomľıı Chomılov Koohouı1105. Chomııov
00045 200442000 VIMM oıvltlınllfl0774510100141010001 1 Nırrıooııloo Chomutov Koohovıı1105. Chomutov0m 14.5.2010 Rozvody TV-oropoflırıl-polllolnľkı-oolovhı 1 Nımoo'ıloı Chomutov Koohovı11ıı.Chnrmtov010140 14.5.2010 Rozvody TV-Iıwnlml-polllolıılhı-dıri budov! RTG 1 Nomoonloo Chomutov Koohovı1100.Chorrımv00040 14.5.2010 Rozvody TV-propotınI-oolıvbı-dıro bırlovı RTG 1 Nımoorloo Chomutov Koohovı1105. Chomutov40021 20.0.2016 BUDOVA oP.1ıo4›zAHRA2ANY-ł-ILAVNI BuDovA 1 :20111 Nıınnnnını unıı .ıııııZluıy 100411. 4:4 01 Muıı40021 20.0.2015 ODPOCIMWVA PLOCHA 1 020111 Nomoonloı Mod JIIIIZIHI'100411.404 01 Moıt40021 20.0.2010 DPLOOENI :AHRAZANY 1 Nırnnoııflı mıı. .ıını lkv 100471. 404 01 Mon40:21 20.03015 KOMUNIKACEa'fiNI zAHRAzANY 1 Nımnmıuı Mnıı Jını 212m 130411. 454 01 ıuıuı40021 20.0.2015 VODOVOD ZAHRAMNY 1 Nlmofltlfl Molt Jlnl fiflq 100411. 404 01 Mo!40021 20.0.2015 KANALIZACE ZAHRAZANY 1 020110 Nımoml- Mol1 Jon! 22k! 100411. 404 01 Mod4002.1 20.0.m10 OCVE'I'LBII VEŘEJNÉ ZAHRAZANY 1 Nımoofıloı M051 tı 2mm 100411 . 404 01 Mo!40:21 203.201 I RAMPA TÉżıuR :ASTŘESENA u HLBuDow 1 Nıflflnnını Maıı .Imı 21m 100411. 4:4 01 tıııt40521 20.0.1015 WPA TEZKA NmsTŘEäENA 1 Nırfloınııı Mnıı .ııı-ıı :11143113001384 01 unı40:21 20.0.2018 ouDCvA ıTANEK RYCHLÉHO oBCERoıvENI 1 azoın Nıınonruoı Moıı .ıını 21m 180411, 4:4 01 uoıı40021 20.0.2015 auoovA CE.0124 GARAZ 1 m: Nıınnnnını unıı .ıını 2111137180411. 4.14 01 ıwııt40021 20.0.2015 BUDC'VA CE.0121 GARAZ 1 020210 Nomoohloo Iılol Jlllı 2121:! 100411. 404 01 Moıt40:21 20.0201: auDOvA 05.0120 GAMZ 1 :20m Nırnnmını má .ıını Zoııy 1:04". 434 01 Mon40021 20.0.2010 BUDOVA 050125 GARÁŽ 1 020210 Nomomlol tıloıt JII'II HM 100411. 404 01 Moıt40021 20.0.1015 BuDovA 0113100 oARAż 1 :mon Nınınuı-ıı'oı Mon .Jını żızııy 1104". 454 01 Moıı40021 20. .2015 BLDOVA C50120 GARÄZ 1 020214 Nımoıııľıı Moıt Jırıı IEIW100411. 404 01 Mo.40021 20.0.2015 zPEvNENA PLolzAvA DLAm 1 ozmı.o Nırmoıııoı ıvınıı .ıını buy 100411. 4:4 01 Mnıı40200 01.0.2007 MDNOELOK 1 4000.07.POZN Norrıoml- Holt .LEPumnI 270. 404 04- MM40200 01.0.2007 ROPZB-Todııhod. ı1rIvov'ıoI provoz 1 40N.07.POIN Nlmoonloı Moıt J.E.Pt||'11yh0 270. 404 04 Moıt40201 01.0.2007 BLOK2 4000 Nımoonluı Mo! .LE-Pulkynl 270. 404 04 Molt
40204 01.0.2007 ROZVOD PLYNU- ELDK2 1 4000 Nlmonrıloo Mol JEFWM 270.404 04 Mod!
40220 01.0.2007 POI-'KLINIKA MOST 0.0270 1 4000 Nımoohloo Mod 115.17“a 270. 404 04 Moıt4.0 01.0.2007 EVOBODARNA 09.020 1 4044 Nomoohloı llol J.E.Pu|1\yn0 270.404 04 Mod
4-2 01.0.2W7 SPOJOVACI CHODBA ME BVDE. A MONOBL. 1 4m Nomomloo M001 J.E.Pu|'ItyI10 270.404 04 MIIWI 01.0.2007 OPERNA ZED CHESGJ KHS) 1 400011 Nlmomloı Mod. J.E.Pu|10nl 210. 40404 Mod20.4.2000 Budovl KHS vlol'llhvoy hmot'wl IIoI'IIoI 1 4000 Nımomlı Moot J.E.Puflvrıl 210. 40404 Mod
40242 01.0.2007 KANALIZACE DIAGNOSTIKA 1 4011100 Nlmotı'ılm Holt .LEPIIHVHI 210. 404 04 Molt
40240 01.0.2007 FRIPOJKA NN DIAGNOGTIKA 1 4011100 Nımouılu Moı1 .LEPIIHMII 270. 404 04- Iooıt40244 01.0.2007 FRIPOJKA VN DIAGNOSTIKA 1 4011100 Nıt'rıomlfl M001 -1-E.PIIIIMI| 270. 404 04 Iloot40275 01.0.2007 EADOVEA TEENNI UPRAVY DIAGNO 1 4011100 Nlı'noorıloı Mol J.E.Pl.o'hyn0 270. 404 04 Holt
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VYTV'ARNE REEENI
PLYNOVOD - REGLLADNI ITANICE
SKI-AD HORLAVIN
KOIIPREBOROVA STANIGE
KYBLIKOVA GTANIOE
RCZVOO BTLAOENEHO PLYNU
NAI'RADNI ZDROJ MED. PLYNU - BLOK 2
BWJWIGI :IIOIIII IIIııIı II. - BFN
Okrıınl Mnl IıIdI'I
RIIIŰI' ııdrıvınI
Pollhlı'ılhl A dIIIIIUOIMIIM NImImIBAMON4
vuıı'ıI hudwı O' WII'.I.II.U NImIIIIıIuIApJOI
Pnlllılfl hhľprhluımly Nımuuıılw.3.p.3000
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U Nımıııılcı 1. 40002 Diflln II.
U Nıı'rııııılm 1. 40602 Dllllı II.
U Nımınnlm 1. 4050! DIBII II.
U Nlmııırluı 1. 40W Dlñln II.
U Nımıınlü 1. 40602 Difiln II.
U Nımocrıbı 1. 40502 Dlùľn Iľ.
U Nımoıııhı 1. 411502 Dibh'ı II.
U Mami-1.40502 Dluh II.
U NIMGIIOHAOGMDHII II.
U Human-1.40511! Dlđn II.
UNıı'mıłlcı 1. Hmmn II.
U Namnnnluı 1. 40502 Dlflln II.
U Nımonnlnı 1. 4051:: Dlñln II.
U Nırııııı'ılıı 1. 40002 Dlfllıı II.
U Nımnml'nı 1. 405! Dlfllı II.
U Nıımıııľıı 1. mal! Dlfln II.
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PLNÁ Moc

k zastupování dodavatele - dalšího pojistitele (soupojistitele)
pro účely podání společné nabídky

Dodavatel - další pojistitel (soupojistitel). Pojišťovna VZP. a.s.. se sídlem Ke Stvanicl
656/3. 186 00 Praha 8 - Karlín. Česká republika. zapsaná v obchodním rejstříku
vedeném Městským soudem vPraze. spisová Značka B 9100. IČO: 27116913
zastoupený pani

na základě plné moci

timto výslovně uděluje

dodavateli - vedoucímu postiteii, tj. Česká pojišťovna a.s.. se sídlem Spálená 75/16.
113 04. Praha 1. IČO: 45272956. zapsaná vobchodnlm rejstříku vedeném Městským
soudem v Praze pod spisovou značkou B 1464.

plnou moc

ke všem právním jednáním týkajícím se předložení společně nabídky více dodavatelů -
(soupojištěnl) vrámcl veřejné zakázky s názvem „Pojištění pro -KraIskou
zdravotní a.s." ze dne 8.6.2017 zadavatele Krajská zdravotní. a.s.. se sídlem Sociální
péče 3318/12A, 400 11 Ústi nad Labem. česká republika. ıco 254 88 627. zejména pak
k podpisu a podání společné nabidky včetně všech dalších dokumentů tvořících součást
nabídky nebo s nl souvisejlclch. k uzavření smlouvy podle § 103 odst. 1. plsm. f) zákona
č. 134/2016 Sb.. o zadávání veřejných zakázek. a k uzavření pojistných smluv včetně
případných dodatků k pojistným smlouvám. Na základě této Plné moci je vedouci pojistitel
oprávněn jednat jménem a na účet dodavatele - dalšího pojistitele (soupojistitele),
zastupovat jej a činit jeho jménem a na jeho účet veškerá právní jednání související
sčinností dodavatele - dalšího pojistitele (soupojistitele) vrámcl shora specifikované
veřejné zakázky a pñ realizaci pojistných smluv (včetně jejich případných dodatků) s ní
souvisejících.

V Praze dne 18. 7. 2017

místopředsedkyně představenstva člen představenstva
Pojišťovna VZP. a.s. Pojišťovna VZP. a.s.



Allianz ®

PLNÁ MOC

k zastupování dodavatele - dalšího pojistitele (soupojistitele)
pro účely podání společné nabídky

Dodavatel - další pojistitel (soupojistitel), Allianz pojišťovna, a.s., se sídlem Praha 8.
Ke Štvanici 656/3, PSČ 186 00, zapsaná v obchodním rejstříku vedeném Městským
soudem v Praze v oddíle B, vložka 1815, IČO 4711597 zastoupený na základě pověření

senior manažerem korporátního a podnikatelského pojištění a
, metodikem korporátního pojištění

tímto výslovně uděluje

dodavateli - vedoucímu pojistiteli, tj. Česká pojišťovna a.s., se sídlem Spálená 75/16`
113 04I Praha 1, IČO: 45272956, Zapsaná v obchodním rejstříku vedeném Městským
soudem v Praze pod spisovou značkou B 1464,

plnou moc

ke všem právním jednáním týkajícím se předložení společně nabídky více dodavatelů -
(soupojištění) vrámci veřejné zakázky s názvem IIIPollštění pro Krgiskou zdravotníı
a.s." ze dne 8.6.2017 zadavatele Krajská zdravotní, a.s., se sídlem Sociální péče
3316/12A, 400 11 UstI nad Labem, Česká republikaI IČO 254 88 627, zejména pak
k podpisu a podání společné nabídky včetně všech dalších dokumentů tvořících součást
nabídky nebo s ní souvisejících. k uzavření smlouvy podle § 103 odst. 1, písm. f) zákona
č. 134/2016 Sb., o zadávání veřejných zakázek, a k uzava pojistných smluv včetně
případných dodatků k pojistným smlouvám. Na základě této Plné moci je vedoucí pojistitel
oprávněn jednat jménem a na účet dodavatele - dalšího pojistitele (soupojistitele)I
zastupovat jej a činit jeho jménem a nı jeho účet veškerá právní jednání související
s činností dodavatele - dalšího pojistitele (soupojistitele) vrámci shora specifikované
veřejné zakázky a při realizaci pojistných smluv (včetně jejich případných dodatků) s nl
souvisejících.

V Praze dne 02.08.2017

senior manažer korporátního metodik korporátního pojištění
a podnikatelského pojištění



Allianz

Allianz pojišťovna. a.s.
Ke Štvanici 656/3
186 00 Praha 8
Česká republika

POVEŘENI

Allianz pojišťovna, a.S.. Se Sídlem Ke Štvanici 656/1186 00 Praha 8
IČ: 471 15 971, zapsána v obchodním rejstříku vedeném Městským Soudem v Praze oddíl B vložka 1815
(dále „Allianz") zastoupena

a

.

abyv souladu Svnitřními předpisy společnosti uzavíral a měnil pojistné smlouvy. podepisoval nabídky podle zákona č. 134/2016
Sb.. o veřejných Zakázkách a činil í veškeré další úkony a podepisoval veškeré písemnosti súčastí Allianz pojišťovny. a.s.,
v zadávacích ñzenich.

v Praz.I dne o?.03.ıìñı 7



Allianz“.
Allianz pojišťovna. a.s.
Ke Štvanici 656/3
186 00 Praha 8
Česká republika

PovÉkENí

Allianz pojišťovna, a.s„ se sídlem Ke Štvanici 556/3. 186 00 Praha 8
IČ 471 15 971. Za psána v obchodním rejstříku vedeném Městským soudem v Praze. Oddíl B. vložka 1815
(dále „Allianz"), Zastoupena

aby vsouladu s vnitřními předpisy společnosti uzavíral a měnil pojistné smlouvy. podepisoval nabídky podle zákona č. 134/2016
Sb.. o veřejných zakázkách a činil i veškeré další úkony a podepisoval veškeré písemnosti súčastí Allianz pojišťovny, a.s..
v zadávacích řízeních.

V Pfaluęjne 20.09.2017I



ČESıgÁ
PoıısŤovNA

PovĚŘENí

Česká pojišťovna a.s., se sídlem Spálená 75/16, 113 O4 Praha 1, IČO: 45272956, zapsaná
vobchodním rejstříku vedeném Městským soudem vPraZe pod spisovou Značkou B 1464,zastoupená panem , LL.M., ředitelem právního útvaru, na základě
pověření - zplnomocnšní ze dne 16.5.2016

pověřuje tímto svého zaměstnance l svou zaměstnankyni jménem

aby z titulu své funkoe Ředitel, Útvar korporátní a průmyslové pojištěni, vsouladu s intemíminormami společnosti uzavírat/a a měnil/a pojistné smlouvy, podepisovalla nabídky podle Zákonaé. 134/2016 Sb., o zadávání veřejných Zakázek, ve znění pozdějších předpisů, činil/a i veškerá jiná
právní jednání a podepisovaI/a veškeré písemnosti spojené súćastí České pojišťovny a.s.v řízeních o zadávání veřejných zakázek.

Pověřený Zaměstnanec l pověřená zaměstnankyně je vsouladu s interními normami společnostioprávněn/a pověřovat úkony spojenými súéastí České pojišťovny a.s. vřízeních O Zadáváníveřejných Zakázek další zaměstnance České pojišťovny a.s.; zejména, nikoliv však výlučně, jeoprávněn/a pověřovat k účasti na jednáních se Zadavateii veřejných zakázek.

Jmenovaný/á není oprávněn/a pověfit další osoby k podepisování Za Českou pojišťovnu a.s.

Jmenovanýlá je oprávněnla podepisovat za Českou pojišťovnu a.s. pouze společně s dalšímpověřeným zaměstnancem I pověřenou zaměstnankyní.

Toto pověřeníje platné do 30.6.2018.

V Praze dne 1.10.2016

Pověření č. 277/2016Česká pojišťovna a.s., se sídlem Spálená 75/16, 113 04 Praha 1, iČO 45272956, je Zapsaná v obchodním rejstříkuvedeném Městským soudem v Praze pod episovou znaékou B 1464 a je ěienem Skupiny Generali, zapsané v italskémregistru pojišťovacích skupin. vedeném iVASS.



Ověření - vidimace
Ovéřuji, že tento opis složený z Ílistů
doslovnê souhlasí s listinou. z niž byl
pořízen, složenou z “ listů.
V Praze dne z a .06. 2012



ČESKÁ
PoiısTovNA

POV'ÉŘENÍ

Česká pojišťovna a.s.. se sídlem Spálená 75116. 113 04 Praha 1. IČO: 45272956. zapsaná
vobcl'rodním rejstříku vedeném Městským soudem vPraz'e' pod splsovou značkou B 1464.
zastoupená panem LL.M.. ředitelem právního útvaru. 'na základě
pověření- Zpínomocnění ze dne 16.5.2016 ` -.

pověřuje tímto svého Zaměstnance l svou zaměstnankyni jménem

aby z titulu své funkce Manažer, Útvar korporátní a průmyslové pojištění. vsouladu s interními
normami společnosti uzavíralla a měnilla pojistné smlouvy. podepisoval/a nabídky podle Zákona
č. 1340016 Sb.. o zadávání veřejných zakázek. ve znění pozdějších předpisů. ćinilla i veškerá jiná
právní jednání a podepisoval/a veškeré písemnosti spojené súćastí České pojišťovny a.s.
v řízeních o zadávání veřejných zakázek.

Povéřený zaměstnanec l pověřená Zaměstnankyně je v souladu s interními normami společnosti
oprávněn/a pověřovat úkony spojenými súčastí České pojišťovny as. vřlzeních o zadávání
veřejných zakázek další Zaměstnance České pojišťovny a.s.; zejména. nikoliv však výlučně. je
oprávněn/a pověřovat k účasti na jednáních se zadavateli veřejných zakázek.

Jmenovaný/á není oprávněn/a pověřit další osoby k podepisování za Českou pojišťovnu a.s.

Jmenovanýlá je oprávněn/a podepisovat za Českou pojlšt'ovnu a.s. pouze společně s dalším
pověřeným zaměstnancem I pověřenou zaměstnankynl.

Toto pověření je platné do 30.6.2018.

V Praze dne 1.10.2016

Pověření č. 280/2016
Česká pojišťovna as.. ae sidrom spáııná 75/16. 113 04 Praha 1. ıćo 45272956. Je zapsaná v obchodním rejstříku .
vedeném Městským soudem v Praze pod splsovou značkou B 1464 a je členem Skupiny Generali. zapsané v italském
registru pojišťovacích skupin. vedeném NASS.



Ověření - vldimace
Ověřuji, že tento opls složený z / listů
doslovně souhlasí s Il flııou. z níž byl
pořízen, složenou :ř listů.

V Praze dne - -1 -11- 2016



čESKÁ
PoıısTovNA

łPovĚŘENı

Česká pojišťovna a.s., se sídlem Spálená 75/16I 113 04 Praha 1, IČO: 45272956I Zapsaná
vobchodním rejstříku vedeném Městským soudem vPraze pod spisovou značkou B 1464I
zastoupená panem ı LL.M.ı ředitelem právního útvaru, na základě
pověření - zplnomocnění ze dne 16.5.2016

pověřuje timto svého zaměstnance / svou zaměstnankyni jménem

aby Z titulu své funkce Vedoucí upisovatel, Útvar korporátní a průmyslové pojištěni, vsouladu
s interními normami společnosti uzavíral/a a měnil/a pojistné smlouvy, podepisovalla nabidky podle
zákona ě. 134/2016 Sb., o zadávání veřejných zakázek| ve znění pozdějších předpisůI činil/a i
veškerá jiná právní jednání a podepisoval/a veškeré písemnosti spojené s účasti České pojišťovny
a.s. v řízeních o zadávání veřejných zakázek.

Pověřený zaměstnanec / pověřená zaměstnankynè je v souladu s interními normami společnosti
oprávněn/a povéřovat úkony spojenými súěastí České pojišťovny a.s. vřízeních o zadávání
veřejných zakázek další zaměstnance České pojišťovny a.s.; zejména` nikoliv však výlučně, je
oprávněn/a pověřovat k úćasti na jednáních se zadavateli veřejných zakázek.

Jmenovaný/á není oprávněn/a pověřlt další osoby k podepisování za Českou pojišťovnu a.s.

Jmenovaný/á je oprávněn/a podepisovat za Českou pojišťovnu a.s. pouze společně s dalším
pověřeným zaměstnancem / pověřenou zaměstnankyní.

Toto pověřeníje platné do 30.6.2018.

V Praze dne 1.10.2016

Pověření ě. 279/2016
Česká pojišťovna a.s.. se sídlem Spálená 75/16. 113 04 Praha 1. lČO 45272956. je zapsaná v obchodním rejstříku
vedeném Městským soudem v Praze pod spisovou značkou B 1464 s je clenem Skupiny Generali. zapsaná v italském
registni pojišťovacích skupin. vedeném NASS.



Ověření - vidimıce
Ovčřuji, že tento opis složený z Í liitů
doslovně souhlasí s listinou, z niž byl
pořízen, složenou z - listů.

mm“ za -08- zm?
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POVÉŘENˇÍ - ZPLNoMocNĚNí

Česká pojlět'ovııa as., se eídlem Spálená 75116, 113 04 Praha 1. IČO: 45272956. zapsaná
vobchodnlm rejstříku vedeném Městským soudem vPraze pod spisovou značkou B 1464.
zastoupená panem . předsedou představenstva a panem Ing. Pavoiem
Pítollákern. clenem představenstva

zmocňujeípověfuje tímto

l
ředitele právního útvaru

kzashrpcvänl společnoelí: _
- ptl l'ízenl pl'ed všemi státními orgány. především soudy. Policií. státními zasluplteletvími.

orgány státní správy. pred orgány verejne zpravy a územní samosprávy. notáři. exekutory,
Inselveněníml správci. finančním arbitrem; I

- pl'l jednání skllenty, pojiätënymi, poškozenýml. oprávněnýml osobami, event. sd'elšími
účastníky pojištěni všemě jejich právních z'ěstupcü; `

'- p'l'i jednání s dalšími fyzickými ćl- právnickýrni osobami vzájmu zajištění provozních úkonů a
plnění smluvních závazků společnosti Česká pojišťovna as.:

a to až do odvolání a bez omezení s pialııoetí ve všech zemích Evropske unie a l necienskych státechEU. . _ .

Pro řízení v ČR se toto pověření vydává ve smyslu § 21 odet. 1 zak. lt 99!1963 Sb.. občanský soudní
řád a § 43 lék. č. 14111961 Sb.. 0 trestním řízení soudním a ust. §33 Zák. 50012004 Sb.. BPITäímí řád.
a dalăfch právních píedpíe'ù ČR. v platném mění.

Jmenevený je oprávněn ke všem právním jednáním a podáním. které sl průběh rizeni či jednání
vyžádá, včetně oprávnění uzavírat emiry. narovnání. uzrıávat uplatněné nároky, plnění nároků pl'ljlmet
a jejich plnění potvrzovat. a to věstně 'jejich podpisu.

- = n Mo'šıı zejména advokátům.M1
_ V = -e s. ve smyslu §166 zák. c. 89ł2012 Sb..

oběanekeho zákoníku. k zastupování spol =›=ká pojišťovna as.. a to k clnnoeíem uvedeným
v tomto pověření - zpíncfmccněnl a dale k úkonům a právním jednáním spojeným s účastí spolecnosti
Česká pojišťovna as. v i'lzenlch o zadávání veřejných zakázek. včetně podeplıování písemností
spojených s touto úěastí a podepisování pojistných smluv se zadavateli.

V Praze dne 16.5.2016

Pověření ě. 119i2016
Česká pojlětovna u.. ıe eldiam Spálená 76116. 113 04 Praha 1. lČO 45272956. je zapsaná v obchodním rejsll'llcu vedeném
Měeíıkym soudem v Praze pod opleoveuznıükou B 1464 a je clenem Skupiny Generali. zapsaná v llalılıěm registru
pojlět'cvıdch ehupln. vedeném MASS.



Ov'ëi'eııl - vidimsce
Ovăhıji. že won: opis sıouuýz/lı'ıoů
doslovnč souhlasí s 'stim :niž byl
pořizon, složenou z listů,

VPrııødnB Güfillì-M!

Ověření - vidimace
Ovêřuji, že tento opis složený z /Iìstů
doslovııě souhlasí i listinou, z niž byl
pořlzen. složenou z listů.
V Praze dne

V Praze dno 2 B -07- 2017
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